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Na temelju članka 11. stavak 1. točka 9. Zakona o 

ministarstvima i drugim tijelima uprave Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 5/03, 42/03, 26/04, 42/04, 45/06, 
88/07, 35/09, 59/09, 103/09, 87/12, 6/13, 19/16 i 83/17), članka 
17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 
24/08), a u vezi s točkom 5.4. - Separat 1 - Osnova za 
reorganiziranje poslova u funkciji realizacije Sporazuma - Okvirni 
program nastavka aktivnosti na realizaciji Sporazuma o sukcesiji 
bivše Jugoslavije, koji je usvojen na 30. sjednici Vijeća ministara 
Bosne i Hercegovine, održanoj 27. rujna 2001. godine, Vijeće 
ministara Bosne i Hercegovine, na izvanrednoj sjednici održanoj 
22. studenog 2019. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA ODLUKE O IMENOVANJU ČLANOVA 

ZAJEDNIČKIH TIJELA I ČLANOVA PREGOVARAČKIH 
TIMOVA ZA PROVEDBU SPORAZUMA O PITANJIMA 

SUKCESIJE 

Članak 1. 
U Odluci o imenovanju članova zajedničkih tijela i članova 

pregovaračkih timova za provedbu Sporazuma o pitanjima 
sukcesije ("Službeni glasnik BiH", br. 55/15 i 9/16) u članku 2. 
stavku (1) točka b) mijenja se i glasi: 

"b) Za člana Zajedničkog odbora po pitanjima iz Aneksa 
A Sporazuma imenuje se Marina Pendeš, ministrica 
obrane Bosne i Hercegovine." 

Članak 2. 
U članku 3. stavak (1) točka b) mijenja se i glasi: 
"b) Marina Pendeš, član" 

Članak 3. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 151/19 
22. studenoga 2019. godine 

Sarajevo

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, v. r.
 

 
На основу члана 11. става 1. тачка 9. Закона о 

министарствима и другим тијелима управе Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 5/03, 42/03, 26/04, 
42/04, 45/06, 88/07, 35/09, 59/09, 103/09, 87/12, 6/13, 19/16 и 
83/17), члана 17. Закона о Савјету министара Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), а у вези с тачком 5.4. - 
Сепарат 1 - Основа за реорганизовање послова у функцији 
реализације Споразума - Оквирни програм наставка 
активности на реализацији Споразума о сукцесији бивше 
Југославије, који је усвојен на 30. сједници Савјета министара 
Босне и Херцеговине, одржаној 27. септембра 2001. године, 
Савјет министара Босне и Херцеговине, на ванредној 
сједници одржаној 22. новембра 2019. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ИЗМЈЕНАМА ОДЛУКЕ О ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА 

ЗАЈЕДНИЧКИХ ТИЈЕЛА И ЧЛАНОВА 
ПРЕГОВАРАЧКИХ ТИМОВА ЗА ПРОВЕДБУ 
СПОРАЗУМА О ПИТАЊИМА СУКЦЕСИЈЕ 

Члан 1. 
У Одлуци о именовању чланова заједничких тијела и 

чланова преговарачких тимова за проведбу Споразума о 
питањима сукцесије ("Службени гласник БиХ", бр. 55/15 и 
9/16) у члану 2. став (1) тачка б) мијења се и гласи: 
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"б) За члана Заједничког одбора по питањима из 
Анекса А Споразума именује се Марина Пендеш, 
министар одбране Босне и Херцеговине." 

Члан 2. 
У члану 3. став (1) тачка б) мијења се и гласи: 
"б) Марина Пендеш, члан" 

Члан 3. 
Ова одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 

се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 151/19 
22. новембра 2019. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Денис Звиздић, с. р.

 
 

Na osnovu člana 11. stava 1. tačka 9. Zakona o 
ministarstvima i drugim tijelima uprave Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 5/03, 42/03, 26/04, 42/04, 45/06, 
88/07, 35/09, 59/09, 103/09, 87/12, 6/13, 19/16 i 83/17), člana 17. 
Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 
24/08), a u vezi s tačkom 5.4. - Separat 1 - Osnova za 
reorganiziranje poslova u funkciji realizacije Sporazuma - Okvirni 
program nastavka aktivnosti na realizaciji Sporazuma o sukcesiji 
bivše Jugoslavije, koji je usvojen na 30. sjednici Vijeća ministara 
Bosne i Hercegovine, održanoj 27. septembra 2001. godine, 
Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na vanrednoj sjednici 
održanoj 22. novembra 2019. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENAMA ODLUKE O IMENOVANJU ČLANOVA 

ZAJEDNIČKIH TIJELA I ČLANOVA PREGOVARAČKIH 
TIMOVA ZA PROVEDBU SPORAZUMA O PITANJIMA 

SUKCESIJE 

Član 1. 
U Odluci o imenovanju članova zajedničkih tijela i članova 

pregovaračkih timova za provedbu Sporazuma o pitanjima 
sukcesije ("Službeni glasnik BiH", br. 55/15 i 9/16) u članu 2. stav 
(1) tačka b) mijenja se i glasi: 

"b) Za člana Zajedničkog odbora po pitanjima iz Aneksa 
A Sporazuma imenuje se Marina Pendeš, ministrica 
odbrane Bosne i Hercegovine." 

Član 2. 
U članu 3. stav (1) tačka b) mijenja se i glasi: 
"b) Marina Pendeš, član" 

Član 3. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 151/19 
22. novembra 2019. godine 

Sarajevo 

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Denis Zvizdić, s. r.
 

MINISTARSTVO PRAVDE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

808 
Na temelju članka 37. stavak (1) Zakona Bosne i 

Hercegovine o izvršenju kaznenih sankcija, pritvora i drugih 
mjera, službeni pročišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", broj 
22/16), ministar pravde Bosne i Hercegovine donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O OZNACI I ZNAČKI 

SLUŽBE OSIGURANJA, BOJI I OZNACI VOZILA 
SLUŽBE OSIGURANJA, ODORI, SLUŽBENIM 

ZVANJIMA I OZNAKAMA SLUŽBENIH ZVANJA 
OVLAŠTENIH ZAVODSKIH SLUŽBENIKA U 

ZAVODIMA ZA IZVRŠENJE KAZNENIH SANKCIJA, 
PRITVORA I DRUGIH MJERA BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Pravilniku o oznaci i znački službe osiguranja, boji i 

oznaci vozila službe osiguranja, odori, službenim zvanjima i 
oznakama službenih zvanja ovlaštenih zavodskih službenika u 
Zavodima za izvršenje kaznenih sankcija, pritvora i drugih mjera 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 72/19), u 
članku 27. stavak (1) točka c), briše se. 

Dosadašnje toč. d) do h) postaju toč. c) do g). 

Članak 2. 
U članku 30. Pravilnika, riječ "višu", zamjenjuje se riječju: 

"srednju". 

Članak 3. 
U članku 31. Pravilnika, riječ "višu", zamjenjuje se riječju: 

"visoku". 

Članak 4. 
U članku 32. Pravilnika, riječ "višu", zamjenjuje se riječju: 

"visoku". 

Članak 5. 
Članak 33. Pravilnika se briše. 

Članak 6. 
U članku 36. Pravilnika, iza stavka (2) dodaje se novi stavak 

(3) koji glasi: 
"(3) Izuzetno od odredbe stavka (2) ovog članka, ostali pripadnici 

Službe stječu više zvanje sukladno odredbama Pravilnika o 
zvanjima, uvjetima i stručnom ispitu za stjecanje zvanja u 
Zavodu za izvršenje kaznenih sankcija, pritvora i drugih 
mjera Bosne i Hercegovine koji donosi ministar pravde." 

Članak 7. 
U članku 38. Pravilnika iza stavka (1) dodaje se novi stavak 

(2) koji glasi: 
"(2) Način polaganja ispita iz stavka (1) ovog članka, te druga 

pitanja u svezi stjecanja neposredno višeg zvanja ministar 
pravde će propisati u Pravilniku o zvanjima, uvjetima i 
stručnom ispitu za stjecanje zvanja u Zavodu za izvršenje 
kaznenih sankcija, pritvora i drugih mjera Bosne i 
Hercegovine.". 

Članak 8. 
U članku 41. stavak (2), točka f) Pravilnika, riječ "višeg", 

zamjenuje se riječju "samostalnog", u točki g) riječ "samostalnog", 
zamjenjuje se riječju "glavnog", a točka h) se briše. 

U stavku (4) riječi: "viši inspektor" brišu se. 
U stavku (5) riječi: "viši inspektor" brišu se. 

Članak 9. 
U Aneksu II, koji je u skladu s člankom 10. stavak (6), 

sastavni dio ovog pravilnika mijenja se Aneks I, kako slijedi: 
a) u točki 1.2. "Polo majica kratkih rukava - zimska", na 

kraju alineje 5., 6. i 7., dodaje se tekst: "±3%", pa sad 
alineje 5., 6. i 7., glase: 
"- Majica treba imati zakačku za naočale na sredini 

prednje strane, ispod dugmadi za kopčanje koja 
su postavljena u razmacima od 4 cm ±3%; 

- Džep na gornjem dijelu lijevog rukava dim. 
7,5x12,5 cm ±3%; 
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- Na dnu majice s obje strane trebaju se nalaziti 
prorezi dužine 5 do 6 cm, sa zadnjim dijelom 
majice dužim za 1,5 cm ±3% od prednjeg. 

 A u alinejama 8. i 9.., kod propisivanja veličine natpisa 
dodaje se "±3%", pa te alineje sada glase: 
"- S prednje strane, u lijevom gornjem dijelu treba 

se nalaziti natpis "ZAVODSKA POLICIJA" 
širine 10 cm ±3% ispisan latiničnim i ćiriličnim 
pismom, bijelom bojom (izgled natpisa je dat u 
prilogu); 

- Na poleđini majice se nalazi natpis 
"ZAVODSKA POLICIJA", širine 30 cm ±3%, 
ispisan latiničnim i ćiriličnim pismom, bijelom 
bojom (izgled natpisa je dat u prilogu);" 

 U dijelu "Polo majica, dugih rukava", kod uređivanja 
"materijala", raniji tekst: "93%", zamjenjuje se 
tekstom: "91-94%", a tekst: "7% najlon ±1%;", 
zamjenjuje se tekstom: "6-9% najlon;" 

 A u alinejama 13. i 14.., kod propisivanja veličine 
natpisa dodaje se "±3%", pa te alineje sada glase: 
"- S prednje strane, u lijevom gornjem dijelu treba 

se nalaziti natpis "ZAVODSKA POLICIJA" 
širine 10 cm ±3% , ispisan latiničnim i ćiriličnim 
pismom, bijelom bojom (izgled natpisa je dat u 
prilogu); 

 Na poleđini majice se nalazi natpis "ZAVODSKA 
POLICIJA", širine 30 cm ±3%, ispisan latiničnim i 
ćiriličnim pismom, bijelom bojom (izgled natpisa je 
dat u prilogu);" 

b) U točki 1.4. Džemper", kod "Sirovinskog sastava", 
tekst: "poliakril, 50% vuna;", zamjenjuje se tekstom: 
"poliakril ±3%, 50% vuna ±3%;" 

 U alineji 7, riječ "ziper,", zamjenjuje se riječju: 
"zatvarač,", a alineje 10., 11., 12. i 13., mijenjaju se i 
glase: 
"- Džemper treba biti pojačan tkaninom na 

rukavima i laktovima dužine 26 cm ±3% (za 
srednju veličinu), a u gornjem dijelu širine 14 cm 
±3%; 

- Na ramenima u dijelu prednjice i leđa do 
orukavlja džemper treba biti pojačan tkaninom 
dužine 23 cm ±3%, a širine 13 cm ±3% od šava 
orukavlja (za srednju veličinu); 

- Tkanina na rukavima i ramenima treba se štepati 
s dva štepa uključujući uski štep koji je udaljen 
od ruba 2 mm ±3%, a drugi štep od prvog 8 mm 
±3%; 

- Štepovi ne smiju biti nabrani, tri uboda igle u 1 
cm ±3%." 

c) U točki 1.5. "Taktički opasač s futrolama za pištolj i 
opremu", u alinejama 3., 4. i 5., na kraju rečenice 
dodaje se tekst: "±3%,", pa alineje 3., 4. i 5. sada glase: 
"- Širina: 50 mm ±3% (za vel. XL); 
- Dužina: 1480 mm ±3% (za vel. XL); 
- Debljina opasača s čičak trakom: 7 mm ±3% (za 

vel. XL);" 
 U alineji 9 iza riječi: "14 mm", dodaje se tekst "±3%,". 
 U alineji 10 iza riječi: "43 mm", dodaje se tekst 

"±3%,". 
 U alineji 15 iza riječi: "14 mm", dodaje se tekst 

"±3%,". 
 U alineji 16 iza riječi: "43 mm", dodaje se tekst 

"±3%,". 
 U alineji 16 iza riječi: "25 mm", dodaje se tekst 

"±3%,". 

 U dijelu "Gurtna za vanjski opasač" u alinejama 2. i 3., 
na kraju rečenice dodaje se tekst: "±3%,", alineja 3 
mijenja se i glasi: 
"- Masa: 190 g/m ±3%;" 

 U dijelu "Gurtna za unutarnji opasač" u alinejama 2. i 
3., na kraju rečenice dodaje se tekst: "±3%,", alineja 3 
mijenja se i glasi: 
"- Masa: 80-95 g/m". 

 U dijelu "Čičak traka:" u alinejama 2., 3., 4. i 5. na 
kraju rečenice dodaje se tekst: "±3%,". 

 U dijelu "futrola za pištolj" alineja 5. mijenja se i glasi: 
"- Nosači se kače za službenu futrolu uz pomoć 

min. tri vijka (šarafa) koji omogućavaju čvrsto 
fiksiranje položaja futrole;", a alineja 7. mijenja 
se i glasi: 

"- Futrola treba posjedovati sigurnosni osigurač koji 
se aktivira kažiprstom i koji osigurava oružje u 
svakom trenutku, a koji ujedno sprječava drugu 
osobu da neovlašteno izvuče pištolj iz futrole.". 

 U dijelu "futrola za rezervni okvir", u alineji 2 iza 
riječi: "3 mm", dodaje se tekst "±3%,", a u alineli 3 iza 
riječi: "20 mm", dodaje se tekst "±3%,". 

 U dijelu "futrola za metalne lisice" u alineji 1 iza riječi: 
"3 mm", dodaje se tekst "±3%,", a u alineji 2 iza riječi: 
"20 mm", dodaje se tekst "±3%,". 

 U dijelu "futrola za cs/pepper sprej i radio stanicu", u 
alineji 2 iza riječi: "3 mm", dodaje se tekst "±3%,", a u 
alineji 3 iza riječi: "20 mm", dodaje se tekst "±3%,". 

 U dijelu "Remen", u alineji 2, broj "170", zamjenjuje 
se brojem "175", na kraju alineje 3 dodaje se tekst: 
"±3%,", a alineja 5 mijenja se i glasi: 
"- Remen ne smije imati metalne dijelove;" 

 U dijelu "Taktička podkapa", alineja 1 mijenja se i 
glasi: 
"- Materijal izrade: 95-98% pamuk, 2-5% likra;" 

d) U točki 1.8. "Hlače - zimske", kod propisivanja 
materijala tekst: "97% pamuk, 3%", zamjenjuje se 
tekstom "95-98% pamuk, 2-5%", a u alinejama 7., 8., 
9., 10. i 11. na kraju alineja dodaje se tekst: "±3%", pa 
alineje 7., 8., 9., 10. i 11., sada glase: 
"- Dva sastavljena džepa tankog profila sa zadnje 

strane za držanje baterijske lampe dimenzija (š x 
v): 7x14 cm ±3%; 

- Dva ukošena skrivena unutarnja džepa ispod 
struka dimenzija 8x10 cm ±3%; 

- Dva mala džepa s preklopom na čičak na 
butinama dimenzija 9x16,5 cm ±3%; 

- Dva "cargo" džepa na butinama s kopčanjem i 
dvosmjernim YKK zatvaračem za osobne 
dokumente i manje stvari dimenzija 16,5x21,5 
cm ±3%; 

- Prstenovi za opasač širine 50 mm ±3%; 
e) U točki 1.10. "Jakna - zimska", u alineji 2 broj "880", 

zamjenjuje se brojem "900", a alineja 4 mijenja se i 
glasi: 
"- Izolacijska obloga lagana i termički učinkovita, 

težine 100g ±3% na tijelu i 66g ±3% na kapuljači 
(npr. Climashield Apex ili ekvivalent);". 

 U alineji 15 iza teksta: "9x12,5 cm", dodaje se tekst 
"±3%,". 

 U alineji 17 iza teksta: "10x12 cm", dodaje se tekst 
"±3%,". 

 U alineji 20 iza riječi: "10 cm", dodaje se tekst "±3%,". 
 U alineji 21 iza riječi: "30 cm", dodaje se tekst "±3%,". 
f) U točki 1.12. "Kačket - zimski": 

- Maks. težina: 100 g. 
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g) U točki 1.13. "Kapa - zimska": 
- Maks. težina: 100 g. 

h) U točki 1.14. "Taktičke rukavice - zimske", u alineji 1. 
tekst: "48% poliester, 52% kozija koža,", zamjenjuje se 
tekstom: "50% poliester ±3%, 50% kozija koža ±3%,". 

i) U točki 1.16. "Taktičke poluduboke čizme - zimske", u 
alineji 3. broj "1230", zamjenjuje se brojem "1250", a 
u aliniji 28. iza riječi: "10 mm", dodaju se riječi: 
"±3%". 

j) U točki 2.2. "Taktičke rukavice - zaštitne", alineje 1., 
2., 3., 4., 5., 6., 7. i 8. mijenjaju se i glase: 
"- Materijal: vanjska obloga: 65-68% kozija koža, 

32-35% sljedeći materijali: materijal otporan na 
vatru (npr. Nomex ili ekvivalent), jako otporna 
sintetička vlakna (npr. Kevlar ili ekvivalent) i 
materijal dobre kemijske stabilnosti i 
fleksibilnosti (npr. Neopren ili ekvivalent), 
pletivo: 100% najlon, vunena traka: 100% 
poliester; 

- Rukavice trebaju pružati izuzetnu zaštitu u bilo 
kojem okruženju te imati poboljšanu 
funkcionalnost i izdržljivost; 

- Rukavice trebaju biti presvučene materijalom 
otpornim na vatru (npr. Nomex ili ekvivalent) 
kako bi pružile adekvatnu zaštitu od 
plamena/bljeska; 

- Na predjelu dlana, rukavice trebaju biti izrađene 
od kozije kože te da su dodatno obložene jako 
otpornim sintetičkim vlaknima (npr. Kevlar ili 
ekvivalent) koja će pružiti zaštitu od sječiva; 

- Rukavice trebaju imati prsten s unutarnje strane 
zgloba za lagano kačenje karabinera; 

- Mogućnost korištenja "touch screen" uređaja kao 
što su pametni telefoni i tableti bez potrebe za 
skidanjem rukavica; 

- Rukavice trebaju imati posebno kalupljena 
ojačanja na šaci koja pružaju dodatnu zaštitu, kao 
i čičak trake za stezanje i podešavanje širine oko 
zgloba; 

- Boja: crna." 
k) U točki 2.3. "Majica kratkih rukava" u alineji 1 na 

kraju rečenice dodaje se tekst "±3%", a alineja 2 
mijenja se i glasi: 
"- Maks. težina za L veličinu: 180 g;" 

 U alineji 6 iza riječi: "3 mm", dodaje se tekst "±3%,", a 
u alineji 7 iza riječi: "30 mm", dodaje se tekst "±3%,". 

l) U točki 2.4. "Košulja dugih rukava" alineje 1. i 2. 
mijenjaju se i glase: 
"- Materijal: ripstop - 60% pamuk ±3%, 40% 

poliester ±3%; 
- Maks. težina za L veličinu: 750 g;" 

 U alineji 5 riječ "zip", zamjenjuje se riječima: "ili 
ekvivalentan", a alineje 7., 8., 9., 10., 11. i 12. 
mijenjaju se i glase: 
"- Džepovi na predjelu bicepsa, širine 15 cm ±3% i 

visine 14 cm ±3%, trebaju se otvarati sa zip 
zatvaračima; 

- Na džepovima na predjelu bicepsa trebaju se 
nalaziti čičak trake za kačenje amblema širine 9 
cm ±3% i visine 11 cm ±3%; 

- Džepovi na predjelu prsa, širine 14 cm ±3% i 
visine 20 cm ±3%, trebaju biti ukošeni i 
zatvaraju se putem dva para odvojenih čičak 
traka dimenzija 4x2,5 cm ±3%; 

- Iznad džepova na predjelu prsa trebaju se nalaziti 
čičak trake za imena širine 13 cm ±3% i visine 
2,5 cm ±3%; 

- Lijevi džep na podlaktici, širine 8 cm ±3% i 
visine 17 cm ±3%, treba imati preklopno krilo i 
zatvarati se putem para čičak traka širine 5 cm 
±3% i visine 2,5 cm ±3%, te imati dodatni 
unutarnji džep za dodatke; 

- Desni džep na podlaktici, širine, 8 cm ±3% i 
visine 12 cm ±3%, treba imati preklopno krilo, 
zatvarati se putem para čičak traka širine 5 cm 
±3% i visine 2,5 cm ±3%;" 

lj) U točki 2.5. "Taktičke hlače", alineje 1., 2. i 3. 
mijenjaju se i glase: 
"- Materijal: ripstop - 60% pamuk ±3%, 40% 

poliester ±3%; 
- Maks. težina za L veličinu: 800 g; 
- Veličine: XS - XXL standardne dužine i XS - 

XXL produžene dužine;" 
m) U točki 2.7. " Taktički prsluk za nošenje opreme", 

alineje 1., 2., 3., 4., 5., 6., 7., 8., 9., 10., 11., 12., 13 i 
14, mijenjaju se i glase: 
"- Taktički prsluk treba biti izrađen od prozračnog i 

laganog mrežastog materijala; 
- Prsluk treba imati fluorescentnu traku širine 3,5 

cm ±3% s obrubom od 1 cm ±3% s obje strane; 
- Fluorescentna traka treba se nalaziti s prednje i 

zadnje strane, čitavom širinom prsluka; 
- Fluorescentna traka treba se nalaziti na visini od 

25 cm ±3% od dna prsluka; 
- U lijevom gornjem polju prsluka iznad 

fluorescentne trake treba se nalaziti čičak traka za 
amblem, širine 8 cm ±3% (na najširem dijelu) i 
visine 8 cm ±3%, te čičak traka za natpis, širine 
12 cm ±3% i visine 4 cm ±3%; 

- U desnom gornjem polju prsluka iznad 
fluorescentne trake treba se nalaziti futrola za 
radio stanicu, širine 8 cm ±3% i visine 13,5 cm 
±3%; 

- U donjem dijelu prsluka, s lijeve strane, treba se 
nalaziti široki multifunkcionalni džep odmaknut 
1 do 2 cm od dna prsluka, širine 23 cm ±3% i 
visine 16,5 cm ±3%; 

- U donjem dijelu prsluka, s desne strane do zip 
zatvarača, treba se nalaziti drugi 
multifunkcionalni džep, širine 17,5 cm ±3%, koji 
ima i unutarnju pregradu za olovku; 

- U donjem dijelu prsluka, s desne strane do 
multifunkcionalnog džepa treba se nalaziti 
futrola širine 5 cm ±3%; 

- Svi džepovi na donjem dijelu prsluka trebaju se 
zatvarati s preklopnik krilom na čičak biti visine 
16,5 cm ±3%; 

- Sve pripadajuće futrole koje su pričvršćene na 
prsluk trebaju biti izrađene od kvalitetnog i 
izdržljivog najlonskog materijala; 

- Prsluk treba imati kvalitetni i izdržljivi 
jednosmjerni zip zatvarač te imati čičak trake s 
gornje i zadnje strane pomoću kojih se prsluk 
može brzo skinuti tj. rastaviti; 

- U gornjem polju prsluka sa zadnje strane iznad 
fluorescentne trake treba se nalaziti velika čičak 
traka za natpis, širine 25 cm ±3% i visine 8,5 cm 
±3%; 

- Boja: crna." 
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Članak 10. 
Obrazac broj 4. se mijenja i novi Obrazac broj 4. čini 

sastavni dio ovog pravilnika. 

Članak 11. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu danom objavljivanja u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-02-2-8345/19 
1. studenoga 2019. godine 

Sarajevo
Ministar 

Josip Grubeša, v. r.
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На основу члана 37. став (1) Закона Босне и 

Херцеговине о извршењу кривичних санкција, притвора и 
других мјера, службени пречишћени текст ("Службени 
гласник БиХ", број 22/16), министар правде Босне и 
Херцеговине доноси 

ПРАВИЛНИК 
О ИЗМЈЕНАМА ПРАВИЛНИКА О ОЗНАЦИ И 

ЗНАЧКИ СЛУЖБЕ ОБЕЗБЈЕЂЕЊА, БОЈИ И ОЗНАЦИ 
ВОЗИЛА СЛУЖБЕ ОБЕЗБЈЕЂЕЊА, УНИФОРМИ, 

СЛУЖБЕНИМ ЗВАЊИМА И ОЗНАКАМА 
СЛУЖБЕНИХ ЗВАЊА ОВЛАШТЕНИХ ЗАВОДСКИХ 

СЛУЖБЕНИКА У ЗАВОДИМА ЗА ИЗВРШЕЊЕ 
КРИВИЧНИХ САНКЦИЈА, ПРИТВОРА И ДРУГИХ 

МЈЕРА БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Правилнику о ознаци и значки службе oбезбјеђења, 

боји и ознаци возила службе обезбјеђења, униформи, 
службеним звањима и ознакама службених звања 
овлаштених заводских службеника у Заводима за извршење 
кривичних санкција, притвора и других мјера Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", број 72/19), у члану 
27. став (1) тачка ц), брише се. 

Досадашње тач. д) до х) постају тач. ц) до г). 

Члан 2. 
У члану 30. Правилника, ријеч "вишу", замјењује се 

ријечју: "средњу". 

Члан 3. 
У члану 31. Правилника, ријеч "вишу", замјењује се 

ријечју: "високу". 

Члан 4. 
У члану 32. Правилника, ријеч "вишу", замјењује се 

ријечју: "високу". 

Члан 5. 
Члан 33. Правилника се брише. 

Члан 6. 
У члану 36. Правилника, иза става (2) додаје се нови 

став (3) који гласи: 
"(3) Изузетно од одредбе става (2) овог члана, остали 

припадници Службе стичу више звање у складу с 
одредбама Правилника о звањима, условима и стручном 
испиту за стицање звања у Заводу за извршење 
кривичних санкција, притвора и других мјера Босне и 
Херцеговине који доноси министар правде." 

Члан 7. 
У члану 38. Правилника иза става (1) додаје се нови став 

(2) који гласи: 
"(2) Начин полагања испита из става (1) овог члана, те друга 

питања у свези стицања непосредно вишег звања 
министар правде ће прописати у Правилнику о звањима, 
условима и стручном испиту за стицање звања у Заводу 
за извршење кривичних санкција, притвора и других 
мјера Босне и Херцеговине." 

Члан 8. 
У члану 41. став (2), тачка ф) Правилника, ријеч 

"вишег", замјенује се ријечју "самосталног", у тачки г) ријеч 
"самосталног", замјењује се ријечју "главног", а тачка х) се 
брише. 

У ставу (4) ријечи: "виши инспектор" бришу се. 
У ставу (5) ријечи: "виши инспектор" бришу се. 

Члан 9. 
У Анексу II, који је у складу са чланом 10. став (6), 

саставни дио овог правилника мијења се Анекс I, како 
слиједи: 

а) У тачки 1.2. "Поло мајица кратких рукава - 
зимска", на крају алинеје 5., 6. и 7., додаје се текст: 
"±3%", па сад алинеје 5., 6. и 7., гласе: 
"- Мајица треба да има закачку за наочале на 

средини предње стране, испод дугмади за 
копчање која су постављена у размацима од 4 
цм ±3%; 

- Џеп на горњем дијелу лијевог рукава дим. 
7,5x12,5 цм ±3%; 

- На дну мајице са обје стране треба да се 
налазе прорези дужине 5 до 6 цм, са задњим 
дијелом мајице дужим за 1,5 цм ±3% од 
предњег. 

 А у алинејама 8. и 9.., код прописивања величине 
натписа додаје се "±3%", па те алинеје сада гласе: 
"- С предње стране, у лијевом горњем дијелу 

треба да се налази натпис "ЗАВОДСКА 
ПОЛИЦИЈА" ширине 10 цм ±3% исписан 
латиничним и ћириличним писмом, бијелом 
бојом (изглед натписа је дат у прилогу); 

- На полеђини мајице се налази натпис 
"ЗАВОДСКА ПОЛИЦИЈА", ширине 30 цм 
±3%, исписан латиничним и ћириличним 
писмом, бијелом бојом (изглед натписа је дат 
у прилогу);" 

- У дијелу "Поло мајица, дугих рукава", код 
уређивања "материјала", ранији текст: "93%", 
замјењује се текстом: "91-94%", а текст: "7% 
најлон ±1%;" замјењује се текстом: "6-9% 
најлон;" 

 А у алинејама 13. и 14.., код прописивања 
величине натписа додаје се "±3%", па те алинеје 
сада гласе: 
"- С предње стране, у лијевом горњем дијелу 

треба да се налази натпис "ЗАВОДСКА 
ПОЛИЦИЈА" ширине 10 цм ±3% , исписан 
латиничним и ћириличним писмом, бијелом 
бојом (изглед натписа је дат у прилогу); 

 На полеђини мајице се налази натпис 
"ЗАВОДСКА ПОЛИЦИЈА", ширине 30 цм ±3%, 
исписан латиничним и ћириличним писмом, 
бијелом бојом (изглед натписа је дат у прилогу);" 

б) У тачки 1.4. Џемпер", код "Сировинског састава", 
текст: "полиакрил, 50% вуна;", замјењује се 
текстом: "полиакрил ±3%, 50% вуна ±3%;" 

 У алинеји 7, ријеч "зипер,", замјењује се ријечју: 
"затварач,", а алинеје 10., 11., 12. и 13., мијењају се 
и гласе: 
"- Џемпер треба да буде појачан тканином на 

рукавима и лактовима дужине 26 цм ±3% (за 
средњу величину), а у горњем дијелу ширине 
14 цм ±3%; 

- На раменима у дијелу предњице и леђа до 
орукавља џемпер треба да буде појачан 
тканином дужине 23 цм ±3%, а ширине 13 цм 
±3% од шава орукавља (за средњу величину); 

- Тканина на рукавима и раменима треба да се 
штепа са два штепа укључујући уски штеп 
који је удаљен од ивице 2 мм ±3%, а други 
штеп од првог 8 мм ±3%; 

- Штепови не смију бити набрани, три убода 
игле у 1 цм ±3%." 
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ц) У тачки 1.5. "Тактички опасач са футролама за 
пиштољ и опрему", у алинејама 3., 4. и 5., на крају 
реченице додаје се текст: "±3%,", па алинеје 3., 4. и 
5. сада гласе: 
"- Ширина: 50 мм ±3% (за вел. XЛ); 
- Дужина: 1480 мм ±3% (за вел. XЛ); 
- Дебљина опасача са чичак траком: 7 мм ±3% 

(за вел. XЛ);" 
 У алинеји 9 иза ријечи: "14 мм", додаје се текст 

"±3%,". 
 У алинеји 10 иза ријечи: "43 мм", додаје се текст 

"±3%,". 
 У алинеји 15 иза ријечи: "14 мм", додаје се текст 

"±3%,". 
 У алинеји 16 иза ријечи: "43 мм", додаје се текст 

"±3%,". 
 У алинеји 16 иза ријечи: "25 мм", додаје се текст 

"±3%,". 
 У дијелу "Гуртна за вањски опасач" у алинејама 2. 

и 3., на крају реченице додаје се текст: "±3%,", 
алинеја 3 мијења се и гласи: 
"- Маса: 190 г/м ±3%;" 

 У дијелу "Гуртна за унутрашњи опасач" у 
алинејама 2. и 3., на крају реченице додаје се текст: 
"±3%,", алинеја 3 мијења се и гласи: 
"- Маса: 80-95 г/м". 

 У дијелу "Чичак трака:" у алинејама 2., 3., 4. и 5. на 
крају реченице додаје се текст: "±3%,". 

 У дијелу "футрола за пиштољ" алинеја 5. мијења се 
и гласи: 
"- Носачи се каче за службену футролу уз помоћ 

мин. три вијка (шарафа) који омогућавају 
чврсто фиксирање положаја футроле;", а 
алинеја 7. мијења се и гласи: 

"- Футрола треба да посједује безбједносни 
осигурач који се активира кажипрстом и који 
обезбјеђује оружје у сваком моменту, а који 
уједно спрјечава друго лице да неовлаштено 
извуче пиштољ из футроле.". 

 У дијелу "футрола за резервни оквир", у алинеји 2 
иза ријечи: "3 мм", додаје се текст "±3%,", а у 
алинеји 3 иза ријечи: "20 мм", додаје се текст 
"±3%,". 

 У дијелу "футрола за металне лисице" у алинеји 1 
иза ријечи: "3 мм", додаје се текст "±3%,", а у 
алинеји 2 иза ријечи: "20 мм", додаје се текст 
"±3%,". 

 У дијелу "футрола за цс/пеппер спреј и радио 
станицу", у алинеји 2 иза ријечи: "3 мм", додаје се 
текст "±3%,", а у алинеји 3 иза ријечи: "20 мм", 
додаје се текст "±3%,". 

 У дијелу "Каиш", у алинеји 2, број "170", замјењује 
се бројем "175", на крају алинеје 3 додаје се текст: 
"±3%,", а алинеја 5 мијења се и гласи: 
"- Каиш не смије имати металне дијелове;" 

 У дијелу "Тактичка подкапа", алинеја 1 мијења се и 
гласи: 
"- Материјал израде: 95-98% памук, 2-5% 

ликра;" 
д) У тачки 1.8. "Панталоне - зимске", код 

прописивања материјала текст: "97% памук, 3%", 
замјењује се текстом "95-98% памук, 2-5%", а у 
алинејама 7., 8., 9., 10. и 11. на крају алинеја додаје 
се текст: "±3%", па алинеје 7., 8., 9., 10. и 11., сада 
гласе: 

"- Два састављена џепа танког профила са задње 
стране за држање батеријске лампе димензија 
(ш x в): 7x14 цм ±3%; 

- Два укошена скривена унутрашња џепа испод 
струка димензија 8x10 цм ±3%; 

- Два мала џепа са преклопом на чичак на 
бутинама димензија 9x16,5 цм ±3%; 

- Два "царго" џепа на бутинама са копчањем и 
двосмјерним YКК затварачем за личне 
документе и мање ствари димензија 16,5x21,5 
цм ±3%; 

- Прстенови за опасач ширине 50 мм ±3%; 
е) У тачки 1.10. "Јакна - зимска", у алинеји 2 број 

"880", замјењује се бројем "900", а алинеја 4 
мијења се и гласи: 
"- Изолациона облога лагана и термички 

учинковита, тежине 100г ±3% на тијелу и 66г 
±3% на капуљачи (нпр. Цлимасхиелд Апеx 
или еквивалент);". 

 У алинеји 15 иза текста: "9x12,5 цм", додаје се 
текст "±3%,". 

 У алинеји 17 иза текста: "10x12 цм", додаје се текст 
"±3%,". 

 У алинеји 20 иза ријечи: "10 цм", додаје се текст 
"±3%,". 

 У алинеји 21 иза ријечи: "30 цм", додаје се текст 
"±3%,". 

ф) У тачки 1.12. "Качкет - зимски": 
- Макс. тежина: 100 г. 

г) У тачки 1.13. "Капа - зимска": 
- Макс. тежина: 100 г. 

х) У тачки 1.14. "Тактичке рукавице - зимске", у 
алинеји 1. текст: "48% полиестер, 52% козија 
кожа,", замјењује се текстом: "50% полиестер ±3%, 
50% козија кожа ±3%,". 

i) У тачки 1.16. "Тактичке полудубоке чизме - 
зимске", у алинеји 3. број "1230", замјењује се 
бројем "1250", а у алинији 28. иза ријечи: "10 мм", 
додају се ријечи: "±3%". 

ј) У тачки 2.2. "Тактичке рукавице - заштитне", 
алинеје 1., 2., 3., 4., 5., 6., 7. и 8. мијењају се и гласе: 
"- Материјал: вањска облога: 65-68% козија 

кожа, 32-35% слиједећи материјали: 
материјал отпоран на ватру (нпр. Номеx или 
еквивалент), јако отпорна синтетичка влакна 
(нпр. Кевлар или еквивалент) и материјал 
добре хемијске стабилности и флексибил-
ности (нпр. Неопрен или еквивалент), 
плетиво: 100% најлон, вунена трака: 100% 
полиестер; 

- Рукавице требају да пружају изузетну 
заштиту у било којем окружењу те да имају 
побољшану функционалност и издржљивост; 

- Рукавице требају да буду пресвучене 
материјалом отпорним на ватру (нпр. Номеx 
или еквивалент) како би пружиле адекватну 
заштиту од пламена/бљеска; 

- На предјелу длана, рукавице требају да буду 
израђене од козије коже те да су додатно 
обложене јако отпорним синтетичким 
влакнима (нпр. Кевлар или еквивалент) која 
ће пружити заштиту од сјечива; 

- Рукавице требају да имају прстен са 
унутрашње стране зглоба за лагано качење 
карабинера; 
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- Могућност кориштења "тоуцх сцреен" 
уређаја као што су паметни телефони и 
таблети без потребе за скидањем рукавица; 

- Рукавице требају да имају посебно калупљена 
ојачања на шаци која пружају додатну 
заштиту, као и чичак траке за стезање и 
подешавање ширине око зглоба; 

- Боја: црна." 
к) У тачки 2.3. "Мајица кратких рукава" у алинеји 1 

на крају реченице додаје се текст "±3%", а алинеја 
2 мијења се и гласи: 
"- Макс. тежина за Л величину: 180 г;" 

 У алинеји 6 иза ријечи: "3 мм", додаје се текст 
"±3%,", а у алинеји 7 иза ријечи: "30 мм", додаје се 
текст "±3%,". 

л) У тачки 2.4. "Кошуља дугих рукава" алинеје 1. и 2. 
мијењају се и гласе: 
"- Материјал: рипстоп - 60% памук ±3%, 40% 

полиестер ±3%; 
- Макс. тежина за Л величину: 750 г;" 

 У алинеји 5 ријеч "зип", замјењује се ријечима: 
"или еквивалентан", а алинеје 7., 8., 9., 10., 11. и 12. 
мијењају се и гласе: 
"- Џепови на предјелу бицепса, ширине 15 цм 

±3% и висине 14 цм ±3%, требају да се 
отварају са зип затварачима; 

- На џеповима на предјелу бицепса требају да 
се налазе чичак траке за качење амблема 
ширине 9 цм ±3% и висине 11 цм ±3%; 

- Џепови на предјелу прса, ширине 14 цм ±3% 
и висине 20 цм ±3%, требају да буду укошени 
и затварају се путем два пара одвојених чичак 
трака димензија 4x2,5 цм ±3%; 

- Изнад џепова на предјелу прса требају да се 
налазе чичак траке за имена ширине 13 цм 
±3% и висине 2,5 цм ±3%; 

- Лијеви џеп на подлактици, ширине 8 цм ±3% 
и висине 17 цм ±3%, треба да има преклопно 
крило и да се затвара путем пара чичак трака 
ширине 5 цм ±3% и висине 2,5 цм ±3%, те да 
има додатни унутрашњи џеп за додатке; 

- Десни џеп на подлактици, ширине, 8 цм ±3% 
и висине 12 цм ±3%, треба да има преклопно 
крило да се затвара путем пара чичак трака 
ширине 5 цм ±3% и висине 2,5 цм ±3%;" 

љ) У тачки 2.5. "Тактичке панталоне", алинеје 1., 2. и 
3. мијењају се и гласе: 
"- Материјал: рипстоп - 60% памук ±3%, 40% 

полиестер ±3%; 
- Макс. тежина за Л величину: 800 г; 
- Величине: XС - XXЛ стандардне дужине и 

XС - XXЛ продужене дужине;" 
м) У тачки 2.7. " Тактички прслук за ношење опреме", 

алинеје 1., 2., 3., 4., 5., 6., 7., 8., 9., 10., 11., 12., 13 и 
14, мијењају се и гласе: 
"- Тактички прслук треба да буде израђен од 

прозрачног и лаганог мрежастог материјала; 

- Прслук треба да има флуоресцентну траку 
ширине 3,5 цм ±3% са обрубом од 1 цм ±3% 
са обје стране; 

- Флуоресцентна трака треба да се налази са 
предње и задње стране, читавом ширином 
прслука; 

- Флуоресцентна трака треба да се налази на 
висини од 25 цм ±3% од дна прслука; 

- У лијевом горњем пољу прслука изнад 
флуоресцентне траке треба да се налази чичак 
трака за амблем, ширине 8 цм ±3% (на 
најширем дијелу) и висине 8 цм ±3%, те 
чичак трака за натпис, ширине 12 цм ±3% и 
висине 4 цм ±3%; 

- У десном горњем пољу прслука изнад 
флуоресцентне траке треба да се налази 
футрола за радио станицу, ширине 8 цм ±3% 
и висине 13,5 цм ±3%; 

- У доњем дијелу прслука, са лијеве стране, 
треба да се налази широки мултифункционал-
ни џеп одмакнут 1 до 2 цм од дна прслука, 
ширине 23 цм ±3% и висине 16,5 цм ±3%; 

- У доњем дијелу прслука, са десне стране до 
зип затварача, треба да се налази други 
мултифункционални џеп, ширине 17,5 цм 
±3%, који има и унутрашњу преграду за 
оловку; 

- У доњем дијелу прслука, са десне стране до 
мултифункционалног џепа треба да се налази 
футрола ширине 5 цм ±3%; 

- Сви џепови на доњем дијелу прслука требају 
да се затварају са преклопник крилом на 
чичак те да буду висине 16,5 цм ±3%; 

- Све припадајуће футроле које су 
причвршћене на прслук требају да буду 
израђене од квалитетног и издржљивог 
најлонског материјала; 

- Прслук треба да има квалитетни и 
издржљиви једносмјерни зип затварач те да 
има чичак траке са горње и задње стране 
помоћу којих се прслук може брзо скинути тј. 
раставити; 

- У горњем пољу прслука са задње стране 
изнад флуоресцентне траке треба да се налази 
велика чичак трака за натпис, ширине 25 цм 
±3% и висине 8,5 цм ±3%; 

- Боја: црна." 

Члан 10. 
Образац број 4. се мијења и нови Образац број 4. чини 

саставни дио овог правилника. 

Члан 11. 
Овај правилник ступа на снагу даном објављивања у 

"Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-02-2-8345/19 
1. новембра 2019. године 

Сарајево
Министар 

Јосип Грубеша, с. р.
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Na osnovu člana 37. stav (1) Zakona Bosne i Hercegovine o 

izvršenju krivičnih sankcija, pritvora i drugih mjera, službeni 
prečišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", broj 22/16), ministar 
pravde Bosne i Hercegovine donosi 

PRAVILNIK 
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O OZNACI I ZNAČKI 

SLUŽBE OSIGURANJA, BOJI I OZNACI VOZILA 
SLUŽBE OSIGURANJA, UNIFORMI, SLUŽBENIM 
ZVANJIMA I OZNAKAMA SLUŽBENIH ZVANJA 

OVLAŠTENIH ZAVODSKIH SLUŽBENIKA U 
ZAVODIMA ZA IZVRŠENJE KRIVIČNIH SANKCIJA, 

PRITVORA I DRUGIH MJERA BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Pravilniku o oznaci i znački službe osiguranja, boji i 

oznaci vozila službe osiguranja, uniformi, službenim zvanjima i 
oznakama službenih zvanja ovlaštenih zavodskih službenika u 
Zavodima za izvršenje kaznenih sankcija, pritvora i drugih mjera 
Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 72/19), u članu 
27. stav (1) tačka c), briše se. 

Dosadašnje tač. d) do h) postaju tač. c) do g). 

Član 2. 
U članu 30. Pravilnika, riječ "višu", zamjenjuje se riječju: 

"srednju". 

Član 3. 
U članu 31. Pravilnika, riječ "višu", zamjenjuje se riječju: 

"visoku". 

Član 4. 
U članu 32. Pravilnika, riječ "višu", zamjenjuje se riječju: 

"visoku". 

Član 5. 
Član 33. Pravilnika se briše. 

Član 6. 
U članu 36. Pravilnika, iza stava (2) dodaje se novi stav (3) 

koji glasi: 
"(3) Izuzetno od odredbe stava (2) ovog člana, ostali pripadnici 

Službe stiču više zvanje u skladu s odredbama Pravilnika o 
zvanjima, uslovima i stručnom ispitu za sticanje zvanja u 
Zavodu za izvršenje krivičnih sankcija, pritvora i drugih 
mjera Bosne i Hercegovine koji donosi ministar pravde." 

Član 7. 
U članu 38. Pravilnika iza stava (1) dodaje se novi stav (2) 

koji glasi: 
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"(2) Način polaganja ispita iz stava (1) ovog člana, te druga 
pitanja u svezi sticanja neposredno višeg zvanja ministar 
pravde će propisati u Pravilniku o zvanjima, uslovima i 
stručnom ispitu za sticanje zvanja u Zavodu za izvršenje 
krivičnih sankcija, pritvora i drugih mjera Bosne i 
Hercegovine." 

Član 8. 
U članu 41. stav (2), tačka f) Pravilnika, riječ "višeg", 

zamjenuje se riječju "samostalnog", u tački g) riječ "samostalnog", 
zamjenjuje se riječju "glavnog", a tačka h) se briše. 

U stavu (4) riječi: "viši inspektor" brišu se. 
U stavu (5) riječi: "viši inspektor" brišu se. 

Član 9. 
U Aneksu II, koji je u skladu sa članom 10. stav (6), sastavni 

dio ovog pravilnika mijenja se Aneks I, kako slijedi: 
a) U tački 1.2. "Polo majica kratkih rukava - zimska", na 

kraju alineje 5., 6. i 7., dodaje se tekst: "±3%", pa sad 
alineje 5., 6. i 7., glasе: 
"- Majica treba da ima zakačku za naočale na 

sredini prednje strane, ispod dugmadi za 
kopčanje koja su postavljena u razmacima od 4 
cm ±3%; 

- Džep na gornjem dijelu lijevog rukava dim. 
7,5x12,5 cm ±3%; 

- Na dnu majice sa obje strane trebaju da se nalaze 
prorezi dužine 5 do 6 cm, sa zadnjim dijelom 
majice dužim za 1,5 cm ±3% od prednjeg; 

 A u alinejama 8. i 9.., kod propisivanja veličine natpisa 
dodaje se "±3%", pa te alineje sada glase: 
"- S prednje strane, u lijevom gornjem dijelu treba 

da se nalazi natpis "ZAVODSKA POLICIJA" 
širine 10 cm ±3% ispisan latiničnim i ćiriličnim 
pismom, bijelom bojom (izgled natpisa je dat u 
prilogu); 

- Na poleđini majice se nalazi natpis 
"ZAVODSKA POLICIJA", širine 30 cm ±3%, 
ispisan latiničnim i ćiriličnim pismom, bijelom 
bojom (izgled natpisa je dat u prilogu);" 

 U dijelu "Polo majica, dugih rukava", kod uređivanja 
"materijala", raniji tekst: "93%", zamjenjuje se 
tekstom: "91-94%", a tekst: "7% najlon ±1%;", 
zamjenjuje se tekstom: "6-9% najlon;" 

 A u alinejama 13. i 14.., kod propisivanja veličine 
natpisa dodaje se "±3%", pa te alineje sada glase: 
"- S prednje strane, u lijevom gornjem dijelu treba 

da se nalazi natpis "ZAVODSKA POLICIJA" 
širine 10 cm ±3% , ispisan latiničnim i ćiriličnim 
pismom, bijelom bojom (izgled natpisa je dat u 
prilogu); 

 Na poleđini majice se nalazi natpis "ZAVODSKA 
POLICIJA", širine 30 cm ±3%, ispisan latiničnim i 
ćiriličnim pismom, bijelom bojom (izgled natpisa je 
dat u prilogu);" 

b) U tački 1.4. Džemper", kod "Sirovinskog sastava", 
tekst: "poliakril, 50% vuna;", zamjenjuje se tekstom: 
"poliakril ±3%, 50% vuna ±3%;" 

 U alineji 7, riječ "ziper,", zamjenjuje se riječju: 
"zatvarač,", a alineje 10., 11., 12. i 13., mijenjaju se i 
glase: 
"- Džemper treba da bude pojačan tkaninom na 

rukavima i laktovima dužine 26 cm ±3% (za 
srednju veličinu), a u gornjem dijelu širine 14 cm 
±3%; 

- Na ramenima u dijelu prednjice i leđa do 
orukavlja džemper treba da bude pojačan 

tkaninom dužine 23 cm ±3%, a širine 13 cm 
±3% od šava orukavlja (za srednju veličinu); 

- Tkanina na rukavima i ramenima treba da se 
štepa sa dva štepa uključujući uski štep koji je 
udaljen od ivice 2 mm ±3%, a drugi štep od 
prvog 8 mm ±3%; 

- Štepovi ne smiju biti nabrani, tri uboda igle u 1 
cm ±3%." 

c) U tački 1.5. "Taktički opasač sa futrolama za pištolj i 
opremu", u alinejama 3., 4. i 5., na kraju rečenice 
dodaje se tekst: "±3%,", pa alineje 3., 4. i 5. sada glase: 
"- Širina: 50 mm ±3% (za vel. XL); 
- Dužina: 1480 mm ±3% (za vel. XL); 
- Debljina opasača sa čičak trakom: 7 mm ±3% (za 

vel. XL);" 
 U alineji 9 iza riječi: "14 mm", dodaje se tekst "±3%,". 
 U alineji 10 iza riječi: "43 mm", dodaje se tekst 

"±3%,". 
 U alineji 15 iza riječi: "14 mm", dodaje se tekst 

"±3%,". 
 U alineji 16 iza riječi: "43 mm", dodaje se tekst 

"±3%,". 
 U alineji 16 iza riječi: "25 mm", dodaje se tekst 

"±3%,". 
 U dijelu "Gurtna za vanjski opasač" u alinejama 2. i 3., 

na kraju rečenice dodaje se tekst: "±3%,", alineja 3 
mijenja se i glasi: 
"- Masa: 190 g/m ±3%;" 

 U dijelu "Gurtna za unutrašnji opasač" u alinejama 2. i 
3., na kraju rečenice dodaje se tekst: "±3%,", alineja 3 
mijenja se i glasi: 
"- Masa: 80-95 g/m". 

 U dijelu "Čičak traka:" u alinejama 2., 3., 4. i 5. na kraju 
rečenice dodaje se tekst: "±3%,". 

 U dijelu "futrola za pištolj" alineja 5. mijenja se i glasi: 
"- Nosači se kače za službenu futrolu uz pomoć 

min. tri vijka (šarafa) koji omogućavaju čvrsto 
fiksiranje položaja futrole;", a alineja 7. mijenja 
se i glasi: 

"- Futrola treba da posjeduje sigurnosni osigurač 
koji se aktivira kažiprstom i koji osigurava oružje 
u svakom momentu, a koji ujedno sprječava 
drugo lice da neovlašteno izvuče pištolj iz 
futrole.". 

 U dijelu "futrola za rezervni okvir", u alineji 2 iza 
riječi: "3 mm", dodaje se tekst "±3%,", a u alineji 3 iza 
riječi: "20 mm", dodaje se tekst "±3%,". 

 U dijelu "futrola za metalne lisice" u alineji 1 iza riječi: 
"3 mm", dodaje se tekst "±3%,", a u alineji 2 iza riječi: 
"20 mm", dodaje se tekst "±3%,". 

 U dijelu "futrola za cs/pepper sprej i radio stanicu", u 
alineji 2 iza riječi: "3 mm", dodaje se tekst "±3%,", a u 
alineji 3 iza riječi: "20 mm", dodaje se tekst "±3%,". 

 U dijelu "Kaiš", u alineji 2, broj "170", zamjenjuje se 
brojem "175", na kraju alineje 3 dodaje se tekst: 
"±3%,", a alineja 5 mijenja se i glasi: 
"- Kaiš ne smije imati metalne dijelove;" 

 U dijelu "Taktička podkapa", alineja 1 mijenja se i 
glasi: 
"- Materijal izrade: 95-98% pamuk, 2-5% likra;" 

d) U tački 1.8. "Pantalone - zimske", kod propisivanja 
materijala tekst: "97% pamuk, 3%", zamjenjuje se 
tekstom "95-98% pamuk, 2-5%", a u alinejama 7., 8., 
9., 10. i 11. na kraju alineja dodaje se tekst: "±3%", pa 
alineje 7., 8., 9., 10. i 11., sada glase: 
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"- Dva sastavljena džepa tankog profila sa zadnje 
strane za držanje baterijske lampe dimenzija (š x 
v): 7x14 cm ±3%; 

- Dva ukošena skrivena unutrašnja džepa ispod 
struka dimenzija 8x10 cm ±3%; 

- Dva mala džepa sa preklopom na čičak na 
butinama dimenzija 9x16,5 cm ±3%; 

- Dva "cargo" džepa na butinama sa kopčanjem i 
dvosmjernim YKK zatvaračem za lične 
dokumente i manje stvari dimenzija 16,5x21,5 
cm ±3%; 

- Prstenovi za opasač širine 50 mm ±3%; 
e) U tački 1.10. "Jakna - zimska", u alineji 2 broj "880", 

zamjenjuje se brojem "900", a alineja 4 mijenja se i 
glasi: 
"- Izolaciona obloga lagana i termički učinkovita, 

težine 100g ±3% na tijelu i 66g ±3% na kapuljači 
(npr. Climashield Apex ili ekvivalent);". 

 U alineji 15 iza teksta: "9x12,5 cm", dodaje se tekst 
"±3%,". 

 U alineji 17 iza teksta: "10x12 cm", dodaje se tekst 
"±3%,". 

 U alineji 20 iza riječi: "10 cm", dodaje se tekst "±3%,". 
 U alineji 21 iza riječi: "30 cm", dodaje se tekst "±3%,". 
f) U tački 1.12. "Kačket - zimski": 

- Maks. težina: 100 g. 
g) U tački 1.13. "Kapa - zimska": 

- Maks. težina: 100 g. 
h) U tački 1.14. "Taktičke rukavice - zimske", u alineji 1. 

tekst: "48% poliester, 52% kozija koža,", zamjenjuje se 
tekstom: "50% poliester ±3%, 50% kozija koža ±3%,". 

i) U tački 1.16. "Taktičke poluduboke čizme - zimske", u 
alineji 3. broj "1230", zamjenjuje se brojem "1250", a 
u aliniji 28. iza riječi: "10 mm", dodaju se riječi: 
"±3%". 

j) U tački 2.2. "Taktičke rukavice - zaštitne", alineje 1., 
2., 3., 4., 5., 6., 7. i 8. mijenjaju se i glase: 
"- Materijal: vanjska obloga: 65-68% kozija koža, 

32-35% slijedeći materijali: materijal otporan na 
vatru (npr. Nomex ili ekvivalent), jako otporna 
sintetička vlakna (npr. Kevlar ili ekvivalent) i 
materijal dobre hemijske stabilnosti i 
fleksibilnosti (npr. Neopren ili ekvivalent), 
pletivo: 100% najlon, vunena traka: 100% 
poliester; 

- Rukavice trebaju da pružaju izuzetnu zaštitu u 
bilo kojem okruženju te da imaju poboljšanu 
funkcionalnost i izdržljivost; 

- Rukavice trebaju da budu presvučene 
materijalom otpornim na vatru (npr. Nomex ili 
ekvivalent) kako bi pružile adekvatnu zaštitu od 
plamena/bljeska; 

- Na predjelu dlana, rukavice trebaju da budu 
izrađene od kozije kože te da su dodatno 
obložene jako otpornim sintetičkim vlaknima 
(npr. Kevlar ili ekvivalent) koja će pružiti zaštitu 
od sječiva; 

- Rukavice trebaju da imaju prsten sa unutrašnje 
strane zgloba za lagano kačenje karabinera; 

- Mogućnost korištenja "touch screen" uređaja kao 
što su pametni telefoni i tableti bez potrebe za 
skidanjem rukavica; 

- Rukavice trebaju da imaju posebno kalupljena 
ojačanja na šaci koja pružaju dodatnu zaštitu, kao 
i čičak trake za stezanje i podešavanje širine oko 
zgloba; 

- Boja: crna." 
k) U tački 2.3. "Majica kratkih rukava" u alineji 1 na 

kraju rečenice dodaje se tekst "±3%", a alineja 2 
mijenja se i glasi: 
"- Maks. težina za L veličinu: 180 g;" 

 U alineji 6 iza riječi: "3 mm", dodaje se tekst "±3%,", a 
u alineli 7 iza riječi: "30 mm", dodaje se tekst "±3%," 

l) U tački 2.4. "Košulja dugih rukava" alineje 1. i 2. 
mijenjaju se i glase: 
"- Materijal: ripstop - 60% pamuk ±3%, 40% 

poliester ±3%; 
- Maks. težina za L veličinu: 750 g;" 

 U alineji 5 riječ "zip", zamjenjuje se riječima: "ili 
ekvivalentan", a alineje 7., 8., 9., 10., 11. i 12. 
mijenjaju se i glase: 
"- Džepovi na predjelu bicepsa, širine 15 cm ±3% i 

visine 14 cm ±3%, trebaju da se otvaraju sa zip 
zatvaračima; 

- Na džepovima na predjelu bicepsa trebaju se 
nalaziti čičak trake za kačenje amblema širine 9 
cm ±3% i visine 11 cm ±3%; 

- Džepovi na predjelu prsa, širine 14 cm ±3% i 
visine 20 cm ±3%, trebaju biti ukošeni i 
zatvaraju se putem dva para odvojenih čičak 
traka dimenzija 4x2,5 cm ±3%; 

- Iznad džepova na predjelu prsa trebaju da se 
nalaze čičak trake za imena širine 13 cm ±3% i 
visine 2,5 cm ±3%; 

- Lijevi džep na podlaktici, širine 8 cm ±3% i 
visine 17 cm ±3%, treba da ima preklopno krilo i 
da se zatvara putem para čičak traka širine 5 cm 
±3% i visine 2,5 cm ±3%, te da ima dodatni 
unutrašnji džep za dodatke; 

- Desni džep na podlaktici, širine, 8 cm ±3% i 
visine 12 cm ±3%, treba da ima preklopno krilo 
da se zatvara putem para čičak traka širine 5 cm 
±3% i visine 2,5 cm ±3%;" 

lj) U tački 2.5. "Taktičke pantalone", alineje 1., 2. i 3. 
mijenjaju se i glase: 
"- Materijal: ripstop - 60% pamuk ±3%, 40% 

poliester ±3%; 
- Maks. težina za L veličinu: 800 g; 
- Veličine: XS - XXL standardne dužine i XS - 

XXL produžene dužine;" 
m) U tački 2.7. " Taktički prsluk za nošenje opreme", 

alineje 1., 2., 3., 4., 5., 6., 7., 8., 9., 10., 11., 12., 13 i 
14, mijenjaju se i glase: 
"- Taktički prsluk treba da bude izrađen od 

prozračnog i laganog mrežastog materijala; 
- Prsluk treba da ima fluorescentnu traku širine 3,5 

cm ±3% sa obrubom od 1 cm ±3% sa obje 
strane; 

- Fluorescentna traka treba da se nalazi sa prednje i 
zadnje strane, čitavom širinom prsluka; 

- Fluorescentna traka treba da se nalazi na visini 
od 25 cm ±3% od dna prsluka; 

- U lijevom gornjem polju prsluka iznad 
fluorescentne trake treba da se nalazi čičak traka 
za amblem, širine 8 cm ±3% (na najširem dijelu) 
i visine 8 cm ±3%, te čičak traka za natpis, širine 
12 cm ±3% i visine 4 cm ±3%; 

- U desnom gornjem polju prsluka iznad 
fluorescentne trake treba da se nalazi futrola za 
radio stanicu, širine 8 cm ±3% i visine 13,5 cm 
±3%; 
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- U donjem dijelu prsluka, sa lijeve strane, treba da 
se nalazi široki multifunkcionalni džep odmaknut 
1 do 2 cm od dna prsluka, širine 23 cm ±3% i 
visine 16,5 cm ±3%; 

- U donjem dijelu prsluka, sa desne strane do zip 
zatvarača, treba da se nalazi drugi 
multifunkcionalni džep, širine 17,5 cm ±3%, koji 
ima i unutrašnju pregradu za olovku; 

- U donjem dijelu prsluka, sa desne strane do 
multifunkcionalnog džepa treba da se nalazi 
futrola širine 5 cm ±3%; 

- Svi džepovi na donjem dijelu prsluka trebaju da 
se zatvaraju sa preklopnik krilom na čičak te da 
budu visine 16,5 cm ±3%; 

- Sve pripadajuće futrole koje su pričvršćene na 
prsluk trebaju da budu izrađene od kvalitetnog i 
izdržljivog najlonskog materijala; 

- Prsluk treba da ima kvalitetni i izdržljivi 
jednosmjerni zip zatvarač te da ima čičak trake sa 

gornje i zadnje strane pomoću kojih se prsluk 
može brzo skinuti tj. rastaviti; 

- U gornjem polju prsluka sa zadnje strane iznad 
fluorescentne trake treba da se nalazi velika čičak 
traka za natpis, širine 25 cm ±3% i visine 8,5 cm 
±3%; 

- Boja: crna." 

Član 10. 
Obrazac broj 4. se mijenja i novi Obrazac broj 4. čini 

sastavni dio ovog pravilnika. 

Član 11. 
Ovaj pravilnik stupa na snagu danom objavljivanja u 

"Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-02-2-8345/19 
1. novembra 2019. godine 

Sarajevo
Ministar 

Josip Grubeša, s. r.
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BOSNA I HERCEGOVINA 
UPRAVA ZA NEIZRAVNO OPOREZIVANJE 

809 
Temeljem članka 14. Zakona o sustavu neizravnog 

oporezivanja u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 
44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 32/13 i 91/17) i članka 21a. 
stavak (2), 21b. stavak (5) i 21d. stavak (2) Zakona o trošarinama 
u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 49/09, 49/14, 
60/14 i 91/17), Upravni odbor Uprave za neizravno oporezivanje, 
na 40. sjednici održanoj dana 18.11.2019. godine, donio je 

ODLUKU 
O UTVRĐIVANJU SPECIFIČNE I MINIMALNE 

TROŠARINE NA CIGARETE I IZNOSA TROŠARINE NA 
DUHAN ZA PUŠENJE ZA 2020. GODINU 

Članak 1. 
Ovom odlukom utvrđuju se iznosi specifične i minimalne 

trošarine na cigarete i iznos trošarine na duhan za pušenje, koji se 
primjenjuju od 1. siječnja 2020. godine. 

Članak 2. 
(1) Od 1. siječnja 2020. godine, na cigarete se plaća trošarina, i 

to: 
a) proporcionalna trošarina, po stopi od 42% na osnovicu 

utvrđenu sukladno članku 15. stavak (1) točka b) 
Zakona o trošarinama u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", br. 49/09, 49/14, 60/14 i 
91/17, u daljnjem tekstu: Zakon) i 

b) specifična trošarina u iznosu od 82,50 KM za 1.000 
komada, odnosno 1,65 KM za pakiranje cigareta od 20 
komada. 

(2) Za pakiranja različita od pakiranja navedena u stavku (1) 
točka b) ovoga članka specifična trošarina se plaća 
razmjerno broju komada u pakiranju. 

Članak 3. 
(1) Sukladno članku 21b. stavak (4) Zakona, prema evidenciji o 

izdanim trošarinskim markicama Uprave za neizravno 
oporezivanje, prosječno ponderirana maloprodajna cijena 
cigareta u razdoblju od 1. srpnja 2018. godine do 30. lipnja 
2019. godine, iznosi 5,07 KM za pakiranje cigareta od 20 
komada. 

(2) Minimalna trošarina na cigarete se izračunava u visini od 
60% na prosječnu ponderiranu maloprodajnu cijenu cigareta 
iz stavka (1) ovoga članka. 

(3) Primjenjujući metodologiju iz stavka (2) ovoga članka 
utvrđuje se minimalna trošarina u iznosu od 152,00 KM za 
1.000 komada, odnosno 3,04 KM za pakiranje cigareta od 
20 komada. 

(4) Za pakiranja različita od pakiranja cigareta od 20 komada, 
minimalna trošarina se plaća razmjerno broju komada u 
pakiranju. 

(5) Minimalna trošarina utvrđena u stavku (3) ovoga članka 
primjenjuje se od 1. siječnja 2020. godine. 

(6) Ukoliko je ukupna trošarina na cigarete koja je obračunata 
sukladno članku 2. stavak (1) ove odluke manja od 
minimalne trošarine iz stavka (3) ovoga članka, plaća se 
minimalna trošarina iz stavka (3) ovoga članka. 

Članak 4. 
(1) Trošarina na duhan za pušenje utvrđuje se u visini od 80% 

minimalne trošarine, utvrđene u članku 3. stavak (3) ove 
odluke i iznosi 121,60 KM po kilogramu. 

(2) Trošarina na duhan za pušenje utvrđena u stavku (1) ovoga 
članka primjenjuje se od 1. siječnja 2020. godine. 

Članak 5. 
(1) Porezni obveznici i druge osobe koje se bave prometom 

cigareta dužni su popisati zalihe cigareta na dan 1. siječanj 
2020. godine obilježene trošarinskim markicama izdanim od 
1. siječnja 2010. godine do 31. prosinca 2019. godine i 
popisne liste dostaviti nadležnom regionalnom centru 
Uprave za neizravno oporezivanje (u daljnjem tekstu: 
Uprava) do 7. siječnja 2020. godine. 

(2) Porezni obveznici i druge osobe koje se bave prometom 
duhana za pušenje dužni su popisati zalihe duhana za 
pušenje na dan 1. siječanj 2020. godine, obilježene 
trošarinskim markicama izdanim od 1. siječnja 2010. godine 
do 31. prosinca 2019. godine i popisne liste dostaviti 
nadležnom regionalnom centru Uprave do 7. siječnja 2020. 
godine. 

(3) Porezni obveznici koji se bave prometom cigareta i/ili 
duhana za pušenje dužni su popisati količine trošarinskih 
markica za cigarete i duhan za pušenje preuzete do 31. 
prosinca 2019. godine, a koje nisu iskorištene za 
obilježavanje cigareta i duhana za pušenje do 31. prosinca 
2019. godine i popisne liste dostaviti nadležnom 
regionalnom centru Uprave do 7. siječnja 2020. godine. 

(4) Popisne liste iz stavka (1) i (3) ovoga članka treba da, pored 
naziva obveznika ili druge osobe koja se bavi prometom 
cigareta i ID broja, sadrže sve elemente utvrđene člankom 
67. stavak (1) točka a) Pravilnika o primjeni Zakona o 
trošarinama u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", 
br. 50/09, 80/11, 48/12, 74/14, 85/17 i 4/18, u daljnjem 
tekstu: Pravilnik). 

(5) Popisne liste iz stavka (2) i (3) ovoga članka treba da, pored 
naziva obveznika ili druge osobe koja se bavi prometom 
duhana za pušenje i ID broja, sadrže sve elemente utvrđene 
člankom 67. stavak (1) točka c) Pravilnika. 

Članak 6. 
(1) Porezni obveznici i druge osobe koje se bave prometom 

duhanskih prerađevina dužni su na zatečene zalihe cigareta i 
duhana za pušenje utvrđene u popisnim listama iz članka 5. 
stavak (1), (2) i (3) ove odluke obračunati trošarinu sukladno 
članku 2. stavak (1) i članku 3. i 4. ove odluke, te do 17. 
siječnja 2020. godine uplatiti razliku između obračunate i 
već uplaćene trošarine, na Jedinstveni račun. 

(2) Porezni obveznici koji uvoze duhanske prerađevine nakon 1. 
siječnja 2020. godine, a za koje su trošarinske markice 
preuzete u razdoblju do 31. prosinca 2019. godine, ne 
plaćaju razliku trošarine pri uvozu pod uvjetom da 
nadležnom carinskom organu prilikom carinjenja koje se 
vrši prilože presliku Upravi dostavljene popisne liste zaliha 
neiskorištenih markica na dan 1. siječanj 2020. godine, a 
poslije 17. siječnja 2020. godine i presliku izvršene uplate 
razlike trošarine iskazane u navedenoj popisnoj listi. 

(3) Kalkulaciju maloprodajne cijene, formiranu sukladno ovoj 
odluci, porezni obveznici dužni su dostaviti nadležnom 
regionalnom centru Uprave do 30. studenog 2019. godine. 

(4) Duhanske prerađevine za koje je plaćena razlika trošarine 
sukladno stavku (1) ovoga članka, prodavat će se po novim 
maloprodajnim cijenama, koje moraju biti istaknute na 
vidnom mjestu maloprodajnog objekta. 

Članak 7. 
(1) Ova odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH", a primjenjuje se od 1. siječnja 
2020. godine. 
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(2) Danom početka primjene ove odluke, prestaje važiti Odluka 
o utvrđivanju posebne i minimalne trošarine na cigarete i 
iznos trošarine na duhan za pušenje za 2019. godinu 
("Službeni glasnik BiH", broj 75/18). 

Broj 02-02-64-2/19 
20. studenoga 2019. godine 

Predsjedatelj
Upravnog odbora 

Vjekoslav Bevanda, v. r.
 
 

На основу члана 14. Закона о систему индиректног 
опорезивања у Босни и Херцеговини ("Службени гласник 
БиХ", бр. 44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 32/13 и 91/17) и 
члана 21а. став (2), 21б. став (5) и 21д. став (2) Закона о 
акцизама у Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", 
бр. 49/09, 49/14, 60/14 и 91/17), Управни одбор Управе за 
индиректно опорезивање, на 40. сједници одржаној дана 
18.11.2019. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О УТВРЂИВАЊУ СПЕЦИФИЧНЕ И МИНИМАЛНЕ 
АКЦИЗЕ НА ЦИГАРЕТЕ И ИЗНОСА АКЦИЗЕ НА 

ДУВАН ЗА ПУШЕЊЕ ЗА 2020. ГОДИНУ 

Члан 1. 
Овом одлуком утврђују се износи специфичне и 

минималне акцизе на цигарете и износ акцизе на дуван за 
пушење, који се примјењују од 1. јануара 2020. године. 

Члан 2. 
(1) Од 1. јануара 2020. године, на цигарете се плаћа акциза, 

и то: 
а) пропорционална акциза, по стопи од 42% на 

основицу утврђену у складу са чланом 15. став (1) 
тачка б) Закона о акцизама у Босни и Херцеговини 
("Службени гласник БиХ", бр. 49/09, 49/14, 60/14 и 
91/17, у даљем тексту: Закон) и 

b) специфична акциза у износу од 82,50 КМ за 1.000 
комада, односно 1,65 КМ за паковање цигарета од 
20 комада. 

(2) За паковања различита од паковања наведена у ставу (1) 
тачка б) овог члана специфична акциза се плаћа 
сразмјерно броју комада у паковању. 

Члан 3. 
(1) У складу са чланом 216. став (4) Закона, према 

евиденцији о издатим акцизним маркицама Управе за 
индиректно опорезивање, просјечно пондерисана 
малопродајна цијена цигарета у периоду од 1. јула 2018. 
године до 30. јуна 2019. године, износи 5,07 КМ за 
паковање цигарета од 20 комада. 

(2) Минимална акциза на цигарете се израчунава у висини 
од 60% на просјечну пондерисану малопродајну цијену 
цигарета из става (1) овог члана. 

(3) Примјењујући методологију из става (2) овог члана 
утврђује се минимална акциза у износу од 152,00 КМ за 
1.000 комада, односно 3,04 КМ за паковање цигарета од 
20 комада. 

(4) За паковања различита од паковања цигарета од 20 
комада, минимална акциза се плаћа сразмјерно броју 
комада у паковању. 

(5) Минимална акциза утврђена у ставу (3) овог члана 
примјењује се од 1. јануара 2020. године. 

(6) Уколико је укупна акциза на цигарете која је обрачуната 
у складу са чланом 2. став (1) ове одлуке мања од 
минималне акцизе из става (3) овог члана, плаћа се 
минимална акциза из става (3) овог члана. 

Члан 4. 
(1) Акциза на дуван за пушење утврђује се у висини од 80% 

минималне акцизе, утврђене у члану 3. став (3) ове 
одлуке и износи 121,60 КМ по килограму. 

(2) Акциза на дуван за пушење утврђена у ставу (1) овог 
члана примјењује се од 1. јануара 2020. године. 

Члан 5. 
(1) Порески обвезници и друга лица која се баве прометом 

цигарета дужни су пописати залихе цигарета на дан 1. 
јануар 2020. године обиљежене акцизним маркицама 
издатим од 1. јануара 2010. године до 31. децембра 2019. 
године и пописне листе доставити надлежном 
регионалном центру Управе за индиректно опорезивање 
(у даљем тексту: Управа) до 7. јануара 2020. године. 

(2) Порески обвезници и друга лица која се баве прометом 
дувана за пушење дужни су пописати залихе дувана за 
пушење на дан 1. јануар 2020. године, обиљежене 
акцизним маркицама издатим од 1. јануара 2010. године 
до 31. децембра 2019. године и пописне листе доставити 
надлежном регионалном центру Управе до 7. јануара 
2020. године. 

(3) Порески обвезници који се баве прометом цигарета 
и/или дувана за пушење дужни су пописати количине 
акцизних маркица за цигарете и дуван за пушење 
преузете до 31. децембра 2019. године, а које нису 
искоришћене за обиљежавање цигарета и дувана за 
пушење до 31. децембра 2019. године и пописне листе 
доставити надлежном регионалном центру Управе до 7. 
јануара 2020. године. 

(4) Пописне листе из става (1) и (3) овог члана треба да, 
поред назива обвезника или другог лица које се бави 
прометом цигарета и ИД броја, садрже све елементе 
утврђене чланом 67. став (1) тачка а) Правилника о 
примјени Закона о акцизама у Босни и Херцеговини 
("Службени гласник БиХ", бр. 50/09, 80/11, 48/12, 74/14, 
85/17 и 4/18, у даљем тексту: Правилник). 

(5) Пописне листе из става (2) и (3) овог члана треба да, 
поред назива обвезника или другог лица које се бави 
прометом дувана за пушење и ИД броја, садрже све 
елементе утврђене чланом 67. став (1) тачка ц) 
Правилника. 

Члан 6. 
(1) Порески обвезници и друга лица која се баве прометом 

дуванских прерађевина дужни су на затечене залихе 
цигарета и дувана за пушење утврђене у пописним 
листама из члана 5. став (1), (2) и (3) ове одлуке 
обрачунати акцизу сходно члану 2. став (1) и члану 3. и 
4. ове одлуке, те до 17. јануара 2020. године уплатити 
разлику између обрачунате и већ уплаћене акцизе, на 
Јединствени рачун. 

(2) Порески обвезници који увозе дуванске прерађевине 
након 1. јануара 2020. године, а за које су акцизне 
маркице преузете у периоду до 31. децембра 2019. 
године, не плаћају разлику акцизе при увозу под 
условом да надлежном царинском органу приликом 
царињења које се врши приложе копију Управи 
достављене пописне листе залиха неискоришћених 
маркица на дан 1. јануар 2020. године, а послије 17. 
јануара 2020. године и копију извршене уплате разлике 
акцизе исказане у наведеној пописној листи. 

(3) Калкулацију малопродајне цијене, формирану сходно 
овој одлуци, порески обвезници дужни су доставити 
надлежном регионалном центру Управе до 30. новембра 
2019. године. 
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(4) Дуванске прерађевине за које је плаћена разлика акцизе 
сходно ставу (1) овога члана, продаваће се по новим 
малопродајним цијенама, које морају бити истакнуте на 
видном мјесту малопродајног објекта. 

Члан 7. 
(1) Ова одлука ступа на снагу осмога дана од дана објаве у 

"Службеном гласнику БиХ", а примјењује се од 1. 
јануара 2020. године. 

(2) Даном почетка примјене ове одлуке, престаје да важи 
Одлука о утврђивању посебне и минималне акцизе на 
цигарете и износ акцизе на дуван за пушење за 2019. 
годину ("Службени гласник БиХ", број 75/18). 

Број 02-02-64-2/19 
20. новембра 2019. године 

Предсједавајући
Управног одбора 

Вјекослав Беванда, с. р.
 
 

Na osnovu člana 14. Zakona o sistemu indirektnog 
oporezivanja u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 
44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 32/13 i 91/17) i člana 21a. stav 
(2), 21b. stav (5) i 21d. stav (2) Zakona o akcizama u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 49/09, 49/14, 60/14 i 
91/17), Upravni odbor Uprave za indirektno oporezivanje, na 40. 
sjednici održanoj dana 18.11.2019. godine, donio je 

ODLUKU 
O UTVRĐIVANJU SPECIFIČNE I MINIMALNE AKCIZE 

NA CIGARETE I IZNOSA AKCIZE NA DUHAN ZA 
PUŠENJE ZA 2020. GODINU 

Član 1. 
Ovom odlukom utvrđuju se iznosi specifične i minimalne 

akcize na cigarete i iznos akcize na duhan za pušenje, koji se 
primjenjuju od 1. januara 2020. godine. 

Član 2. 
(1) Od 1. januara 2020. godine, na cigarete se plaća akciza, i to: 

a) proporcionalna akciza, po stopi od 42% na osnovicu 
utvrđenu u skladu sa članom 15. stav (1) tačka b) 
Zakona o akcizama u Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", br. 49/09, 49/14, 60/14 i 91/17, u 
daljnjem tekstu: Zakon) i 

b) specifična akciza u iznosu od 82,50 KM za 1.000 
komada, odnosno 1,65 KM za pakiranje cigareta od 20 
komada. 

(2) Za pakiranja različita od pakiranja navedena u stavu (1) 
tačka b) ovog člana specifična akciza se plaća srazmjemo 
broju komada u pakiranju. 

Član 3. 
(1) U skladu sa članom 21b. stav (4) Zakona, prema evidenciji o 

izdatim akciznim markicama Uprave za indirektno 
oporezivanje, prosječno ponderirana maloprodajna cijena 
cigareta u periodu od 1. jula 2018. godine do 30. juna 2019. 
godine, iznosi 5,07 KM za pakiranje cigareta od 20 komada. 

(2) Minimalna akciza na cigarete se izračunava u visini od 60% 
na prosječnu ponderiranu maloprodajnu cijenu cigareta iz 
stava (1) ovog člana. 

(3) Primjenjujući metodologiju iz stava (2) ovog člana utvrđuje 
se minimalna akciza u iznosu od 152,00 KM za 1.000 
komada, odnosno 3,04 KM za pakiranje cigareta od 20 
komada. 

(4) Za pakiranja različita od pakiranja cigareta od 20 komada, 
minimalna akciza se plaća srazmjerno broju komada u 
pakiranju. 

(5) Minimalna akciza utvrđena u stavu (3) ovog člana 
primjenjuje se od 1. januara 2020. godine. 

(6) Ukoliko je ukupna akciza na cigarete koja je obračunata u 
skladu sa članom 2. stav (1) ove odluke manja od minimalne 
akcize iz stava (3) ovog člana, plaća se minimalna akciza iz 
stava (3) ovog člana. 

Član 4. 
(1) Akciza na duhan za pušenje utvrđuje se u visini od 80% 

minimalne akcize, utvrđene u članu 3. stav (3) ove odluke i 
iznosi 121,60 KM po kilogramu. 

(2) Akciza na duhan za pušenje utvrđena u stavu (1) ovog člana 
primjenjuje se od 1. januara 2020. godine. 

Član 5. 
(1) Porezni obveznici i druga lica koja se bave prometom 

cigareta dužni su popisati zalihe cigareta na dan 1. januar 
2020. godine obilježene akciznim markicama izdatim od 1. 
januara 2010. godine do 31. decembra 2019. godine i 
popisne liste dostaviti nadležnom regionalnom centru 
Uprave za indirektno oporezivanje (u daljnjem tekstu: 
Uprava) do 7. januara 2020. godine. 

(2) Porezni obveznici i druga lica koja se bave prometom 
duhana za pušenje dužni su popisati zalihe duhana za 
pušenje na dan 1. januar 2020. godine, obilježene akciznim 
markicama izdatim od 1. januara 2010. godine do 31. 
decembra 2019. godine i popisne liste dostaviti nadležnom 
regionalnom centru Uprave do 7. januara 2020. godine. 

(3) Porezni obveznici koji se bave prometom cigareta i/ili 
duhana za pušenje dužni su popisati količine akciznih 
markica za cigarete i duhan za pušenje preuzete do 31. 
decembra 2019. godine, a koje nisu iskorištene za 
obilježavanje cigareta i duhana za pušenje do 31. decembra 
2019. godine i popisne liste dostaviti nadležnom 
regionalnom centru Uprave do 7. januara 2020. godine. 

(4) Popisne liste iz stava (1) i (3) ovog člana treba da, pored 
naziva obveznika ili drugog lica koje se bavi prometom 
cigareta i ID broja, sadrže sve elemente utvrđene članom 67. 
stav (1) tačka a) Pravilnika o primjeni Zakona o akcizama u 
Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 50/09, 
80/11, 48/12, 74/14, 85/17 i 4/18, u daljnjem tekstu: 
Pravilnik). 

(5) Popisne liste iz stava (2) i (3) ovog člana treba da, pored 
naziva obveznika ili drugog lica koje se bavi prometom 
duhana za pušenje i ID broja, sadrže sve elemente utvrđene 
članom 67. stav (1) tačka c) Pravilnika. 

Član 6. 
(1) Porezni obveznici i druga lica koja se bave prometom 

duhanskih prerađevina dužni su na zatečene zalihe cigareta i 
duhana za pušenje utvrđene u popisnim listama iz člana 5. 
stav (1), (2) i (3) ove odluke obračunati akcizu shodno članu 
2. stav (l) i članu 3. i 4. ove odluke, te do 17. januara 2020. 
godine uplatiti razliku između obračunate i već uplaćene 
akcize, na Jedinstveni račun. 

(2) Porezni obveznici koji uvoze duhanske prerađevine nakon 1. 
januara 2020. godine, a za koje su akcizne markice preuzete 
u periodu do 31. decembra 2019. godine, ne plaćaju razliku 
akcize pri uvozu pod uvjetom da nadležnom carinskom 
organu prilikom carinjenja koje se vrši prilože kopiju Upravi 
dostavljene popisne liste zaliha neiskorištenih markica na 
dan 1. januar 2020. godine, a poslije 17. januara 2020. 
godine i kopiju izvršene uplate razlike akcize iskazane u 
navedenoj popisnoj listi. 

(3) Kalkulaciju maloprodajne cijene, formiranu shodno ovoj 
odluci, porezni obveznici dužni su dostaviti nadležnom 
regionalnom centru Uprave do 30. novembra 2019. godine. 

(4) Duhanske prerađevine za koje je plaćena razlika akcize 
shodno stavu (1) ovoga člana, prodavat će se po novim 
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maloprodajnim cijenama, koje moraju biti istaknute na 
vidnom mjestu maloprodajnog objekta. 

Član 7. 
(1) Ova odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH", a primjenjuje se od 1. januara 
2020. godine. 

(2) Danom početka primjene ove odluke, prestaje da važi 
Odluka o utvrđivanju posebne i minimalne akcize na 
cigarete i iznos akcize na duhan za pušenje za 2019. godinu 
("Službeni glasnik BiH", broj 75/18). 

Broj 02-02-64-2/19 
20. novembra 2019. godine 

Predsjedavajući
Upravnog odbora 

Vjekoslav Bevanda, s. r.
 

810 
Temeljem članka 14. stavak 1. alineja vii) Zakona o sustavu 

neizravnog oporezivanja u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik 
BiH", br. 44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 32/13 i 91/17), a u 
svezi sa člankom 60. Pravilnika o primjeni Zakona o trošarinama 
u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 50/09, 80/11, 
48/12 i 74/14), Upravni odbor Uprave za neizravno oporezivanje, 
po prijedlozima Vlada Federacije Bosne i Hercegovine i 
Republike Srpske, na 40. sjednici održanoj 18.11.2019. godine, 
donio je 

ODLUKU 
O KOLIČINAMA DIZEL-GORIVA NA KOJE SE NE 

PLAĆA CESTARINA ZA 2020. GODINU 

I 
Ovom odlukom utvrđuju se količine dizel-goriva koje se 

koristi za potrebe rudnika, termoelektrana i željeznica na koje se 
ne plaća cestarina za 2020. godinu (u daljnjem tekstu: 
oslobađanje). 

II 
Korisnici oslobađanja iz točke I ove odluke su sljedeći 

subjekti: 
a) U Federaciji Bosne i Hercegovine 

Količina (Litara/godišnje) 
1. RUDNICI 35.636.695
1.1. ZD Rudnici "Kreka" d.o.o. Tuzla 2.628.075
1.2. ZD Rudnik mrkog uglja "Đurđevik" d.o.o. Đurđevik 4.070.475
1.3. ZD Rudnik mrkog uglja "Kakanj" d.o.o. Kakanj 5.683.564
1.4. ZD Rudnik mrkog ugljena "Zenica" d.o.o. Zenica 380.000
1.5. ZD Rudnik mrkog uglja "Breza" d.o.o. Breza 1.150.000
1.6. ZD Rudnik uglja "Gračanica" d.o.o. Gornji Vakuf-Uskoplje 650.000
1.7. Rudnici mrkog uglja "Banovići" d.d. Banovići 15.489.581
1.8. Rudnici boksita d.o.o. Široki Brijeg 150.000
1.9. "Rudnici boksita" d.o.o. Posušje 350.000
1.10. "Rudnici boksita Jajce d.o.o. Jajce 85.000
1.11. Lager d.o.o. Posušje 5.000.000

 
2. ŽELJEZNICE 2.882.065,80
2.1. Željeznice Federacije Bosne i Hercegovine 2.882.065,80

Rudnici i Željeznice Federacije BiH oslobađaju se za 2020. 
godinu u ukupnoj količini od 38.518.760,80 litara. 

b) U Republici Srpskoj 
Količina (Litara/godišnje) 

1. RUDNICI I TERMOELEKTRANE 31.218.667
1.1. Mješoviti Holding "Elektroprivreda Republike Srpske"

Matično preduzeće a.d. Trebinje, ZP Rudnik i Termoelektrana
Gacko a.d. Gacko 

7.230.000

1.2. Mješoviti Holding "Elektroprivreda Republike Srpske"
Matično preduzeće a.d. Trebinje, ZP Rudnik i Termoelektrana
Ugljevik a.d. Ugljevik 

10.533.127

1.3. EFT - Rudnik i Termoelektrana Stanar d.o.o. Stanari 7.700.000
1.4. "Novi Rudnik mrkog uglja Miljevina" a.d. Miljevina 1.979.640
1.5. "Boksit" a.d. Milići 1.128.400

1.6. "Gross" d.o.o. Gradiška 350.000
1.7. "Rudnik krečnjaka Carmeuse" a.d. Doboj 157.500
1.8. "Rudnik boksita" d.o.o. Mrkonjić Grad 48.000
1.9. "Rudnik boksita" a.d. Srebrenica 1.752.000
1.10. "Japra" a.d. Novi Grad 340.000

 
2. ŽELJEZNICE 1.077.000
2.1. Željeznice RS a.d. Doboj 1.077.000

Rudnici, Željeznice i Termoelektrane Republike Srpske 
oslobađaju se za 2020. godinu u ukupnoj količini od 32.295.667 
litara. 

III 
Za realizaciju ove odluke zadužuje se Uprava za neizravno 

oporezivanje. 
Uprava za neizravno oporezivanje jednom u tri mjeseca 

podnijet će Upravnom odboru Izvješće o realizaciji ove odluke. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH", a primjenjivat će se od 1. siječnja 
2020. godine. 

Odluka će biti objavljena i u službenim glasilima entiteta. 

Broj 02-02-69-1/19 
20. studenoga 2019. godine

Predsjedatelj UO UNO 
Vjekoslav Bevanda, v. r.

 
 

На основу члана 14. став 1. алинеја vii) Закона о систему 
индиректног опорезивања у Босни и Херцеговини 
("Службени гласник БиХ", бр. 44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 
32/13 и 91/17), а у вези са чланом 60. Правилника о примјени 
Закона о акцизама у Босни и Херцеговини ("Службени 
гласник БиХ", бр. 50/09, 80/11, 48/12 и 74/14), Управни одбор 
Управе за индиректно опорезивање, по приједлозима Влада 
Федерације Босне и Херцеговине и Републике Српске, на 40. 
сједници одржаној 18.11.2019. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О КОЛИЧИНАМА ДИЗЕЛ-ГОРИВА НА КОЈЕ СЕ НЕ 

ПЛАЋА ПУТАРИНА ЗА 2020. ГОДИНУ 

I 
Овом одлуком утврђују се количине дизел-горива које 

се користи за потребе рудника, термоелектрана и жељезница 
на које се не плаћа путарина за 2020. годину (у даљњем 
тексту: ослобађање). 

II 
Корисници ослобађања из тачке I ове одлуке су 

слиједећи субјекти: 
а) У Федерацији Босне и Херцеговине: 

Количина (Литара/годишње) 
1. РУДНИЦИ 35.636.695
1.1. ЗД Рудници "Крека" д.о.о. Тузла 2.628.075
1.2. ЗД Рудник мрког угља "Ђурђевик" д.о.о. Ђурђевик 4.070.475
1.3. ЗД Рудник мрког угља "Какан" д.о.о. Какањ 5.683.564
1.4. ЗД Рудник мрког угљена "Зеница" д.о.о. Зеница 380.000
1.5. ЗД Рудник мрког угља "Бреза"д.о.о. Бреза 1.150.000
1.6. ЗД Рудник угља "Грачаница"д.о.о. Горњи Вакуф-

Ускопље 
650.000

1.7. Рудници мрког угља "Бановићи" д.д. Бановићи 15.489.581
1.8. Рудници боксита д.о.о. Широки Бријег 150.000
1.9. "Рудници боксита" д.о.о. Посушје 350.000
1.10. "Рудници боксита Јајце д.о.о. Јајце 85.000
1.11. Лагер д.о.о. Посушје 5.000.000

 
2. ЖЕЉЕЗНИЦЕ 2.882.065,80
2.1. Жељезнице Федерације Босне и Херцеговине 2.882.065,80

Рудници и Жељезнице Федерације БиХ ослобађају се за 
2020. годину у укупној количини од 38.518.760,80 литара. 
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b) У Републици Српској 
Количина (Литара/годишње) 

1. РУДНИЦИ И ТЕРМОЕЛЕКТРАНЕ 31.218.667
1.1. Мјешовити Холдинг "Електропривреда Републике 

Српске" Матично предузеће а.д. Требиње, ЗП Рудник и 
Термоелектрана Гацко а.д. Гацко 

7.230.000

1.2. Мјешовити Холдинг "Електропривреда Републике 
Српске" Матично предузеће а.д. Требиње, ЗП Рудник и 
Термоелектрана Угљевик а.д. Угљевик 

10.533.127

1.3. ЕФТ - Рудник и Термоелектрана Станар д.о.о. Станари 7.700.000
1.4. "Нови Рудник мрког угља Миљевина" а.д. Миљевина 1.979.640
1.5. "Бокситк" а.д. Милићи 1.128.400
1.6. "Гросс" д.о.о. Градишка 350.000
1.7. "Рудник кречњака Цармеусе" а.д. Добој 157.500
1.8. "Рудник боксита" д.о.о. Мркоњић Град 48.000
1.9. "Рудник боксита" а.д. Сребреница 1.752.000
1.10. "Јапра" а.д. Нови Град 340.000

 
2. ЖЕЉЕЗНИЦЕ 1.077.000

2.1. Жељезнице РС а.д. Добој 1.077.000

Рудници, Жељезнице и Термоелектране Републике 
Српске ослобађају се за 2020. годину у укупној количини од 
32.295.667 литара. 

III 
За реализацију ове одлуке задужује се Управа за 

индиректно опорезивање. 
Управа за индиректно опорезивање једном у три мјесеца 

поднијеће Управном одбору Извјештај о реализацији ове 
одлуке. 

IV 
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ", а примјењиваће 
се од 1. јануара 2020. године. 

Одлука ће бити објављена и у службеним гласилима 
ентитета. 

Број 02-02-69-1/19 
20. новембра 2019. године 

Предсједавајући УО УИО 
Вјекослав Беванда, с. р.

 
 

Na osnovu člana 14. stav 1. alineja vii) Zakona o sistemu 
indirektnog oporezivanja u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik 
BiH", br. 44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 32/13 i 91/17), a u vezi 
sa članom 60. Pravilnika o primjeni Zakona o akcizama u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 50/09, 80/11, 48/12 i 
74/14), Upravni odbor Uprave za indirektno oporezivanje, po 
prijedlozima Vlada Federacije Bosne i Hercegovine i Republike 
Srpske, na 40. sjednici održanoj 18.11.2019. godine, donio je 

ODLUKU 
O KOLIČINAMA DIZEL-GORIVA NA KOJE SE NE 

PLAĆA PUTARINA ZA 2020. GODINU 

I 
Ovom odlukom utvrđuju se količine dizel-goriva koje se 

koristi za potrebe rudnika, termoelektrana i željeznica na koje se 
ne plaća putarina za 2020. godinu (u daljnjem tekstu: 
oslobađanje). 

II 
Korisnici oslobađanja iz tačke I ove odluke su sljedeći 

subjekti: 
a) U Federaciji Bosne i Hercegovine: 

Količina (Litara/godišnje) 
1. RUDNICI 35.636.695

1.1. ZD Rudnici "Kreka" d.o.o. Tuzla 2.628.075
1.2. ZD Rudnik mrkog uglja "Đurđevik" d.o.o. Đurđevik 4.070.475

 
 

1.3. ZD Rudnik mrkog uglja "Kakanj" d.o.o. Kakanj 5.683.564
1.4. ZD Rudnik mrkog ugljena "Zenica" d.o.o. Zenica 380.000
1.5. ZD Rudnik mrkog uglja "Breza" d.o.o. Breza 1.150.000
1.6. ZD Rudnik uglja "Gračanica" d.o.o. Gornji Vakuf-Uskoplje 650.000
1.7. Rudnici mrkog uglja "Banovići" d.d. Banovići 15.489.581
1.8. Rudnici boksita d.o.o. Široki Brijeg 150.000
1.9. "Rudnici boksita" d.o.o. Posušje 350.000

1.10. "Rudnici boksita Jajce d.o.o. Jajce 85.000
1.11. Lager d.o.o. Posušje 5.000.000

 
2. ŽELJEZNICE 2.882.065,80
2.1. Željeznice Federacije Bosne i Hercegovine 2.882.065,80

 
Rudnici i Željeznice Federacije BiH oslobađaju se za 2020. 

godinu u ukupnoj količini od 38.518.760,80 litara. 
 
b) U Republici Srpskoj 

Količina (Litara/godišnje) 
1. RUDNICI I TERMOELEKTRANE 31.218.667
1.1. Mješoviti Holding "Elektroprivreda Republike Srpske" 

Matično preduzeće a.d. Trebinje, ZP Rudnik i 
Termoelektrana Gacko a.d. Gacko 

7.230.000

1.2. Mješoviti Holding "Elektroprivreda Republike Srpske" 
Matično preduzeće a.d. Trebinje, ZP Rudnik i 
Termoelektrana Ugljevik a.d. Ugljevik 

10.533.127

1.3. EFT - Rudnik i Termoelektrana Stanar d.o.o. Stanari 7.700.000
1.4. "Novi Rudnik mrkog uglja Miljevina" a.d. Miljevina 1.979.640
1.5. "Boksit" a.d. Milići 1.128.400
1.6. "Gross" d.o.o. Gradiška 350.000
1.7. "Rudnik krečnjaka Carmeuse" a.d. Doboj 157.500
1.8. "Rudnik boksita" d.o.o. Mrkonjić Grad 48.000
1.9. "Rudnik boksita" a.d. Srebrenica 1.752.000
1.10. "Japra" a.d. Novi Grad 340.000

 
2. ŽELJEZNICE 1.077.000
2.1. Željeznice RS a.d. Doboj 1.077.000

 
Rudnici, Željeznice i Termoelektrane Republike Srpske 

oslobađaju se za 2020. godinu u ukupnoj količini od 32.295.667 
litara. 

III 
Za realizaciju ove odluke zadužuje se Uprava za indirektno 

oporezivanje. 
Uprava za indirektno oporezivanje jednom u tri mjeseca 

podnijet će Upravnom odboru Izvještaj o realizaciji ove odluke. 

IV 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH", a primjenjivat će se od 
1. januara 2020. godine. 

Odluka će biti objavljena i u službenim glasilima entiteta. 
 

Broj 02-02-69-1/19 
20. novembra 2019. godine

Predsjedavajući UO UIO 
Vjekoslav Bevanda, s. r.

 

811 
Temeljem članka 317. stavak 2. Odluke o provedbenim 

propisima Zakona o carinskoj politici Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 63a/04, 60/06 i 57/08) i članka 14. 
stavak 3. Zakona o sustavu neizravnog oporezivanja u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 44/03, 52/04, 34/07, 
4/08, 49/09, 32/13 i 91/17), Upravni odbor Uprave za neizravno 
oporezivanje na 40. sjednici, održanoj 18.11.2019. godine, donio 
je 
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ODLUKU 
O VISINI STOPE KOMPENZATORNE KAMATE ZA 

RAZDOBLJE OD 01. SIJEČNJA 2020. GODINE DO 30. 
LIPNJA 2020. GODINE 

Članak 1. 
Ovom odlukom utvrđuje se visina stope kompenzatorne 

kamate za razdoblje od 01. siječnja 2020. godine do 30. lipnja 
2020. godine. 

Članak 2. 
Visina stope kompenzatorne kamate koja se sukladno članku 

317. Odluke o provedbenim propisima Zakona o carinskoj politici 
Bosne i Hercegovine zaračunava na iznos uvoznih dažbina u 
slučaju kada carinski dug nastane u vezi s kompenzirajućim 
proizvodom ili uvoznom robom iz postupka unutarnje obrade ili 
privremenog uvoza, za razdoblje iz članka 1. ove odluke iznosi 
12%. 

Članak 3. 
Ova odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

"Službenom glasniku BiH", a primjenjivat će se od 01. siječnja 
2020. godine. 

Broj 02-02-80-2/19 
20. studenoga 2019. godine 

Predsjedatelj
Upravnog odbora 

Vjekoslav Bevanda, v. r.
 

 
На основу члана 317. став 2. Одлуке о проведбеним 

прописима Закона о царинској политици Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 63а/04, 60/06 и 
57/08) и члана 14. став 3. Закона о систему индиректног 
опорезивања у Босни и Херцеговини ("Службени гласник 
БиХ", бр. 44/03, 52/04, 34/07, 4/08, 49/09, 32/13 и 91/17), 
Управни одбор Управе за индиректно опорезивање, на 40. 
сједници, одржаној 18.11.2019. године, донио је 

ОДЛУКУ 
О ВИСИНИ СТОПЕ КОМПЕНЗАТОРНЕ КАМАТЕ ЗА 
ПЕРИОД ОД 01. ЈАНУАРА 2020. ГОДИНЕ ДО 30. ЈУНА 

2020. ГОДИНЕ 

Члан 1. 
Овом одлуком утврђује се висина стопе компензаторне 

камате за период од 01. јануара 2020. године до 30. јуна 2020. 
године. 

Члан 2. 
Висина стопе компензаторне камате која се у складу са 

чланом 317. Одлуке о проведбеним прописима Закона о 
царинској политици Босне и Херцеговине зарачунава на 
износ увозних дажбина у случају када царински дуг настане у 
вези с компензирајућим производом или увозном робом из 
поступка унутрашње обраде или привременог увоза, за 
период из члана 1. ове одлуке износи 12%. 

Члан 3. 
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у "Службеном гласнику БиХ", а примјењиваће 
се од 01. јануара 2020. године. 

Број 02-02-80-2/19 
20. новембра 2019. године 

Предсједник
Управног одбора 

Вјекослав Беванда, с. р.
 

 
Na osnovu člana 317. stav 2. Odluke o provedbenim 

propisima Zakona o carinskoj politici Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 63a/04, 60/06 i 57/08) i člana 14. stav 
3. Zakona o sistemu indirektnog oporezivanja u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", br. 44/03, 52/04, 34/07, 

4/08, 49/09, 32/13 i 91/17), Upravni odbor Uprave za indirektno 
oporezivanje na 40. sjednici, održanoj 18.11.2019. godine, donio 
je 

ODLUKU 
O VISINI STOPE KOMPENZATORNE KAMATE ZA 

PERIOD OD 01. JANUARA 2020. GODINE DO 30. JUNA 
2020. GODINE 

Član 1. 
Ovom odlukom utvrđuje se visina stope kompenzatorne 

kamate za period od 01. januara 2020. godine do 30. juna 2020. 
godine. 

Član 2. 
Visina stope kompenzatorne kamate koja se u skladu sa 

članom 317. Odluke o provedbenim propisima Zakona o carinskoj 
politici Bosne i Hercegovine zaračunava na iznos uvoznih dažbina 
u slučaju kada carinski dug nastane u vezi s kompenzirajućim 
proizvodom ili uvoznom robom iz postupka unutrašnje obrade ili 
privremenog uvoza, za period iz člana 1. ove odluke iznosi 12%. 

Član 3. 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH", a primjenjivat će se od 
01. januara 2020. godine. 

Broj 02-02-80-2/19 
20. novembra 2019. godine

Predsjednik Upravnog odbora 
Vjekoslav Bevanda, s. r.

 

SREDIŠNJE IZBORNO POVJERENSTVO 
BOSNE I HERCEGOVINE 

812 
Na temelju članka 2.9 stavak (1) točka 9, a u svezi s 

člankom 10.15 i 10.17 Izbornog zakona Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", br. 23/01, 07/02, 09/02, 20/02, 25/02, 
04/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 32/07, 
33/08, 37/08, 32/10, 18/13, 7/14 i 31/16), te članka 35. stavak (1) 
Naputka o postupku provedbe posrednih izbora za tijela vlasti u 
Bosni i Hercegovini obuhvaćenih Izbornim zakonom Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 38/14, 90/16, 8/17 i 
91/18), Središnje izborno povjerenstvo Bosne i Hercegovine je na 
59. sjednici, održanoj 28.11.2019. godine, donijelo 

ODLUKU 
O POTVRĐIVANJU REZULTATA POSREDNIH IZBORA 
I DODJELI MANDATA IZASLANIKA U DOMU NARODA 
PARLAMENTA FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

IZ KANTONA 10 

Članak 1. 
Na temelju dostavljenih rezultata glasovanja provedenog u 

Skupštini Kantona 10, Središnje izborno povjerenstvo Bosne i 
Hercegovine potvrđuje rezultate posrednih izbora i dodjeljuje 
mandat za Dom naroda Parlamenta Federacije Bosne i 
Hercegovine sljedećem izaslaniku: 

a) Izaslanik iz reda srpskog naroda: 
1. Aleksandar Štrbac 

Članak 2. 
Ova odluka stupa na snagu danom objave u "Službenom 

glasniku BiH", a objavit će se i u "Službenom glasniku RS", 
"Službenim novinama Federacije BiH", "Službenom glasniku 
Brčko Distrikta BiH" i na internet-stranici Središnjeg izbornog 
povjerenstva Bosne i Hercegovine www.izbori.ba. 

Broj 06-1-07-1-341/19 
28. studenoga 2019. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Branko Petrić, v. r.
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Нa oснoву члaнa 2.9 стaв (1) тaчкa 9, a у вeзи с члaнoм 

10.15 и 10.17 Избoрнoг зaкoнa Бoснe и Хeрцeгoвинe 
("Службeни глaсник БиХ", бр. 23/01, 07/02, 09/02, 20/02, 
25/02, 04/04, 20/04, 25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 
32/07, 33/08, 37/08, 32/10, 18/13, 7/14 и 31/16), тe члaнa 35. 
стaв (1) Упутствa o пoступку спрoвoђeњa пoсрeдних избoрa зa 
oргaнa влaсти у Бoсни и Хeрцeгoвини oбухвaћeних Избoрним 
зaкoнoм Бoснe и Хeрцeгoвинe ("Службeни глaсник БиХ", бр. 
38/14, 90/16, 8/17 и 91/18), Цeнтрaлнa избoрнa кoмисиja Бoснe 
и Хeрцeгoвинe je нa 59. сjeдници, oдржaнoj 28.11.2019. 
гoдинe, дoниjeлa 

OДЛУКУ 
O ПOТВРЂИВAЊУ РEЗУЛТAТA ПOСРEДНИХ 

ИЗБOРA И ДOДJEЛИ МAНДAТA ДEЛEГAТA У ДOМУ 
НAРOДA ПAРЛAМEНТA ФEДEРAЦИJE БOСНE И 

ХEРЦEГOВИНE ИЗ КAНТOНA 10 

Члaн 1. 
Нa oснoву дoстaвљeних рeзултaтa глaсaњa спрoвeдeнoг 

у Скупштини Кaнтoнa 10, Цeнтрaлнa избoрнa кoмисиja Бoснe 
и Хeрцeгoвинe пoтврђуje рeзултaтe пoсрeдних избoрa и 
дoдjeљуje мaндaт зa Дoм нaрoдa Пaрлaмeнтa Фeдeрaциje 
Бoснe и Хeрцeгoвинe сљeдeћeм дeлeгaту: 

a) Дeлeгaт из рeдa српскoг нaрoдa: 
1. Aлeксaндaр Штрбaц 

Члaн 2. 
Oвa oдлукa ступa нa снaгу дaнoм oбjaвe у "Службeнoм 

глaснику БиХ", a oбjaвићe сe и у "Службeнoм глaснику РС", 
"Службeним нoвинaмa Фeдeрaциje БиХ", "Службeнoм 
глaснику Брчкo Дистриктa БиХ" и нa интeрнeт-стрaници 
Цeнтрaлнe избoрнe кoмисиje Бoснe и Хeрцeгoвинe 
www.избoри.бa. 

Брoj 06-1-07-1-341/19 
28. новембра 2019. гoдинe 

Сарајево 
Прeдсjeдник 

Брaнкo Пeтрић, с. р.
 

 
Na osnovu člana 2.9 stav (1) tačka 9, a u vezi s članom 

10.15 i 10.17 Izbornog zakona Bosne i Hercegovine ("Službeni 
glasnik BiH", br. 23/01, 07/02, 09/02, 20/02, 25/02, 04/04, 20/04, 
25/05, 52/05, 65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 32/07, 33/08, 37/08, 
32/10, 18/13, 7/14 i 31/16), te člana 35. stav (1) Uputstva o 
postupku provedbe posrednih izbora za tijela vlasti u Bosni i 
Hercegovini obuhvaćenih Izbornim zakonom Bosne i 
Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 38/14, 90/16, 8/17 i 
91/18), Centralna izborna komisija Bosne i Hercegovine je na 59. 
sjednici, održanoj 28.11.2019. godine, donijela 

ODLUKU 
O POTVRĐIVANJU REZULTATA POSREDNIH IZBORA 
I DODJELI MANDATA DELEGATA U DOMU NARODA 
PARLAMENTA FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

IZ KANTONA 10 

Član 1. 
Na osnovu dostavljenih rezultata glasanja provedenog u 

Skupštini Kantona 10, Centralna izborna komisija Bosne i 
Hercegovine potvrđuje rezultate posrednih izbora i dodjeljuje 
mandat za Dom naroda Parlamenta Federacije Bosne i 
Hercegovine sljedećem delegatu: 

a) Delegat iz reda srpskog naroda: 
1. Aleksandar Štrbac 

Član 2. 
Ova odluka stupa na snagu danom objave u "Službenom 

glasniku BiH", a objavit će se i u "Službenom glasniku RS", 

"Službenim novinama Federacije BiH", "Službenom glasniku 
Brčko Distrikta BiH" i na internet-stranici Centralne izborne 
komisije Bosne i Hercegovine www.izbori.ba. 

Broj 06-1-07-1-341/19 
28. novembra 2019. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Branko Petrić, s. r.
 

DRŽAVNA REGULATORNA KOMISIJA ZA 
ELEKTRIČNU ENERGIJU - DERK 

813 
Na temelju čl. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i 

operatoru sustava električne energije u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", broj 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), članka 
36. Poslovnika o radu Državne regulatorne komisije za električnu 
energiju ("Službeni glasnik BiH", broj 2/05), članka 16. i 51. 
Pravilnika o licencama - Pročišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", 
broj 63/16), na sjednici Državne regulatorne komisije za 
električnu energiju, održanoj 27. studenog 2019. godine, donijeta 
je 

ODLUKA 
O UKIDANJU LICENCE ZA OBAVLJANJE 

DJELATNOSTI MEĐUNARODNE TRGOVINE 
ELEKTRIČNOM ENERGIJOM 

1. Ukida se licenca za obavljanje djelatnosti međunarodne 
trgovine električnom energijom Društvu "Erdal" d.o.o. 
Sarajevo, registracijskog broja 05-28-12-118-19/18, izdata 
23. svibnja 2018. godine. 

2. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a izreka 
odluke bit će objavljena u "Službenom glasniku BiH" i 
službenim glasilima entiteta. 

 

Broj 05-28-12-335-24/19 
27. studenoga 2019. godine 

Tuzla
Predsjedatelj Komisije 
Suad Zeljković, v. r.

 
 

На основу чл. 4.2, 4.7. и 7. Закона о преносу, регулатору 
и оператору система електричне енергије у Босни и 
Херцеговини ("Службени гласник БиХ", број 7/02, 13/03, 
76/09 и 1/11), члана 36. Пословника о раду Државне 
регулаторне комисије за електричну енергију ("Службени 
гласник БиХ", број 2/05), члана 16. и 51. Правилника о 
лиценцама - Пречишћени текст ("Службени гласник БиХ", 
број 63/16), на сједници Државне регулаторне комисије за 
електричну енергију, одржаној 27. новембра 2019. године, 
донијета је 

ОДЛУКА 
О УКИДАЊУ ЛИЦЕНЦЕ ЗА ОБАВЉАЊЕ 

ДЈЕЛАТНОСТИ МЕЂУНАРОДНЕ ТРГОВИНЕ 
ЕЛЕКТРИЧНОМ ЕНЕРГИЈОМ 

1. Укида се лиценца за обављање дјелатности међународне 
трговине електричном енергијом Друштву "Ердал" 
д.о.о. Сарајево, регистарског броја 05-28-12-118-19/18, 
издата 23. маја 2018. године. 

2. Ова одлука ступа на снагу даном доношења, а 
диспозитив одлуке ће бити објављен у "Службеном 
гласнику БиХ" и службеним гласилима ентитета. 

 

Број 05-28-12-335-24/19 
27. новембра 2019. године 

Тузла
Предсједавајући Комисије 
Суад Зељковић, с. р.
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Na osnovu čl. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i 

operatoru sistema električne energije u Bosni i Hercegovini 
("Službeni glasnik BiH", broj 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), člana 36. 
Poslovnika o radu Državne regulatorne komisije za električnu 
energiju ("Službeni glasnik BiH", broj 2/05), člana 16. i 51. 
Pravilnika o licencama - Prečišćeni tekst ("Službeni glasnik BiH", 
broj 63/16), na sjednici Državne regulatorne komisije za 
električnu energiju, održanoj 27. novembra 2019. godine, donijeta 
je 

ODLUKA 
O UKIDANJU LICENCE ZA OBAVLJANJE 

DJELATNOSTI MEĐUNARODNE TRGOVINE 
ELEKTRIČNOM ENERGIJOM 

1. Ukida se licenca za obavljanje djelatnosti međunarodne 
trgovine električnom energijom Društvu "Erdal" d.o.o. 
Sarajevo, registracijskog broja 05-28-12-118-19/18, izdata 
23. maja 2018. godine. 

2. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a dispozitiv 
odluke bit će objavljen u "Službenom glasniku BiH" i 
službenim glasilima entiteta. 

Broj 05-28-12-335-24/19 
27. novembra 2019. godine 

Tuzla 
Predsjedavajući Komisije 

Suad Zeljković, s. r.
 

AGENCIJA ZA POŠTANSKI PROMET 
BOSNE I HERCEGOVINE 

814 
Na temelju članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 

BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), članka 193. i 195. Zakona o 
upravnom postupku ("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 
88/07, 93/09, 41/13 i 53/16) i članka 6. i 12. Pravilnika o 
izdavanju licencija za obavljanje poštanskih usluga ("Službeni 
glasnik BiH", br. 43/09, 57/14 i 15/17), a rješavajući po zahtjevu 
društva "DNS EXPRES MEDIA" d.o.o. Sarajevo za izdavanje 
licencije za obavljanje poštanskih usluga izravne pošte - 
neadresirane pošiljke, Vijeće Agencije za poštanski promet Bosne 
i Hercegovine, uz suglasnost Ministarstva komunikacija i prometa 
Bosne i Hercegovine je, na 138. sjednici održanoj dana 
5.11.2019., donijelo sljedeće 

RJEŠENJE 
1. Izdaje se licencija Društvu sa ograničenom odgovornošću za 

usluge "DNS EXPRES MEDIA" d.o.o. Sarajevo, ID: 
4202675420005 (skraćeni naziv društva: "DNS EXPRES 
MEDIA" d.o.o. Sarajevo), ul. Grbavička bb, Sarajevo, 
Sarajevo - Novo Sarajevo za obavljanje usluga izravne pošte 
- neadresirane pošiljke na razdoblje od 4 (četiri) godine, 
počevši od dana dobijanja suglasnosti Ministarstva 
komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine. 

2. Društvo iz stavka 1. dispozitiva će usluge izravne pošte - 
neadresirane pošiljke obavljati na teritoriji Bosne i 
Hercegovine. 

3. Sastavni dio licencije čine Uvjeti za korištenje licencije za 
obavljanje usluga izravne pošte - neadresirane pošiljke. 

4. Ovo Rješenje je konačno i bit će objavljeno u "Službenom 
glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Agenciji za poštanski promet Bosne i Hercegovine se dana, 
11.10.2019. obratilo društvo sa ograničenom odgovornošću za 
usluge "DNS EXPRES MEDIA" d.o.o. Sarajevo sa zahtjevom za 
izdavanje licencije za obavljanje poštanskih usluga izravne pošte - 
neadresirane pošiljke. 

Podnositelj zahtjeva je uz zahtjev priložio ovjerenu kopiju 
izvoda iz sudskog registra, matični i porezni broj, dokaz da protiv 
njega nije pokrenut stečajni postupak, izjavu da mu ranije nije 
ukidana licencija, kao i unificirane obrasce koje je izdala Agencija 
s dokazom o uplati. 

Postupajući po predmetnom zahtjevu, tijekom koga je 
izvršena analiza svih činjenica i podnesenih dokaza, kako 
pojedinačno tako i u njihovoj međusobnoj vezi, nesporno je 
utvrđeno da je podnositelj zahtjeva opravdao svoj zahtjev, te je 
Agencija utvrdila da isti zadovoljava sve uvjete propisane 
člankom 7. stavak (8.) Pravilnika, odnosno da su priloženi svi 
dokazi propisani člankom 8. stavak (4) i (5) Pravilnika. 

Nakon provedenog postupka, Agencija je sukladno članku 
10. stavak (6) Zakona o poštama Bosne i Hercegovine pribavila 
suglasnost Ministarstva komunikacija i prometa Bosne i 
Hercegovine. 

Agencija će sukladno članku 8. stavak (2) Statuta Agencije 
za poštanski promet Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", broj 92/07), ovo rješenje objaviti u "Službenom glasniku 
BiH". 

Na temelju utvrđenog činjeničnog stanja, a sukladno 
odredbama članka 12. Pravilnika i članka 193. ZUP-a Bosne i 
Hercegovine, odlučeno je kao u izreci ovog rješenja. 

Pouka o pravnom lijeku: Ovo rješenje je konačno i protiv 
istog nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti upravni spor 
tužbom kod suda Bosne i Hercegovine u roku od 60 dana od dana 
primitka rješenja. 

Broj 01-03-1-29-1-UP-69-7/19 
28. listopada 2019. godine 

Sarajevo

Predsjedatelj 
Vijeća Agencije 

Dr. sc. Nino Ćorić, v. r.
 

Ministarstvo komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine je 
dana 19.11.2019. dalo suglasnost broj 02-04-29-12-2816-2/2019 
na Rješenje o izdavanju licencije društvu "DNS EXPRES 
MEDIA" d.o.o. Sarajevo za obavljanje usluga izravne pošte - 
neadresirane pošiljke broj 01-03-1-29-1-UP-69-7/19 od 
28.10.2019. 

 
 

На основу члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", бр. 32/02, 102/09 и 72/17), члана 193. и 195. 
Закона о управном поступку ("Службени гласник БиХ", бр. 
29/02, 12/04, 88/07, 93/09, 41/13 и 53/16) и члана 6. и 12. 
Правилника о издавању лиценци за обављање поштанских 
услуга ("Службени гласник БиХ", бр. 43/09, 57/14 и 15/17), а 
рјешавајући по захтјеву друштва "DNS EXPRES MEDIA" 
д.о.о. Сарајево за издавање лиценце за обављање поштанских 
услуга директне поште - неадресоване пошиљке, Савјет 
Агенције за поштански саобраћај Босне и Херцеговине, уз 
сагласност Министарства комуникација и транспорта Босне и 
Херцеговине је, на 138. сједници одржаној дана 05.11.2019., 
донио сљедеће 

РЈЕШЕЊЕ 
1. Издаје се лиценца Друштву са ограниченом 

одговорношћу за услуге "DNS EXPRES MEDIA" д.о.о. 
Сарајево ИД: 4202675420005 (скраћени назив друштва: 
"DNS EXPRES MEDIA" д.о.о. Сарајево), ул. Грбавичка 
бб, Сарајево, Сарајево - Ново Сарајево за обављање 
услуга директне поште - неадресоване пошиљке на 
период од 4 (четири) године, почевши од дана добијања 
сагласности Министарства комуникација и саобраћаја 
Босне и Херцеговине. 

2. Друштво из става 1. диспозитива ће услуге директне 
поште - неадресоване пошиљке обављати на територији 
Босне и Херцеговине. 
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3. Саставни дио лиценце чине Услови за кориштење 
лиценце за обављање услуга директне поште - 
неадресоване пошиљке. 

4. Ово Рјешење је коначно и објавит ће се у "Службеном 
гласнику БиХ". 

Образложење 

Агенцији за поштански саобраћај Босне и Херцеговине 
се дана, 11.10.2019. године обратило друштво са ограниченом 
одговорношћу за услуге "DNS EXPRES MEDIA" д.о.о. 
Сарајево са захтјевом за издавање лиценце за обављање 
поштанских услуга директне поште - неадресоване пошиљке. 

Подносилац захтјева је уз захтјев приложио овјерену 
копију извода из судског регистра, матични и порески број, 
доказ да против њега није покренут стечајни поступак, изјаву 
да му раније није укидана лиценца, као и унификоване 
обрасце које је издала Агенција с доказом о уплати. 

Поступајући по предметном захтјеву, током кога је 
извршена анализа свих чињеница и поднесених доказа, како 
појединачно тако и у њиховој међусобној вези, неспорно је 
утврђено да је подносилац захтјева оправдао свој захтјев, те је 
Агенција утврдила да исти задовољава све услове прописане 
чланом 7. став (8.) Правилника, односно да су приложени сви 
докази прописани чланом 8. став (4) и (5) Правилника. 

Након проведеног поступка, Агенција је у складу са 
чланом 10. став (6) Закона о поштама Босне и Херцеговине 
прибавила сагласност Министарства комуникација и 
транспорта Босне и Херцеговине. 

Агенција ће у складу са чланом 8. став (2) Статута 
Агенције за поштански саобраћај Босне и Херцеговине 
("Службени гласник БиХ", број 92/07), ово рјешење објавити 
у "Службеном гласнику БиХ". 

На основу утврђеног чињеничног стања, а у складу са 
одредбама члана 12. Правилника и члана 193. ЗУП-а Босне и 
Херцеговине, одлучено је као у диспозитиву овог рјешења. 

Поука о правном лијеку: Ово рјешење је коначно и 
против истог није допуштена жалба, али се може покренути 
управни спор тужбом код суда Босне и Херцеговине у року 
од 60 дана од дана пријема рјешења. 

Број 01-03-1-29-1-УП-69-7/19 
28. октобра 2019. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета Агенције 

Др сц. Нино Ћорић, с. р.
 

Министарство комуникација и транспорта Босне и 
Херцеговине је дана 19.11.2019. дало сагласност број 02-04-
29-12-2816-2/2019 на Рјешење о издавању лиценце друштву 
"DNS" д.о.о. Сарајево за обављање услуга директне поште - 
неадресоване пошиљке број 01-03-1-29-1-УП-69-7/19 од 
28.10.2019. године. 

 
 

Na osnovu člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 
BiH", br. 32/02, 102/09 i 72/17), člana 193. i 195. Zakona o 
upravnom postupku ("Službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 
88/07, 93/09, 41/13 i 53/16) i člana 6. i 12. Pravilnika o izdavanju 
licenci za obavljanje poštanskih usluga ("Službeni glasnik BiH", 
br. 43/09, 57/14 i 15/17), a rješavajući po zahtjevu društva "DNS 
EXPRES MEDIA" d.o.o. Sarajevo za izdavanje licence za 
obavljanje poštanskih usluga direktne pošte - neadresovane 
pošiljke, Vijeće Agencije za poštanski promet Bosne i 
Hercegovine, uz saglasnost Ministarstva komunikacija i prometa 
Bosne i Hercegovine je, na 138. sjednici održanoj dana 
05.11.2019., donijelo sljedeće 

RJEŠENJE 
1. Izdaje se licenca Društvu sa ograničenom odgovornošću za 

usluge "DNS EXPRES MEDIA" d.o.o. Sarajevo, ID: 
4202675420005 (skraćeni naziv društva: "DNS EXPRES 
MEDIA" d.o.o. Sarajevo), ul. Grbavička bb, Sarajevo, 
Sarajevo - Novo Sarajevo za obavljanje usluga direktne 
pošte - neadresovane pošiljke na period od 4 (četiri) godine, 
počevši od dana dobijanja saglasnosti Ministarstva 
komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine. 

2. Društvo iz stava 1. dispozitiva će usluge direktne pošte - 
neadresovane pošiljke obavljati na teritoriji Bosne i 
Hercegovine. 

3. Sastavni dio licence čine Uvjeti za korištenje licence za 
obavljanje usluga direktne pošte - neadresovane pošiljke. 

4. Ovo Rješenje je konačno i objavit će se u "Službenom 
glasniku BiH". 

Obrazloženje 

Agenciji za poštanski promet Bosne i Hercegovine se dana, 
11.10.2019. godine obratilo društvo sa ograničenom 
odgovornošću za usluge "DNS EXPRES MEDIA" d.o.o. Sarajevo 
sa zahtjevom za izdavanje licence za obavljanje poštanskih usluga 
direktne pošte - neadresovane pošiljke. 

Podnosilac zahtjeva je uz zahtjev priložio ovjerenu kopiju 
izvoda iz sudskog registra, matični i poreski broj, dokaz da protiv 
njega nije pokrenut stečajni postupak, izjavu da mu ranije nije 
ukidana licenca, kao i unificirane obrasce koje je izdala Agencija s 
dokazom o uplati. 

Postupajući po predmetnom zahtjevu, tokom koga je 
izvršena analiza svih činjenica i podnesenih dokaza, kako 
pojedinačno tako i u njihovoj međusobnoj vezi, nesporno je 
utvrđeno da je podnosilac zahtjeva opravdao svoj zahtjev, te je 
Agencija utvrdila da isti zadovoljava sve uvjete propisane članom 
7. stav (8.) Pravilnika, odnosno da su priloženi svi dokazi 
propisani članom 8. stav (4) i (5) Pravilnika. 

Nakon provedenog postupka, Agencija je u skladu sa 
članom 10. stav (6) Zakona o poštama Bosne i Hercegovine 
pribavila saglasnost Ministarstva komunikacija i prometa Bosne i 
Hercegovine. 

Agencija će u skladu sa članom 8. stav (2) Statuta Agencije 
za poštanski promet Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik 
BiH", broj 92/07), ovo rješenje objaviti u "Službenom glasniku 
BiH". 

Na osnovu utvrđenog činjeničnog stanja, a u skladu sa 
odredbama člana 12. Pravilnika i člana 193. ZUP-a Bosne i 
Hercegovine, odlučeno je kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Pouka o pravnom lijeku: Ovo rješenje je konačno i protiv 
istog nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti upravni spor 
tužbom kod suda Bosne i Hercegovine u roku od 60 dana od dana 
prijema rješenja. 

Broj 01-03-1-29-1-UP-69-7/19 
28. oktobra 2019. godine 

Sarajevo

Predsjedavajući 
Vijeća Agencije 

Dr. sc. Nino Ćorić, s. r.
 

Ministarstvo komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine je 
dana 19.11.2019. dalo saglasnost broj 02-04-29-12-2816-2/2019 
na Rješenje o izdavanju licence društvu "DNS EXPRES MEDIA" 
d.o.o. Sarajevo za obavljanje usluga direktne pošte - neadresovane 
pošiljke broj 01-03-1-29-1-UP-69-7/19 od 28.10.2019. godine. 
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AGENCIJA ZA ANTIDOPING KONTROLU 
BOSNE I HERCEGOVINE 

815 
Na temelju članka 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 

BiH", broj 32/02, 102/09 i 72/17), članka 62. Zakona o sportu u 
Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 27/08, 102/09 i 
66/16), ravnatelj Agencije za antidoping kontrolu Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: Agencija) donosi 

ODLUKU 
O POPISU ZABRANJENIH SREDSTAVA 

ZA 2020. GODINU 

Članak 1. 
(Predmet Odluke) 

Objavljuje se Popis zabranjenih sredstava za 2020. godinu (u 
daljem tekstu: Popis) koju je utvrdila Svjetska antidopinška 
agencija (u daljem tekstu: WADA), a koji je sastavni dio ove 
Odluke. 

Članak 2. 
(Usklađenost) 

Ovaj Popis objavljuje se sukladno sa Evropskom 
konvencijom o sprečavanju dopinga u sportu, Međunarodnom 
konvencijom protiv dopinga u sportu i međunarodnim standardom 
za Popis zabranjenih sredstava odobrenim od strane WADA. 

Članak 3. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu od 01.01.2020. godine. 

Broj 01-02-3-843/19 
21. studenoga 2019. godine 

Tuzla 
Ravnatelj 

Slavko Matić, v. r.
 

POPIS ZABRANJENIH SREDSTAVA (2020) 
TVARI I METODE ZABRANJENE UVIJEK (NA 

NATJECANJU I IZVAN NATJECANJA) 

U skladu s članom 4.2.2. Svjetskog antidopinškog kodeksa, 
sve zabranjene tvari smatrat će se "specifičnim supstancama˝, 
izuzev tvari u klasama S1, S2, S4.4, S4.5, S6.A i zabranjenih 
metoda M1, M2 i M3. 

ZABRANJENE TVARI 
S0. NEODOBRENE TVARI 

Farmakološki aktivna tvar koja nije navedena u bilo kojem 
drugom dijelu Popisa i koja nije odobrena za terapijsku upotrebu 
kod ljudi od strane niti jednog državnog regulatornog 
zdravstvenog tijela (npr. lijekovi u pretkliničkoj ili kliničkoj fazi 
razvoja ili lijekovi čiji je razvoj prekinut, dizajnerski lijekovi, tvari 
odobrene samo za upotrebu u veterini) uvijek je zabranjena. 

S1. ANABOLIČKA SREDSTVA 

Anabolička sredstva su zabranjena. 

1. ANABOLIČKI ANDROGENI STEROIDI (AAS) 

Kada se primjenjuju egzogeno, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na: 

1-Androstenediol (5α-androst-1-ene-3β,17β-diol); 1-Andro-
stenedione (5α-androst-1-ene-3,17-dione); 1-Androsterone (3α-
hydroxy-5α-androst-1-ene-17-one); 1-Epiandrosterone (3β-
hydroxy-5α-androst-1-ene-17-one); 1-Testosterone (17β-hydroxy-
5α-androst-1-en-3-one); 4-Androstenediol (androst-4-ene-3β,17β-
diol); 4-Hydroxytestosterone (4,17β-dihydroxyandrost-4-en-3-
one); 5-Androstenedione (androst-5-ene-3,17-dione); 7α-hydroxy-
DHEA; 7β-hydroxy-DHEA; 7-Keto-DHEA; 19-Norandro-
stenediol (estr-4-ene-3,17-diol); 19-Norandrostenedione (estr-4-
ene-3,17-dione); Androstanolone (5α-dihydrotestosterone, 17β-
hydroxy-5α-androstan-3-one); Androstenediol (androst-5-ene-

3β,17β-diol); Androstenedione (androst-4-ene-3,17-dione); 
Bolasterone; Boldenone; Boldione (androsta-1,4-diene-3,17-dio-
ne); Calusterone; Clostebol; Danazol ([1,2]oxazolo [4',5': 
2,3]pregna-4-en-20-yn-17α-ol); Dehydrochlormethyl-testosterone 
(4-chloro-17β-hydroxy-17α-methylandrosta-1,4-dien-3-one); 
Desoxymethyltestosterone (17α-methyl-5α-androst-2-en-17β-ol 
and 17α-methyl-5α-androst-3-en-17β-ol); Drostanolone; Epian-
drosterone (3β-hydroxy-5α-androstan-17-one); Epidihydro-
testosterone (17β-hydroxy-5β-androstan-3-one); Epitestosterone; 
Ethylestrenol (19-norpregna-4-en-17α-ol); Fluoxymesterone; 
Formebolone; Furazabol (17α-methyl [1,2,5]oxadiazolo[3',4':2,3]-
5α-androstan-17β-ol); Gestrinone; Mestanolone; Mesterolone; 
Metandienone (17β-hydroxy-17α-methylandrosta-1,4-dien-3-one); 
Metenolone; Methandriol; Methasterone (17β-hydroxy-2α,17α-
dimethyl-5α-androstan-3-one); Methyl-1-testosterone (17β-
hydroxy-17α-methyl-5α-androst-1-en-3-one); Methylclostebol; 
Methyldienolone (17β-hydroxy-17α-methylestra-4,9-dien-3-one); 
Methylnortestosterone (17β-hydroxy-17α-methylestr-4-en-3-one); 
Methyltestosterone; Metribolone (methyltrienolone, 17β-hydroxy-
17α-methylestra-4,9,11-trien-3-one); Mibolerone; Nandrolone 
(19-nortestosterone); Norboletone; Norclostebol (4-chloro-17β-ol-
estr-4-en-3-one); Norethandrolone; Oxabolone; Oxandrolone; 
Oxymesterone; Oxymetholone; Prasterone (dehydroepiandro-
sterone, DHEA, 3β-hydroxyandrost-5-en-17-one); Prostanozol 
(17β-[(tetrahydropyran-2-yl)oxy]-1'Hpyrazolo[3,4:2,3]-5α-andro-
stane); Quinbolone; Stanozolol; Stenbolone; Testosterone; 
Tetrahydrogestrinone (17-hydroxy-18a-homo-19-nor-17α-pregna-
4,9,11-trien-3-one); Trenbolone (17β-hydroxyestr-4,9,11-trien-3-
one); i druge tvari slične kemijske strukture ili sličnih bioloških 
učinaka. 

2. DRUGE ANABOLIČKE TVARI 

Uključujući, ali ne ograničavajući se na: Clenbuterol, 
selektivni modulatori androgenih receptora [SARMs, npr. 
andarine, LGD-4033 (ligandrol), enobosarm (ostarine) i 
RAD140)]; tibolone; zeranol i zilpaterol. 

S2. PEPTIDNI HORMONI, ČIMBENICI RASTA, SLIČNE 
TVARI, I TVARI KOJE IH OPONAŠAJU 

Sljedeće tvari, i druge tvari slične kemijske strukture ili 
sličnih bioloških efekata, su zabranjene: 

1. Eritropoetini (EPO) i tvari koje utječu na eritropoezu, 
uključujući, ali ne ograničavajući se na: 
1.1 Agonisti eritropoetinskih receptora, npr. 

Darbepoetini (dEPO); Eritropoetini (EPO); EPO 
bazirani proizvodi [npr. EPO-Fc, methoxy 
polyethylene glycol-epoetin beta (CERA)]; tvari 
koje oponašaju EPO i tvari koje ih sadrže (npr. 
CNTO-530, peginesatide). 

1.2 Aktivatori hipoksijom inducibilnih čimbenika 
(HIF), npr. Cobalt; Daprodustat (GSK1278863); 
Molidustat (BAY 85-3934); Roxadustat (FG-
4592); Vadadustat (AKB-6548); Xenon. 

1.3 GATA inhibitori, npr. K-11706. 
1.4. TGF-beta (TGF-β) inhibitori signala, npr. 

Luspatercept; Sotatercept. 
1.5 Agonisti nespecifičnih receptora cijeljenja tkiva, 

npr. Asialo EPO; Carbamylated EPO (CEPO). 
2. Peptidni hormoni i čimbenici koji djeluju na njihovo 

otpuštanje, 
2.1 Korionski gonadotropin (CG) i Luteinizirajući 

hormon (LH) i čimbenici koji djeluju na njihovo 
otpuštanje, samo kod muškaraca, (npr. Buserelin, 
deslorelin, gonadorelin, goserelin, leuprorelin, 
nafarelin i triptorelin); 

2.2 Kortikotropini i čimbenici koji djeluju na njihovo 
otpuštanje, npr. Corticorelin; 
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2.3 Hormon rasta (GH), njegovi fragmenti i 
čimbenici koji djeluju na njegovo otpuštanje, 
uključujući, ali ne ograničavajući se na: 
fragmente hormona rasta, (npr. AOD-9604 i 
hGH 176-191); Hormon koji oslobađa hormon 
rasta (GHRH) i njegove analoge, npr. CJC-1293, 
CJC-1295, sermorelin i tesamorelin; Sekretagogi 
hormona rasta (GHS), npr. lenomorelin (ghrelin) 
i tvari koje ga oponašaju, npr. anamorelin, 
ipamorelin, macimorelin i tabimorelin; Peptide 
koji djeluju na otpuštanje hormona rasta 
(GHRPs), npr. Alexamorelin, GHRP-1, GHRP-2 
(pralmorelin), GHRP-3, GHRP-4, GHRP-5, 
GHRP-6 i examorelin (hexarelin). 

3. Čimebenici rasta i modulatori čimbenika rasta, 
uključujući ali me ograničavajući se na: čimbenike 
rasta fibroblasta (FGFs); hepatocitni čimbenik rasta 
(HGF); Insulinu sličan čimbenik rasta-1 (IGF-1) i 
njegove analoge; Mehaničke čimbenike rasta (MGFs); 
Trombocitni čimbenik rasta (PDGF); Thymosin-β4 i 
njegove derivate, npr. TB-500; Vaskularni 
endotelijalni čimbenik rasta (VEGF); 

i druge čimbenike rasta ili modulatore čimbenika rasta koji 
utječu na sintezu/razlaganje proteina mišića, tetiva ili ligamenata, 
vaskularizaciju, korištenje energije, regenerativni kapacitet ili 
promjenu tipa vlakana. 

S3. BETA-2 AGONISTI 

Svi selektivni i neselektivni beta-2 agonisti, uključujući 
njihove optičke izomere, su zabranjeni. 

Uključujući, ali ne ograničavajući se na: Fenoterol; 
Formoterol; Higenamine; Indacaterol; Olodaterol; Procaterol; 
Reproterol; Salbutamol; Salmeterol; Terbutaline; Tretoquinol 
(trimetoquinol); Tulobuterol; Vilanterol. 

Osim: 

- Salbutamola primijenjog inhaliranjem: maksimalno 
1600 mikrograma kroz 24 sata primijenjen višekratno i 
ne više od 800 mikrograma unutar 12 sati od primjene 
bilo koje doze lijeka; 

- Formoterola primijenjenog inhaliranjem: maksimalno 
54 mikrograma kroz 24 sata; 

- Salmeterola primijenjenog inhaliranjem: maksimalno 
200 mikrograma kroz 24 sata. 

Koncentracija salbutamola u urinu veća od 1000 ng/ml ili 
formoterola veća od 40 ng/ml, nije u skladu sa uzimanjem tvari u 
terapijske svrhe i smatra se nepovoljnim laboratorijskim nalazom 
(AAF), osim ako sportaš kontroliranim farmokinetičkim 
istraživanjem dokaže da je nepovoljan laboratorijski nalaz 
posljedica korištenja terapijskih doza inhaliranjem u granicama 
gore navedenih maksimalnih doza. 

S4. HORMONI I MODULATORI METABOLIZMA 

Sljedeći hormoni i modulatori metabolizma su zabranjeni: 
1. Inhibitori aromataze, uključujući, ali ne ograničavajući 

se na: 2-Androstenol (5α-androst-2-en-17-ol); 2-An-
drostenone (5α-androst-2-en-17-one); 3-Androstenol 
(5α-androst-3-en-17-ol); 3-Androstenone (5α-androst-
3-en-17-one); 4-Androstene-3,6,17 trione (6-oxo); 
Aminoglutethimide; Anastrozole; Androsta-1,4,6-
triene-3,17-dione (androstatrienedione); Androsta-3,5-
diene-7,17-dione (arimistane); Exemestane; Forme-
stane; Letrozole; Testolactone. 

2. Selektivni modulatori estrogenskih receptora 
(SERMs), uključujući, ali ne ograničavajući se na: 
Bazedoxifene; Ospemifene; Raloxifene; Tamoxifen; 
Toremifene. 

3. Druge antiestrogenske tvari, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na: Clomifene; Cyclofenil; 
Fulvestrant. 

4. Tvari koje sprečavaju aktivaciju aktivinskog receptora 
IIB uključujući ali ne ograničavajući se na: Agoniste 
activin receptora IIB kao što su: Lažni activin receptori 
(npr. ACE-031); Activin A-neutralizirajuća protutijela; 
protutijela na anti-aktivin receptor IIB (npr. 
bimagrumab); inhibitori myostatina kao što su: Tvari 
koje reduciraju ili sprečavaju ekspresiju miostatina; 
Myostatin-vezujući proteini (npr. follistatin, myostatin 
propeptide); Myostatin-neutralizirajuća antitijela (npr. 
domagrozumab, landogrozumab, stamulumab). 

5. Modulatori metabolizma: 
5.1 Aktivatori AMP-aktivirane protein kinaze 

(AMPK), npr. AICAR, SR9009; i agonisti 
receptora aktivacije proliferacije peroksisoma δ 
(PPARδ) agonisti, npr. 2-(2-methyl-4-((4-
methyl-2-(4-(trifluoromethyl)phenyl)thiazol-5-
yl)methylthio)phenoxy) ocatna kiselina 
(GW1516, GW501516); 

5.2 Inzulini i tvari koje oponašaju inzulin; 
5.3 Meldonium; 
5.4 Trimetazidine. 

S5. DIURETICI I MASKIRNI AGENSI 

Sljedeći diuretici i maskirna sredstva su zabranjeni, kao i 
druge tvari slične kemijske strukture ili sličnog biološkog učinka, 
uključujući, ali ne ograničavajući se na: 

- Desmopresin; probenecid; plazma ekspandere, (npr. 
intravenska primjena albumina, dextrana, 
hydroxyethyl škroba i manitola); 

- Acetazolamide; amiloride; bumetanide; canrenone; 
chlortalidone; etacrynska kiselina; furosemide; 
indapamide; metolazone; spironolactone; tiazidi, npr. 
bendroflumethiazide, chlorothiazide i 
hydrochlorothiazide; triamterene i vaptane, npr. 
tolvaptan. 

izuzev: 

- Drospirenone; pamabrom; i oftalmički primijenjenih 
inhibitora karboanhidraze (npr. dorzolamide, 
brinzolamide); 

- Lokalne primjene felypressina u dentalnoj anesteziji. 
Utvrđivanje prisustva bilo koje količine sljedećih tvari 

podložnih određivanju graničnih koncentracija u 
uzorku sportaša koje su zabranjene na natjecanju i 
izvan natjecanja ili samo na natjecanju: formoterol, 
salbutamol, cathine, ephedrine, methylephedrine i 
pseudoephedrine, uz diuretik ili maskirno sredstvo, 
smatrat će se nepovoljnim laboratorijskim nalazom 
(AAF), osim ako sportaš uz terapijsko izuzeće (TUE) 
za tu tvar ima i terapijsko izuzeće za diuretik ili 
maskirno sredstvo. 

ZABRANJENE METODE 
M1. MANIPULACIJA KRVLJU I KRVNIM 
PRIPRAVCIMA 
Zabranjeno je sljedeće: 

1. Primjena ili ponovno uvođenje u tijelo bilo koje količine 
autologne, alogene (homologne) ili heterologne krvi, ili 
pripravaka eritrocita bilo kojeg porijekla u krvožilni sustav. 

2. Umjetno povećanje unosa, prijenosa ili opskrbe kisikom. 
Uključujući, ali ne ograničavajući se na: Perfluorirane 
kemijske tvari; efaproxiral (RSR13) i modificirane pripravke 
hemoglobina; (npr. na hemoglobinu temeljene zamjene za 
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krv i mikroenkapsulirane pripravke hemoglobina, 
isključujući nadoknadu kisika inhalacijom.) 

3. Bilo koji oblik intravaskularne manipulacije krvlju ili 
sastavnim dijelovima krvi fizikalnim ili kemijskim 
sredstvima. 

M2. KEMIJSKA I FIZIČKA MANIPULACIJA 
Zabranjeno je sljedeće: 

1. Neovlašteno manipuliranje ili pokušaj neovlaštenog 
manipuliranja uzorcima sakupljenim tijekom dopinške 
kontrole s ciljem promjene njihove intaktnosti i valjanosti. 
Ovo uključuje, ali nije ograničeno na: zamjenu uzoraka i/ili 
njihovo krivotvorenje (npr. dodavanje proteaza u uzorak) 

2. Intravenske infuzije i/ili injekcije volumena većeg od 
ukupno 100 ml u razdoblju od 12 sati, osim ako se 
opravdano daju tijekom bolničkog liječenja, kirurških 
postupaka ili kliničkih dijagnostičkih ispitivanja. 

M3. GENSKI I STANIČNI DOPING 
Sljedeće metode, koje imaju potencijal poboljšanja sportskih 
izvedbi, su zabranjene: 

1. Primjena nukleinskih kiselina ili analoga nukleinskih 
kiselina koja može mijenjati sekvence genoma i/ili mijenjati 
ekspresiju gena bilo kojim mehanizmom. To uključuje, ali 
nije ograničeno na tehnologiju uređivanja gena, prigušivanje 
gena i prijenosa gena. 

2. Primjena normalnih ili genski modificiranih stanica. 

TVARI I METODE ZABRANJENE NA NATJECANJU 
UZ SKUPINE S0 DO S5 I M1 DO M3 KOJE SU 
DEFINIRANE RANIJE U TEKSTU, SLJEDEĆE SKUPINE 
SU ZABRANJENE NA NATJECANJU: 
ZABRANJENE TVARI 
S6. STIMULANSI 

Svi stimulansi, uključujući sve optičke izomere (npr. d- i l- 
ako je relevantno), su zabranjeni. 

Stimulansi uključuju: 
a: nespecifirane stimulanse: 

Adrafinil; Amfepramone; Amfetamine; Amfetaminil; 
Amiphenazole; Benfluorex; Benzylpiperazine; Bromantan; 
Clobenzorex; Cocaine; Cropropamide; Crotetamide; Fencamine; 
Fenetylline; Fenfluramine; Fenproporex; Fonturacetam [4-
phenylpiracetam (carphedon)]; Furfenorex; Lisdexamfetamine; 
Mefenorex; Mephentermine; Mesocarb; Metamfetamine(d-); p-
methylamphetamine; Modafinil; Norfenfluramine; Phendime-
trazine; Phentermine; Prenylamine; Prolintane. 

Stimulans koji nije izričito naveden u ovom dijelu smatra se 
specificiranom tvari. 

b: specificirane stimulanse 

Uključujući, ali ne ograničavajući se na: 
3-Methylhexan-2-amine (1,2-dimethylpentylamine); 4-

Methylhexan-2-amine (methylhexaneamine); 4-Methylpentan-2-
amine (1,3-dimethylbutylamine); 5-Methylhexan-2-amine (1,4-
dimethylpentylamine); Benzfetamine; Cathine**; Cathinone i 
njegovi analozi, npr. mephedrone, methedrone, i α-pyrrolidino-
valerophenone; Dimetamfetamine; Ephedrine***; Epine-
phrine**** (adrenaline); Etamivan; Etilamfetamine; Etilefrine; 
Famprofazone; Fenbutrazate; Fencamfamin; Heptaminol; 
Hydroxyamfetamine (parahydroxyamphetamine); Isometheptene; 
Levmetamfetamine; Meclofenoxate; Methylenedioxyme-
thamphetamine; Methylephedrine***; Methylphenidate; Niketha-
mide; Norfenefrine; Octodrine (1,5-dimethylhexylamine); Octopa-
mine; Oxilofrine (methylsynephrine); Pemoline; Pentetrazol; 
Phenethylamine i njegovi derivati; Phenmetrazine; Phenprome-
thamine; Propylhexedrine; Pseudoephedrine*****; Selegiline; 
Sibutramine; Strychnine; Tenamfetamine (methylenedioxy-

amphetamine); Tuaminoheptane; i druge tvari slične kemijske 
strukture ili sličnih bioloških učinaka. 

Osim: 

- Clonidine; 
- Derivata imidazola za dermatološku, nazalnu ili 

oftalmičku upotrebu i stimulanasa uključenih u 
Monitoring program za 2020. godinu*. 

* Bupropion, caffeine, nicotine, phenylephrine, phenylpro-
panolamine, pipradrol, i synephrine: te tvari su uključene u 
Monitoring program za 2020. godinu, i ne smatraju se 
zabranjenim tvarima. 

** Cathine: zabranjen ako mu je koncentracija u urinu veća 
od 5 mikrograma po mililitru. 

*** Ephedrine i methylephedrine zabranjeni su ako je 
njihova pojedinačna koncentracija u urinu veća od 10 mikrograma 
po mililitru. 

**** Epinephrine (adrenaline): nije zabranjena njegova 
lokalna primjena,(npr. nazalna, oftalmološka ili istovremena 
primjena s lokalnim anesteticima). 

***** Pseudoephedrine: zabranjen kada je njegova 
koncentracija u urinu veća od 150 mikrograma po mililitru. 

S7. NARKOTICI 

Sljedeći narkotici, uključujući sve optičke izomere, npr. d- i 
l- ako je primjenjivo, su zabranjeni: 

Buprenorphine; Dextromoramide; Diamorphine (heroin); 
Fentanyl i njegovi derivati; Hydromorphone; Methadone; 
Morphine; Nicomorphine; Oxycodone; Oxymorphone; 
Pentazocine; Pethidine. 

S8. KANABINOIDI 
Svi prirodni i sintetički kanabinoidi su zabranjeni, npr. 

- U kanabisu (hašiš, marihuana) i proizvodi od kanabisa 
- Prirodni i sintetski tetrahydrocannabinoli (THCs) 
- Sintetski kanabinoidi koji oponašaju efekte THC-a 

Osim: 

- Cannabidiol. 

S9. GLUKOKORTIKOIDI 

Svi glukokortikoidi su zabranjeni kada se primjenjuju 
oralno, intravenski, intramuskularno ili rektalno. 

Uključujući ali ne ograničavajući se na: Betamethasone; 
Budesonide; Cortisone; Deflazacort; Dexamethasone; Fluticasone; 
Hydrocortisone; Methylprednisolone; Prednisolone; Prednisone; 
Triamcinolone. 

TVARI ZABRANJENE U POJEDINIM SPORTOVIMA 
P1. BETA-BLOKATORI 

Beta-blokatori su zabranjeni samo na natjecanju u sljedećim 
sportovima, a također i izvan tnatjecanja gdje je to označeno: 

- Streličarstvo (WA)* 
- Automobilizam (FIA) 
- Bilijar (sve discipline) (WCBS) 
- Pikado (WDF) 
- Golf (IGF) 
- Streljaštvo (ISSF, IPC)* 
- Skijanje/Skijanje na dasci (FIS) u skijaškim 

skokovima, skijaškim akrobacijama slobodnim 
stilom/baletu na skijama i baletu na dasci 

- Podvodni sportovi (CMAS) u apnei sa stalnim 
opterećenjem sa ili bez peraja, dinamičkoj apnei sa i 
bez peraja, apnea slobodnog zarona, Jump Blue apnei, 
podvodni ribolov, statična apnea, gađanje meta i apnea 
s promjenljivim opterećenjem. 

*Također zabranjeni i izvan natjecanja 
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Uključujući, ali ne ograničavajući se na: Acebutolol; 
Alprenolol; Atenolol; Betaxolol; Bisoprolol; Bunolol; Carteolol; 
Carvedilol; Celiprolol; Esmolol; Labetalol; Metipranolol; 
Metoprolol; Nadolol; Oxprenolol; Pindolol; Propranolol; Sotalol; 
Timolol. 

VAŽNO 

Službeni tekst Popisa zabranjenih sredstava na hrvatskom 
jeziku održavat će Agencija za antidoping kontrolu Bosne i 
Hercegovine sukladno Popisu na engleskom jeziku, koju održava 
Svjetska antidoping agencija (WADA). U slučaju bilo kakve 
neusklađenosti između engleske i verzije na hrvatskom jeziku, 
mjerodavna je engleska verzija koja se nalazi na web stranici 
Svjetske antidoping agencije. 

Popis stupa na snagu 1. siječnja 2020. godine 

 
 

На основу члана 61. Закона о управи ("Службени 
гласник БиХ", број 32/02, 102/09 и 72/17), члана 62. Закона о 
спорту у Босни и Херцеговини ("Службени гласник БиХ", 
број 27/08, 102/09 и 66/16), директор Агенције за антидопинг 
контролу Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Агенција) 
доноси 

ОДЛУКУ 
О ЛИСТИ ЗАБРАЊЕНИХ СРЕДСТАВА 

ЗА 2020. ГОДИНУ 

Члан 1. 
(Предмет Одлуке) 

Објављује се Листа забрањених средстава за 2020. 
годину (у даљем тексту: Листа) коју је утврдила Свјетска 
антидопинг агенција (у даљем тексту: WADA), а која је 
саставни дио ове Одлуке. 

Члан 2. 
(Усклађеност) 

Ова Листа објављује се у складу са Европском 
конвенцијом о спречавању допинга у спорту, Међународном 
конвенцијом против допинга у спорту и међународним 
стандардом за Листу забрањених средстава одобреним од 
стране WADA. 

Члан 3. 
(Ступање на снагу) 

Ова Одлука ступа на снагу од 01.01.2020. године. 

Број 01-02-3-843/17 
21. новембра 2019. године 

Тузла 
Директор 

Славко Матић, с. р.
 

ЛИСТА ЗАБРАЊЕНИХ СРЕДСТАВА (2020) 
СУПСТАНЦЕ И МЕТОДЕ ЗАБРАЊЕНЕ УВИЈЕК 

(НА И ВАН ТАКМИЧЕЊА) 

У складу с чланом 4.2.2. Свјетског антидопинг кодекса, 
све забрањене супстанце сматрат ће се "специфичним 
супстанцама˝, осим супстанци у класама С1, С2, С4.4, С4.5, 
С6.А и забрањених метода М1, М2 и М3. 

ЗАБРАЊЕНЕ СУПСТАНЦЕ 
С0. НЕОДОБРЕНЕ СУПСТАНЦЕ 

Фармаколошки активна супстанца која није наведена у 
било којем другом дијелу Листе и која није одобрена за 
терапијску употребу код људи од стране ниједног државног 
регулаторног здравственог тијела (нпр. лијекови у 
претклиничкој или клиничкој фази развоја или лијекови чији 
је развој прекинут, дизајнерски лијекови, супстанце одобрене 
само у ветерини) увијек је забрањена. 

С1. АНАБОЛИЧКИ АГЕНСИ 

Анаболички агенси су забрањени. 

1. АНАБОЛИЧКИ АНДРОГЕНИ СТЕРОИДИ (ААС) 

Када се примјењују егзогено, укључујући, али не 
ограничавјући се на: 

1-Androstenediol (5α-androst-1-ene-3β,17β-diol); 1-Andro-
stenedione (5α-androst-1-ene-3,17-dione); 1-Androsterone (3α-
hydroxy-5α-androst-1-ene-17-one); 1-Epiandrosterone (3β-
hydroxy-5α-androst-1-ene-17-one); 1-Testosterone (17β-hydroxy-
5α-androst-1-en-3-one); 4-Androstenediol (androst-4-ene-3β,17β-
diol); 4-Hydroxytestosterone (4,17β-dihydroxyandrost-4-en-3-
one); 5-Androstenedione (androst-5-ene-3,17-dione); 7α-hydroxy-
DHEA; 7β-hydroxy-DHEA; 7-Keto-DHEA; 19-Norandro-
stenediol (estr-4-ene-3,17-diol); 19-Norandrostenedione (estr-4-
ene-3,17-dione); Androstanolone (5α-dihydrotestosterone, 17β-
hydroxy-5α-androstan-3-one); Androstenediol (androst-5-ene-
3β,17β-diol); Androstenedione (androst-4-ene-3,17-dione); 
Bolasterone; Boldenone; Boldione (androsta-1,4-diene-3,17-
dione); Calusterone; Clostebol; Danazol ([1,2] oxazolo 
[4',5':2,3]pregna-4-en-20-yn-17α-ol); Dehydrochlor-methyl-
testosterone (4-chloro-17β-hydroxy-17α-methylandrosta-1,4-dien-
3-one); Desoxymethyltestosterone (17α-methyl-5α-androst-2-en-
17β-ol and 17α-methyl-5α-androst-3-en-17β-ol); Drostanolone; 
Epiandrosterone (3β-hydroxy-5α-androstan-17-one); Epidihydro-
testosterone (17β-hydroxy-5β-androstan-3-one); Epitestosterone; 
Ethylestrenol (19-norpregna-4-en-17α-ol); Fluoxymesterone; 
Formebolone; Furazabol (17α-methyl [1,2,5]oxadiazolo[3',4':2,3]-
5α-androstan-17β-ol); Gestrinone; Mestanolone; Mesterolone; 
Metandienone (17β-hydroxy-17α-methylandrosta-1,4-dien-3-one); 
Metenolone; Methandriol; Methasterone (17β-hydroxy-2α,17α-
dimethyl-5α-androstan-3-one); Methyl-1-testosterone (17β-
hydroxy-17α-methyl-5α-androst-1-en-3-one); Methylclostebol; 
Methyldienolone (17β-hydroxy-17α-methylestra-4,9-dien-3-one); 
Methylnortestosterone (17β-hydroxy-17α-methylestr-4-en-3-one); 
Methyltestosterone; Metribolone (methyltrienolone, 17β-hydroxy-
17α-methylestra-4,9,11-trien-3-one); Mibolerone; Nandrolone 
(19-nortestosterone); Norboletone; Norclostebol (4-chloro-17β-ol-
estr-4-en-3-one); Norethandrolone; Oxabolone; Oxandrolone; 
Oxymesterone; Oxymetholone; Prasterone (dehydroepian-
drosterone, DHEA, 3β-hydroxyandrost-5-en-17-one); Prostanozol 
(17β-[(tetrahy-dropyran-2-yl)oxy]-1'Hpyrazolo[3,4:2,3]-5α-andro-
stane); Quinbolone; Stanozolol; Stenbolone; Testosterone; 
Tetrahydrogestrinone (17-hydroxy-18a-homo-19-nor-17α-pregna-
4,9,11-trien-3-one); Trenbolone (17β-hydroxyestr-4,9,11-trien-3-
one); и друге супстанце сличне хемијске структуре или 
сличних биолошких ефеката. 

2. ДРУГИ АНАБОЛИЧКИ АГЕНСИ 

Укључујући, али не ограничавајући се на: Clenbuterol, 
селективни модулатори андрогених рецептора [SARMs, npr. 
andarine, LGD-4033 (ligandrol), enobosarm (ostarine) i 
RAD140)]; tibolone; zeranol и zilpaterol. 

С2. ПЕПТИДНИ ХОРМОНИ, ФАКТОРИ РАСТА, 
СЛИЧНЕ СУПСТАНЦЕ, И МИМЕТИЦИ 

Сљедеће супстанце, и друге супстанце сличне хемијске 
структуре или сличних биолошких ефеката, су забрањене: 

1. Eritropoetini (EPO) и супстанце које утичу на 
еритропоезу, укључујући, али не ограничавајући се 
на: 
1.1 Агонисти еритропоетинских рецептора, нпр. 

Darbepoetini (dEPO); Eritropoetini (EPO); 
производи базирани на ЕПО [нпр. EPO-Fc, 
methoxy polyethylene glycol-epoetin beta 
(CERA)]; супстанце које опонашају ЕПО и 
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супстанце које их садрже (нпр. CNTO-530, 
peginesatide). 

1.2 Активатори хипоксијом индуцираних 
фактора (HIF), нпр. Cobalt; Daprodustat 
(GSK1278863); Molidustat (BAY 85-3934); 
Roxadustat (FG-4592); Vadadustat (AKB-6548); 
Xenon. 

1.3 GATA инхибитори, нпр. K-11706. 
1.4. TGF-beta (TGF-β) инхибитори сигнала, нпр. 

Luspatercept; Sotatercept. 
1.5 Агонисти неспецифичних рецептора природ-

ног опоравка тијела, нпр. Asialo EPO; 
Carbamylated EPO (CEPO). 

2. Пептидни хормони и фактори који дјелују на 
њихово отпуштање, 
2.1 Хорионски гонадотропин (CG) и 

Лутеинизирајући хормон (LH) и фактори који 
дјелују на њихово отпуштање, само код 
мушкараца, (нпр. Buserelin, deslorelin, 
gonadorelin, goserelin, leuprorelin, nafarelin и 
triptorelin); 

2.2 Кортикотропини и фактори који дјелују на 
њихово отпуштање, нпр. Corticorelin; 

2.3 Хормон раста (GH), његови фрагменти и 
фактори који дјелују на његово отпуштање, 
укључујући, али не ограничавајући се на: 
фрагменте хормона раста, (нпр. AOD-9604 i 
hGH 176-191); Хормон који ослобађа хормон 
раста (GHRH) и његове аналоге, (нпр. CJC-
1293, CJC-1295, sermorelin и tesamorelin); 
Секретагоги хормона раста (GHS) (npr. 
lenomorelin (ghrelin)) и миметици ghrelina, 
нпр. anamorelin, ipamorelin, macimorelin и 
tabimorelin; Пептиди који дјелују на 
отпуштање хормона раста (GHRPs), нпр. 
Alexamorelin, GHRP-1, GHRP-2 (pralmorelin), 
GHRP-3, GHRP-4, GHRP-5, GHRP-6 и 
examorelin (hexarelin). 

3. Фактори раста и модулатори фактора раста, 
укључујући али не ограничавајући се на: факторе 
раста фибробласта (FGFs); хепатоцитни фактор 
раста (HGF); Инсулину слични фактор раста-1 
(IGF-1) и његове аналоге; Механичке факторе 
раста (MGFs); Тромбоцитни фактор раста (PDGF); 
Thymosin-β4 и његови деривати, нпр. TB-500; 
Васкуларни ендотелијални фактор раста (VEGF); 

и друге факторе раста или модулаторе фактора раста 
који утичу на синтезу/разлагање протеина мишића, тетива 
или лигамената, васкуларизацију, кориштење енергије, 
регенеративни капацитет или промјену типа влакана. 

С3. БЕТА-2 АГОНИСТИ 

Сви селективни и неселективни бета-2 агонисти, 
укључујући њихове оптичке изомере, су забрањени. 

Укључујући, али не ограничавајући се на: Fenoterol; 
Formoterol; Higenamine; Indacaterol; Olodaterol; Procaterol; 
Reproterol; Salbutamol; Salmeterol; Terbutaline; Tretoquinol 
(trimetoquinol); Tulobuterol; Vilanterol. 

Осим: 

- Salbutamola примијењеног инхалацијом: 
максимално 1600 микрограма током 24 сата 
примијењен вишекратно, и не више од 800 
микрограма у оквиру 12 сати од примјене било 
које дозе лијека; 

- Formoterola примијењеног инхалацијом: максимал-
но 54 микрограма током 24 сата; 

- Salmeterola примијењеног инхалацијом: максимал-
но 200 микрограма током 24 сата. 

Концентрација салбутамола у урину већа од 1000 нг/мл 
или формотерола већа од 40 нг/мл, није у складу се 
кориштењем у терапијске сврхе и сматра се неповољним 
аналитичким налазом (ААФ), осим ако спортиста 
контролисаним фармокинетичким истраживањем докаже да 
је неповољан резултат посљедица кориштења терапијских 
доза инхалацијом у границама горе наведених максималних 
доза. 

С4. ХОРМОНИ И МОДУЛАТОРИ МЕТАБОЛИЗМА 

Сљедећи хормони и модулатори метаболизма су 
забрањени: 

1. Инхибитори ароматазе, укључујући, али не 
ограничавајући се на: 2-Androstenol (5α-androst-2-
en-17-ol); 2-Androstenone (5α-androst-2-en-17-one); 
3-Androstenol (5α-androst-3-en-17-ol); 3-Andro-
stenone (5α-androst-3-en-17-one); 4-Androstene-
3,6,17 trione (6-oxo); Aminoglutethimide; Anastro-
zole; Androsta-1,4,6-triene-3,17-dione (androstatriene-
dione); Androsta-3,5-diene-7,17-dione (arimistane); 
Exemestane; Formestane; Letrozole; Testolactone. 

2. Селективни модулатори естрогенских рецептора 
(SERMs), укључујући, али не ограничавајући се на: 
Bazedoxifene; Ospemifene; Raloxifene; Tamoxifen; 
Toremifene. 

3. Друге антиестрогенске супстанце, укључујући, али 
не ограничавајући се на: Clomifene; Cyclofenil; 
Fulvestrant. 

4. Супстанце које спречавају активацију активинског 
рецептора ИИБ укључујући али не ограничавајући 
се на: агонисте ацтивин рецептора ИИБ као што 
су: лажни ацтивин рецептори (npr. ACE-031); 
Ацтивин А-неутрализирајућа антитијела; 
антитијела на Анти-ацтивин рецептор ИИБ 
антибодиес (нпр. bimagrumab); инхибиторе 
мyостатина као што су: Агенси који редуцирају 
или спречавају експресију миостатина; Мyостатин-
везујући протеини (нпр. follistatin, myostatin 
propeptide); Myostatin-неутрализирајућа антитијела 
(нпр. domagrozumab, landogrozumab, stamulumab). 

5. Модулатори метаболизма: 
5.1 Активатори АМП-активиране протеин киназе 

(AMPK), нпр. AICAR, SR9009; и агонисти 
рецептора активације пролиферације 
peroxisome δ (PPARδ), нпр. 2-(2-methyl-4-((4-
methyl-2-(4-(trifluoromethyl) phenyl)thiazol-5-
yl)methylthio)phenoxy) оцатна киселина 
(GW1516, GW501516); 

5.2 Инзулини и миметици инзулина; 
5.3 Meldonium; 
5.4 Trimetazidine. 

С5. ДИУРЕТИЦИ И МАСКИРНИ АГЕНСИ 

Сљедећи диуретици и маскирни агенси су забрањени, 
као и друге супстанце сличне хемијске структуре или сличног 
биолошког ефекта, укључујући, али не ограничавајући се на: 

- Desmopresin; probenecid; плазма експандере, нпр. 
интравенска примјена албумина, dextrana, 
hydroxyethyl шкроба и manitola; 

- Acetazolamide; amiloride; bumetanide; canrenone; 
chlortalidone; etacryniska киселина; furosemide; 
indapamide; metolazone; spironolactone; tiazidi, нпр. 
bendroflumethiazide, chlorothiazide i 
hydrochlorothiazide; triamterene и vaptani, нпр. 
tolvaptan. 
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Осим: 

- Drospirenone; pamabrom; и офталмичка употреба 
инхибитора карбоанхидразе (нпр. dorzolamide, 
brinzolamide); 

- Локална примјена felypressina у денталној 
анестезији. 

Утврђивање присуства било које количине сљедећих 
супстанци подложних одређивању граничних концентрација 
у узорку спортисте које су забрањене на такмичењу или ван 
такмичења или само на такмичењу: formoterol, salbutamol, 
cathine, ephedrine, methylephedrine и pseudoephedrine, уз 
диуретик или маскирно средство, сматрат ће се неповољним 
аналитичким налазом (ААФ), осим ако спортиста уз 
терапијско изузеће (ТУЕ) за ту супстанцу има и терапијско 
изузеће за диуретик или маскирно средство. 

ЗАБРАЊЕНЕ МЕТОДЕ 
М1. МАНИПУЛАЦИЈА КРВЉУ И КРВНИМ 
КОМПОНЕНТАМА 
Забрањено је сљедеће: 

1. Примјена или поновно увођење у циркулаторни систем 
било које количине аутологне, алогене (хомологне) или 
хетерологне крви, или продуката црвених крвних зрнаца 
било којег поријекла. 

2. Вјештачко повећање уноса, транспорта или опскрбе 
кисиком. Укључујући, али није ограничено на: 
Перфлуориране хемијске супстанце; efaproxiral (RSR13) 
и модифициране продукте хемоглобина (нпр. на 
хемоглобину базиране замјене за крв и 
микроенкапсулиране производе хемоглобина, осим 
надокнаде кисика инхалацијом.) 

3. Било који облик интраваскуларне манипулације крвљу 
или крвним компонентама физикалним или хемијским 
средствима. 

М2. ХЕМИЈСКА И ФИЗИЧКА МАНИПУЛАЦИЈА 
Забрањено је сљедеће: 

1. Неовлаштено манипулисање или покушај неовлаштеног 
манипулисања узорцима прикупљених током допинг 
контроле с циљем промјене њихове интактности и 
валидности. Укључујући, али не ограничавајући се на: 
замјену узорака и/или њихову фалсификацију (нпр. 
додавање протеаза у узорак.) 

2. Интравенске инфузије и/или ињекције волумена већег 
од укупно 100 мл у раздобљу од 12 сати, осим ако се 
оправдано дају током болничког лијечења, хируршких 
процедура или клиничких дијагностичких испитивања. 

М3. ГЕНСКИ И ЋЕЛИЈСКИ ДОПИНГ 
Сљедеће методе, које имају потенцијал побољшања 
спортских перформанси, су забрањене: 

1. Примјена нуклеинских киселина или аналога 
нуклеинских киселина која може мијењати секвенцу 
генома и/или мијењати експресију гена било којим 
механизмом. То укључује, али није ограничено на 
технологију уређивања гена, пригушивање гена и 
пренос гена. 

2. Употреба нормалних или генетски модифицираних 
ћелија. 

СУПСТАНЦЕ И МЕТОДЕ ЗАБРАЊЕНЕ НА 
ТАКМИЧЕЊУ 
УЗ КЛАСЕ С0 ДО С5 И М1 ДО М3 КОЈЕ СУ 
ДЕФИНИРАНЕ РАНИЈЕ У ТЕКСТУ, СЉЕДЕЋЕ 
КЛАСЕ ЗАБРАЊЕНЕ СУ НА ТАКМИЧЕЊУ: 
ЗАБРАЊЕНЕ СУПСТАНЦЕ 
С6. СТИМУЛАНСИ 

Сви стимуланси, укључујући све оптичке изомере (нпр. 
д- и л- ако је релевантно), су забрањени. 

Стимуланси укључују: 
а: неспецифичне стимулансе: 

Adrafinil; Amfepramone; Amfetamine; Amfetaminil; 
Amiphenazole; Benfluorex; Benzylpiperazine; Bromantan; 
Clobenzorex; Cocaine; Cropropamide; Crotetamide; Fencamine; 
Fenetylline; Fenfluramine; Fenproporex; Fonturacetam [4-
phenylpiracetam (carphedon)]; Furfenorex; Lisdexamfetamine; 
Mefenorex; Mephentermine; Mesocarb; Metamfetamine(d-); p-
methylamphetamine; Modafinil; Norfenfluramine; 
Phendimetrazine; Phentermine; Prenylamine; Prolintane. 

Стимуланс који није изричито наведен у овом дијелу 
сматра се Специфичном супстанцом. 

б: Специфични стимуланси 

Укључујући, али не ограничавајући се на: 
3-Methylhexan-2-amine (1,2-dimethylpentylamine); 4-

Methylhexan-2-amine (methylhexaneamine); 4-Methylpentan-2-
amine (1,3-dimethylbutylamine); 5-Methylhexan-2-amine (1,4-
dimethylpentylamine); Benzfetamine; Cathine**; Cathinone i 
njegovi analozi, npr. mephedrone, methedrone, i α-pyrrolidino-
valerophenone; Dimetamfetamine; Ephedrine***; Epine-
phrine**** (adrenaline); Etamivan; Etilamfetamine; Etilefrine; 
Famprofazone; Fenbutrazate; Fencamfamin; Heptaminol; 
Hydroxyamfetamine (parahydroxyamphetamine); Isometheptene; 
Levmetamfetamine; Meclofenoxate; Methylenedioxymetha-
mphetamine; Methylephedrine***; Methylphenidate; Niketha-
mide; Norfenefrine; Octodrine (1,5-dimethylhexylamine); Octopa-
mine; Oxilofrine (methylsynephrine); Pemoline; Pentetrazol; 
Phenethylamine i njegovi derivati; Phenmetrazine; Phenprome-
thamine; Propylhexedrine; Pseudoephedrine*****; Selegiline; 
Sibutramine; Strychnine; Tenamfetamine (methylenedioxy-
amphetamine); Tuaminoheptane; и друге супстанце сличне 
хемијске структуре или сличних биолошких ефеката. 

Осим: 

- Clonidine; 
- Деривати имидазола за дерматолошку, назалну или 

офталмичку употребу и стимуланаса укључених у 
Мониторинг програм за 2020. годину*. 

* Bupropion, caffeine, nicotine, phenylephrine, 
phenylpropanolamine, pipradrol, i synephrine: ове супстанце су 
укључене у Мониторинг програм за 2020. годину, и не 
сматрају се забрањеним супстанцама. 

** Cathine: забрањен ако му је концентрација у урину 
већа од 5 микрограма по милилитру. 

*** Ephedrine i methylephedrine забрањени су ако је 
њихова појединачна концентрација у урину већа од 10 
микрограма по милилитру. 

**** Epinephrine (adrenaline): није забрањена локална 
примјена (нпр. назална, офталмолошка или истовремена 
примјена с локалним анестетицима.) 

***** Pseudoephedrine: забрањен када је његова 
концентрација у урину већа од 150 микрограма по 
милилитру. 
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С7. НАРКОТИЦИ 

Сљедећи наркотици, укључујући све оптичке изомере, 
нпр. д- и л- гдје је примјењиво, су забрањени: 

Buprenorphine; Dextromoramide; Diamorphine (heroin); 
Fentanyl i njegovi derivati; Hydromorphone; Methadone; 
Morphine; Nicomorphine; Oxycodone; Oxymorphone; 
Pentazocine; Pethidine. 

С8. КАНАБИНОИДИ 
Сви природни и синтетички канабиноиди су забрањени, 
нпр. 

- У канабису (хашиш, марихуана) и производима од 
канабиса 

- Природни и синтетски tetrahydrocannabinoli (THCs) 
- Синтетски канабиноиди који опонашају ефекте 

THC-a 

Осим: 

- Cannabidiol. 

С9. ГЛУКОКОРТИКОИДИ 

Сви глукокортикоиди су забрањени када се примјењују 
орално, интравенски, интрамускуларно или ректално. 

Укључујући али не ограничавајући се на: Betamethasone; 
Budesonide; Cortisone; Deflazacort; Dexamethasone; Fluticasone; 
Hydrocortisone; Methylprednisolone; Prednisolone; Prednisone; 
Triamcinolone. 

СУПСТАНЦЕ ЗАБРАЊЕНЕ У ПОЈЕДИНИМ 
СПОРТОВИМА 
П1. БЕТА-БЛОКАТОРИ 

Бета-блокатори забрањени су само на такмичењу у 
сљедећим спортовима, а такође и ван такмичења гдје је то 
означено: 

- Стреличарство (WA)* 
- Аутомобилизам (FIA) 
- Билијар (све дисциплине) (WCBS) 
- Пикадо (WDF) 
- Голф (IGF) 
- Стрељаштво (ISSF, IPC)* 
- Скијање/Скијање на дасци (FIS) у скијашким 

скоковима, скијашким акробацијама слободним 
стилом/балету на скијама и балету на дасци 

- Подводни спортови (CMAS) у апнеи са сталним 
оптерећењем са или без пераја, динамичкој апнеи 
са и без пераја, апнеа слободним зароном, Jump 
Blue апнеи, подводни риболов, статичка апнеа, 
гађање мета и апнеа с промјенљивим оптерећењем. 

*Такође забрањени и ван такмичења 
Укључујући, али не ограничавајући се на: Acebutolol; 

Alprenolol; Atenolol; Betaxolol; Bisoprolol; Bunolol; Carteolol; 
Carvedilol; Celiprolol; Esmolol; Labetalol; Metipranolol; 
Metoprolol; Nadolol; Oxprenolol; Pindolol; Propranolol; Sotalol; 
Timolol. 

ВАЖНО 

Службени текст Листе забрањених средстава на 
босанском језику одржават ће Агенција за антидопинг 
контролу Босне и Херцеговине у складу с Листом на 
енглеском језику, коју одржава Свјетска антидопинг агенција 
(WADA). У случају било какве неусаглашености између 
енглеске и верзије на босанском језику, мјеродавна је 
енглеска верзија која се налази на wеb страници Свјетске 
антидопинг агенције. 

Листа ступа на снагу 1. јануара 2020. године 

 

 
Na osnovu člana 61. Zakona o upravi ("Službeni glasnik 

BiH", broj 32/02, 102/09 i 72/17), člana 62. Zakona o sportu u 
Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 27/08, 102/09 i 
66/16), direktor Agencije za antidoping kontrolu Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: Agencija) donosi 

ODLUKU 
O LISTI ZABRANJENIH SREDSTAVA ZA 2020. GODINU 

Član 1. 
(Predmet Odluke) 

Objavljuje se Lista zabranjenih sredstava za 2020. godinu (u 
daljem tekstu: Lista) koju je utvrdila Svjetska antidoping agencija 
(u daljem tekstu: WADA), a koja je sastavni dio ove Odluke. 

Član 2. 
(Usklađenost) 

Ova Lista objavljuje se u skladu sa Evropskom konvencijom 
o sprečavanju dopinga u sportu, Međunarodnom konvencijom 
protiv dopinga u sportu i međunarodnim standardom za Listu 
zabranjenih sredstava odobrenim od strane WADA. 

Član 3. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu od 01.01.2020. godine. 

Broj 01-02-3-843/19 
21. novembra 2019. godine 

Tuzla
Direktor 

Slavko Matić, s. r.
 

LISTA ZABRANЈENIH SREDSTAVA (2020) 
SUPSTANCE I METODE ZABRANЈENE UVIJEK (NA I 

VAN TAKMIČENЈA) 

U skladu s članom 4.2.2. Svjetskog antidoping kodeksa, sve 
zabranjene supstance smatrat će se "specifičnim supstancama˝, 
osim supstanci u klasama S1, S2, S4.4, S4.5, S6.A i zabranjenih 
metoda M1, M2 i M3. 

ZABRANЈENE SUPSTANCE 
S0. NEODOBRENE SUPSTANCE 

Farmakološki aktivna supstanca koja nije navedena u bilo 
kojem drugom dijelu Liste i koja nije odobrena za terapijsku 
upotrebu kod lјudi od strane nijednog državnog regulatornog 
zdravstvenog tijela (npr. lijekovi u pretkliničkoj ili kliničkoj fazi 
razvoja ili lijekovi čiji je razvoj prekinut, dizajnerski lijekovi, 
supstance odobrene samo u veterini) uvijek je zabranjena. 

S1. ANABOLIČKI AGENSI 

Anabolički agensi su zabranjeni. 

1. ANABOLIČKI ANDROGENI STEROIDI (AAS) 

Kada se primjenjuju egzogeno, uklјučujući, ali ne 
ograničavjući se na: 

1-Androstenediol (5α-androst-1-ene-3β,17β-diol); 1-Andro-
stenedione (5α-androst-1-ene-3,17-dione); 1-Androsterone (3α-
hydroxy-5α-androst-1-ene-17-one); 1-Epiandrosterone (3β-
hydroxy-5α-androst-1-ene-17-one); 1-Testosterone (17β-hydroxy-
5α-androst-1-en-3-one); 4-Androstenediol (androst-4-ene-3β,17β-
diol); 4-Hydroxytestosterone (4,17β-dihydroxyandrost-4-en-3-
one); 5-Androstenedione (androst-5-ene-3,17-dione); 7α-hydroxy-
DHEA; 7β-hydroxy-DHEA; 7-Keto-DHEA; 19-Norandro-
stenediol (estr-4-ene-3,17-diol); 19-Norandrostenedione (estr-4-
ene-3,17-dione); Androstanolone (5α-dihydrotestosterone, 17β-
hydroxy-5α-androstan-3-one); Androstenediol (androst-5-ene-
3β,17β-diol); Androstenedione (androst-4-ene-3,17-dione); 
Bolasterone; Boldenone; Boldione (androsta-1,4-diene-3,17-
dione); Calusterone; Clostebol; Danazol ([1,2]oxa-zolo[ 
4',5':2,3]pregna-4-en-20-yn-17α-ol); Dehydrochlormethyl-
testosterone (4-chloro-17β-hydroxy-17α-methylandrosta-1,4-dien-
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3-one); Desoxymethyltestosterone (17α-methyl-5α-androst-2-en-
17β-ol and 17α-methyl-5α-androst-3-en-17β-ol); Drostanolone; 
Epiandrosterone (3β-hydroxy-5α-androstan-17-one); Epidihydro-
testosterone (17β-hydroxy-5β-androstan-3-one); Epitestosterone; 
Ethylestrenol (19-norpregna-4-en-17α-ol); Fluoxymesterone; 
Formebolone; Furazabol (17α-methyl [1,2,5]oxadiazolo[3',4':2,3]-
5α-androstan-17β-ol); Gestrinone; Mestanolone; Mesterolone; 
Metandienone (17β-hydroxy-17α-methylandrosta-1,4-dien-3-one); 
Metenolone; Methandriol; Methasterone (17β-hydroxy-2α,17α-
dimethyl-5α-androstan-3-one); Methyl-1-testosterone (17β-
hydroxy-17α-methyl-5α-androst-1-en-3-one); Methylclostebol; 
Methyldienolone (17β-hydroxy-17α-methylestra-4,9-dien-3-one); 
Methylnortestosterone (17β-hydroxy-17α-methylestr-4-en-3-one); 
Methyltestosterone; Metribolone (methyltrienolone, 17β-hydroxy- 
17α-methylestra-4,9,11-trien-3-one); Mibolerone; Nandrolone 
(19-nortestosterone); Norboletone; Norclostebol (4-chloro-17β-ol-
estr-4-en-3-one); Norethandrolone; Oxabolone; Oxandrolone; 
Oxymesterone; Oxymetholone; Prasterone (dehydroepiandro-
sterone, DHEA, 3β-hydroxyandrost-5-en-17-one); Prostanozol 
(17β-[(tetrahydropyran-2-yl)oxy]-1'Hpyrazolo[3,4:2,3]-5α-
androstane); Quinbolone; Stanozolol; Stenbolone; Testosterone; 
Tetrahydrogestrinone (17-hydroxy-18a-homo-19-nor-17α-pregna-
4,9,11-trien-3-one); Trenbolone (17β-hydroxyestr-4,9,11-trien-3-
one); i druge supstance slične hemijske strukture ili sličnih 
bioloških efekata. 

2. DRUGI ANABOLIČKI AGENSI 

Uklјučujući, ali ne ograničavajući se na: Clenbuterol, 
selektivni modulatori androgenih receptora [SARMs, npr. 
andarine, LGD-4033 (ligandrol), enobosarm (ostarine) i 
RAD140)]; tibolone; zeranol i zilpaterol. 

S2. PEPTIDNI HORMONI, FAKTORI RASTA, SLIČNE 
SUPSTANCE, I MIMETICI 

Slјedeće supstance, i druge supstance slične hemijske 
strukture ili sličnih bioloških efekata, su zabranjene: 

1. Eritropoetini (EPO) i supstance koje utiču na 
eritropoezu, uklјučujući, ali ne ograničavajući se na: 
1.1 Agonisti eritropoetinskih receptora, npr. 

Darbepoetini (dEPO); Eritropoetini (EPO); 
proizvodi bazirani na EPO [npr. EPO-Fc, 
methoxy polyethylene glycol-epoetin beta 
(CERA)]; supstance koje oponašaju EPO i 
supstance koje ih sadrže (npr. CNTO-530, 
peginesatide). 

1.2 Aktivatori hipoksijom induciranih faktora (HIF), 
npr. Cobalt; Daprodustat (GSK1278863); 
Molidustat (BAY 85-3934); Roxadustat (FG-
4592); Vadadustat (AKB-6548); Xenon. 

1.3 GATA inhibitori, npr. K-11706. 
1.4. TGF-beta (TGF-β) inhibitori signala, npr. 

Luspatercept; Sotatercept. 
1.5 Agonisti nespecifičnih receptora prirodnog 

oporavka tijela, npr. Asialo EPO; Carbamylated 
EPO (CEPO). 

2. Peptidni hormoni i faktori koji djeluju na njihovo 
otpuštanje, 
2.1 Horionski gonadotropin (CG) i Luteinizirajući 

hormon (LH) i faktori koji djeluju na njihovo 
otpuštanje, samo kod muškaraca, (npr. Buserelin, 
deslorelin, gonadorelin, goserelin, leuprorelin, 
nafarelin i triptorelin); 

2.2 Kortikotropini i faktori koji djeluju na njihovo 
otpuštanje, npr. Corticorelin; 

2.3 Hormon rasta (GH), njegovi fragmenti i faktori 
koji djeluju na njegovo otpuštanje, uklјučujući, 
ali ne ograničavajući se na: fragmente hormona 

rasta, (npr. AOD-9604 i hGH 176-191); Hormon 
koji oslobađa hormon rasta (GHRH) i njegove 
analoge, (npr. CJC-1293, CJC-1295, sermorelin i 
tesamorelin); Sekretagogi hormona rasta (GHS) 
(npr. lenomorelin (ghrelin)) i mimetici ghrelina, 
npr. anamorelin, ipamorelin, macimorelin i 
tabimorelin; Peptidi koji djeluju na otpuštanje 
hormona rasta (GHRPs), npr. Alexamorelin, 
GHRP-1, GHRP-2 (pralmorelin), GHRP-3, 
GHRP-4, GHRP-5, GHRP-6 i examorelin 
(hexarelin). 

3. Faktori rasta i modulatori faktora rasta, uklјučujući ali 
ne ograničavajući se na: faktore rasta fibroblasta 
(FGFs); hepatocitni faktor rasta (HGF); Insulinu slični 
faktor rasta-1 (IGF-1) i njegove analoge; Mehaničke 
faktore rasta (MGFs); Trombocitni faktor rasta 
(PDGF); Thymosin-β4 i njegovi derivati, npr. TB-500; 
Vaskularni endotelijalni faktor rasta (VEGF); 

i druge faktore rasta ili modulatore faktora rasta koji utiču na 
sintezu/razlaganje proteina mišića, tetiva ili ligamenata, 
vaskularizaciju, korištenje energije, regenerativni kapacitet ili 
promjenu tipa vlakana. 

S3. BETA-2 AGONISTI 

Svi selektivni i neselektivni beta-2 agonisti, uklјučujući 
njihove optičke izomere, su zabranjeni. 

Uklјučujući, ali ne ograničavajući se na: Fenoterol; 
Formoterol; Higenamine; Indacaterol; Olodaterol; Procaterol; 
Reproterol; Salbutamol; Salmeterol; Terbutaline; Tretoquinol 
(trimetoquinol); Tulobuterol; Vilanterol. 

Osim: 

- Salbutamola primijenjenog inhalacijom: maksimalno 
1600 mikrograma tokom 24 sata primijenjen 
višekratno, i ne više od 800 mikrograma u okviru 12 
sati od primjene bilo koje doze lijeka; 

- Formoterola primijenjenog inhalacijom: maksimalno 
54 mikrograma tokom 24 sata; 

- Salmeterola primijenjenog inhalacijom: maksimalno 
200 mikrograma tokom 24 sata. 

Koncentracija salbutamola u urinu veća od 1000 ng/ml ili 
formoterola veća od 40 ng/ml, nije u skladu se korištenjem u 
terapijske svrhe i smatra se nepovolјnim analitičkim nalazom 
(AAF), osim ako sportista kontrolisanim farmokinetičkim 
istraživanjem dokaže da je nepovolјan rezultat poslјedica 
korištenja terapijskih doza inhalacijom u granicama gore 
navedenih maksimalnih doza. 

S4. HORMONI I MODULATORI METABOLIZMA 

Sljedeći hormoni i modulatori metabolizma su zabranjeni: 
1. Inhibitori aromataze, uključujući, ali ne ograničavajući 

se na: 2-Androstenol (5α-androst-2-en-17-ol); 2-
Androstenone (5α-androst-2-en-17-one); 3-
Androstenol (5α-androst-3-en-17-ol); 3-Androstenone 
(5α-androst-3-en-17-one); 4-Androstene-3,6,17 trione 
(6-oxo); Aminoglutethimide; Anastrozole; Androsta-
1,4,6-triene-3,17-dione (androstatrienedione); 
Androsta-3,5-diene-7,17-dione (arimistane); 
Exemestane; Formestane; Letrozole; Testolactone. 

2. Selektivni modulatori estrogenskih receptora 
(SERMs), uključujući, ali ne ograničavajući se na: 
Bazedoxifene; Ospemifene; Raloxifene; Tamoxifen; 
Toremifene. 

3. Druge antiestrogenske supstance, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na: Clomifene; Cyclofenil; 
Fulvestrant. 
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4. Supstance koje sprečavaju aktivaciju aktivinskog 
receptora IIB uključujući ali ne ograničavajući se na: 
agoniste activin receptora IIB kao što su: lažni activin 
receptori (npr. ACE-031); Activin A-neutralizirajuća 
antitijela; Anti-activin receptor IIB antibodies (npr. 
bimagrumab); inhibitore myostatina kao što su: Agensi 
koji reduciraju ili sprečavaju ekspresiju miostatina; 
Myostatin-binding proteini (npr. follistatin, myostatin 
propeptide); Myostatin-neutralizing antibodies (npr. 
domagrozumab, landogrozumab, stamulumab). 

5. Modulatori metabolizma: 
5.1 Aktivatori AMP-aktivirane protein kinaze 

(AMPK), npr. AICAR, SR9009; i Peroxisome 
Proliferator Activated Receptor δ (PPARδ) 
agonisti, npr. 2-(2-methyl-4-((4-methyl-2-(4-
(trifluoromethyl) phenyl)thiazol-5-yl)methylthio) 
phenoxy) ocatna kiselina (GW1516, 
GW501516); 

5.2 Inzulini i mimetici inzulina; 
5.3 Meldonium; 
5.4 Trimetazidine. 

S5. DIURETICI I MASKIRNI AGENSI 

Sljedeći diuretici i maskirni agensi su zabranjeni, kao i druge 
supstance slične hemijske strukture ili sličnog biološkog efekta, 
uključujući, ali ne ograničavajući se na: 

- Desmopresin; probenecid; plazma ekspandere, npr. 
intravenska primjena albumina, dextrana, 
hydroxyethyl škroba i manitola; 

- Acetazolamide; amiloride; bumetanide; canrenone; 
chlortalidone; etacryniska kiselina; furosemide; 
indapamide; metolazone; spironolactone; tiazidi, npr. 
bendroflumethiazide, chlorothiazide i 
hydrochlorothiazide; triamterene i vaptani, npr. 
tolvaptan. 

Osim: 

- Drospirenone; pamabrom; i oftalmička upotreba inhi-
bitora karboanhidraze (npr. dorzolamide, brinzola-
mide); 

- Lokalna primjena felypressina u dentalnoj anesteziji. 
Utvrđivanje prisustva bilo koje količine sljedećih supstanci 

podložnih određivanju graničnih koncentracija u uzorku sportiste 
koje su zabranjene na takmičenju ili van takmičenja ili samo na 
takmičenju: formoterol, salbutamol, cathine, ephedrine, 
methylephedrine i pseudoephedrine, uz diuretik ili maskirno 
sredstvo, smatrat će se nepovoljnim analitičkim nalazom (AAF), 
osim ako sportista uz terapijsko izuzeće (TUE) za tu supstancu 
ima i terapijsko izuzeće za diuretik ili maskirno sredstvo. 

ZABRANJENE METODE 
M1. MANIPULACIJA KRVLJU I KRVNIM 
KOMPONENTAMA 
Zabranjeno je sljedeće: 

1. Primjena ili ponovno uvođenje u cirkulatorni sistem bilo 
koje količine autologne, alogene (homologne) ili heterologne 
krvi, ili produkata crvenih krvnih zrnaca bilo kojeg porijekla. 

2. Vještačko povećanje unosa, transporta ili opskrbe kisikom. 
Uključujući, ali nije ograničeno na: Perfluorirane hemijske 
supstance; efaproxiral (RSR13) i modificirane produkte 
hemoglobina (npr. na hemoglobinu bazirane zamjene za krv 
i mikroenkapsulirane produkte hemoglobina, osim 
nadoknade kisika inhalacijom.) 

3. Bilo koji oblik intravaskularne manipulacije krvlju ili 
krvnim komponentama fizikalnim ili hemijskim sredstvima. 

M2. HEMIJSKA I FIZIČKA MANIPULACIJA 
Zabranjeno je sljedeće: 

1. Neovlašteno manipuliranje ili pokušaj neovlaštenog 
manipuliranja uzorcima prikupljenih tokom doping kontrole 
s ciljem promjene njihove intaktnosti i validnosti. 
Uključujući, ali ne ograničavajući se na: zamjenu uzoraka 
i/ili njihovo falsificiranje (npr. dodavanje proteaza u uzorak.) 

2. Intravenske infuzije i/ili injekcije volumena većeg od 
ukupno 100 ml u razdoblju od 12 sati, osim ako se 
opravdano daju tokom bolničkog liječenja, hirurških 
procedura ili kliničkih dijagnostičkih ispitivanja. 

M3. GENSKI I ĆELIJSKI DOPING 
Sljedeće metode, koje imaju potencijal poboljšanja sportskih 
performansi, su zabranjene: 

1. Primjena nukleinskih kiselina ili analoga nukleinskih 
kiselina koja može mijenjati sekvencu genoma i/ili mijenjati 
ekspresiju gena bilo kojim mehanizmom. To uključuje, ali 
nije ograničeno na tehnologiju uređivanja gena, prigušivanje 
gena i prijenos gena. 

2. Upotreba normalnih ili genetski modificiranih ćelija. 

SUPSTANCE I METODE ZABRANJENE NA 
TAKMIČENJU 
UZ KLASE S0 DO S5 I M1 DO M3 KOJE SU DEFINIRANE 
RANIJE U TEKSTU, SLJEDEĆE KLASE ZABRANJENE 
SU NA TAKMIČENJU: 
ZABRANJENE SUPSTANCE 
S6. STIMULANSI 

Svi stimulansi, uključujući sve optičke izomere (npr. d- i l- 
ako je relevantno), su zabranjeni. 

Stimulansi uključuju: 
a: nespecifične stimulanse: 

Adrafinil; Amfepramone; Amfetamine; Amfetaminil; 
Amiphenazole; Benfluorex; Benzylpiperazine; Bromantan; 
Clobenzorex; Cocaine; Cropropamide; Crotetamide; Fencamine; 
Fenetylline; Fenfluramine; Fenproporex; Fonturacetam [4-
phenylpiracetam (carphedon)]; Furfenorex; Lisdexamfetamine; 
Mefenorex; Mephentermine; Mesocarb; Metamfetamine(d-); p-
methylamphetamine; Modafinil; Norfenfluramine; Phendimetra-
zine; Phentermine; Prenylamine; Prolintane. 

Stimulans koji nije izričito naveden u ovom dijelu smatra se 
Specifičnom supstancom. 

b: Specifični stimulansi 

Uključujući, ali ne ograničavajući se na: 
3-Methylhexan-2-amine (1,2-dimethylpentylamine); 4-

Methylhexan-2-amine (methylhexaneamine); 4-Methylpentan-2-
amine (1,3-dimethylbutylamine); 5-Methylhexan-2-amine (1,4-
dimethylpentylamine); Benzfetamine; Cathine**; Cathinone i 
njegovi analozi, npr. mephedrone, methedrone, i α-pyrroli-
dinovalerophenone; Dimetamfetamine; Ephedrine***; Epine-
phrine**** (adrenaline); Etamivan; Etilamfetamine; Etilefrine; 
Famprofazone; Fenbutrazate; Fencamfamin; Heptaminol; 
Hydroxyamfetamine (parahydroxyamphetamine); Isometheptene; 
Levmetamfetamine; Meclofenoxate; Methylenedioxyme-
thamphetamine; Methylephedrine***; Methylphenidate; Niketha-
mide; Norfenefrine; Octodrine (1,5-dimethylhexylamine); Octopa-
mine; Oxilofrine (methylsynephrine); Pemoline; Pentetrazol; 
Phenethylamine i njegovi derivati; Phenmetrazine; Phenprome-
thamine; Propylhexedrine; Pseudoephedrine*****; Selegiline; 
Sibutramine; Strychnine; Tenamfetamine (methylenedioxyamphe-
tamine); Tuaminoheptane; i druge supstance slične hemijske 
strukture ili sličnih bioloških efekata. 

Osim: 

- Clonidine; 
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- Derivati imidazola za dermatološku, nazalnu ili 
oftalmičku upotrebu i stimulanasa uključenih u 
Monitoring program za 2020. godinu*. 

* Bupropion, caffeine, nicotine, phenylephrine, 
phenylpropanolamine, pipradrol, i synephrine: ove supstance su 
uključene u Monitoring program za 2020. godinu, i ne smatraju se 
zabranjenim supstancama. 

** Cathine: zabranjen ako mu je koncentracija u urinu veća 
od 5 mikrograma po mililitru. 

*** Ephedrine i methylephedrine zabranjeni su ako je 
njihova pojedinačna koncentracija u urinu veća od 10 mikrograma 
po mililitru. 

**** Epinephrine (adrenaline): nije zabranjena lokalna 
primjena (npr. nazalna, oftalmološka ili istovremena primjena s 
lokalnim anesteticima.) 

***** Pseudoephedrine: zabranjen kada je njegova 
koncentracija u urinu veća od 150 mikrograma po mililitru. 

S7. NARKOTICI 

Sljedeći narkotici, uključujući sve optičke izomere, npr. d- i 
l- gdje je primjenjivo, su zabranjeni: 

Buprenorphine; Dextromoramide; Diamorphine (heroin); 
Fentanyl i njegovi derivati; Hydromorphone; Methadone; 
Morphine; Nicomorphine; Oxycodone; Oxymorphone; 
Pentazocine; Pethidine. 

S8. KANABINOIDI 
Svi prirodni i sintetički kanabinoidi su zabranjeni, npr. 

- U kanabisu (hašiš, marihuana) i proizvodima od 
kanabisa 

- Prirodni i sintetski tetrahydrocannabinoli (THCs) 
- Sintetski kanabinoidi koji oponašaju efekte THC-a 

Osim: 

- Cannabidiol. 

S9. GLUKOKORTIKOIDI 

Svi glukokortikoidi su zabranjeni kada se primjenjuju 
oralno, intravenski, intramuskularno ili rektalno. 

Uključujući ali ne ograničavajući se na: Betamethasone; 
Budesonide; Cortisone; Deflazacort; Dexamethasone; Fluticasone; 

Hydrocortisone; Methylprednisolone; Prednisolone; Prednisone; 
Triamcinolone. 

SUPSTANCE ZABRANJENE U POJEDINIM 
SPORTOVIMA 
P1. BETA-BLOKATORI 

Beta-blokatori zabranjeni su samo na takmičenju u sljedećim 
sportovima, a također i van takmičenja gdje je to označeno: 

- Streličarstvo (WA)* 
- Automobilizam (FIA) 
- Bilijar (sve discipline) (WCBS) 
- Pikado (WDF) 
- Golf (IGF) 
- Streljaštvo (ISSF, IPC)* 
- Skijanje/Skijanje na dasci (FIS) u skijaškim 

skokovima, skijaškim akrobacijama slobodnim 
stilom/baletu na skijama i baletu na dasci 

- Podvodni sportovi (CMAS) u apnei sa stalnim 
opterećenjem sa ili bez peraja, dinamičkoj apnei sa i 
bez peraja, apnea slobodnim zaronom, Jump Blue 
apnei, podvodni ribolov, statička apnea, gađanje meta i 
apnea s promjenljivim opterećenjem. 

*Također zabranjeni i van takmičenja 
Uključujući, ali ne ograničavajući se na: Acebutolol; 

Alprenolol; Atenolol; Betaxolol; Bisoprolol; Bunolol; Carteolol; 
Carvedilol; Celiprolol; Esmolol; Labetalol; Metipranolol; 
Metoprolol; Nadolol; Oxprenolol; Pindolol; Propranolol; Sotalol; 
Timolol. 

VAŽNO 
Službeni tekst Liste zabranjenih sredstava na bosanskom 

jeziku održavat će Agencija za antidoping kontrolu Bosne i 
Hercegovine u skladu s Listom na engleskom jeziku, koju održava 
Svjetska antidoping agencija (WADA). U slučaju bilo kakve 
neusaglašenosti između engleske i verzije na bosanskom jeziku, 
mjerodavna je engleska verzija koja se nalazi na web stranici 
Svjetske antidoping agencije. 

Lista stupa na snagu 1. januara 2020. godine 

(Sl-1350/19-G) 
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VIJEĆE MINISTARA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

807 Odluka o izmjenama Odluke o imenovanju članova 
zajedničkih tijela i članova pregovaračkih timova za 
provedbu Sporazuma o pitanjima sukcesije (hrvatski 
jezik) 1

 Одлука о измјенама Одлуке о именовању 
чланова заједничких тијела и чланова 
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питањима сукцесије (српски језик) 1

 Odluka o izmjenama Odluke o imenovanju članova 
zajedničkih tijela i članova pregovaračkih timova za 
provedbu Sporazuma o pitanjima sukcesije 
(bosanski jezik) 2

MINISTARSTVO PRAVDE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

808 Pravilnik o izmjenama Pravilnika o oznaci i znački 
službe osiguranja, boji i oznaci vozila službe 
osiguranja, odori, službenim zvanjima i oznakama 
službenih zvanja ovlaštenih zavodskih službenika u 
zavodima za izvršenje kaznenih sankcija, pritvora i 
drugih mjera Bosne i Hercegovine (hrvatski jezik) 2
Правилник о измјенама Правилника о ознаци и 
значки службе обезбјеђења, боји и ознаци 
возила службе обезбјеђења, униформи, 
службеним звањима и ознакама службених 
звања овлаштених заводских службеника у 
заводима за извршење кривичних санкција, 
притвора и других мјера Босне и Херцеговине 
(српски језик) 6
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 Pravilnik o izmjenama Pravilnika o oznaci i znački 
službe osiguranja, boji i oznaci vozila službe 
osiguranja, uniformi, službenim zvanjima i 
oznakama službenih zvanja ovlaštenih zavodskih 
službenika u zavodima za izvršenje krivičnih 
sankcija, pritvora i drugih mjera Bosne i 
Hercegovine (bosanski jezik) 9

BOSNA I HERCEGOVINA 
UPRAVA ZA NEIZRAVNO OPOREZIVANJE 

809 Odluka o utvrđivanju specifične i minimalne 
trošarine na cigarete i iznosa trošarine na duhan za 
pušenje za 2020. godinu (hrvatski jezik) 13

 Одлука о утврђивању специфичне и минималне 
акцизе на цигарете и износа акцизе на дуван за 
пушење за 2020. годину (српски језик) 14

 Odluka o utvrđivanju specifične i minimalne akcize 
na cigarete i iznosa akcize na duhan za pušenje za 
2020. godinu (bosanski jezik) 15

810 Odluka o količinama dizel-goriva na koje se ne 
plaća cestarina za 2020. godinu (hrvatski jezik) 16

 Одлука о количинама дизел-горива на које се не 
плаћа путарина за 2020. годину (српски језик) 16

 Odluka o količinama dizel-goriva na koje se ne 
plaća putarina za 2020. godinu (bosanski jezik) 17

811 Odluka o visini stope kompenzatorne kamate za 
razdoblje od 01. siječnja 2020. godine do 30. lipnja 
2020. godine (hrvatski jezik) 17

 Одлука о висини стопе компензаторне камате за 
перiод од 01. јануара 2020. годнне до 30. јуна 
2020. године (српски језик) 18

 Odluka o visini stope kompenzatorne kamate za 
period od 01. januara 2020. godine do 30. juna 
2020. godine (bosanski jezik) 18

SREDIŠNJE IZBORNO POVJERENSTVO 
BOSNE I HERCEGOVINE 

812 Odluka o potvrđivanju rezultata posrednih izbora i 
dodjeli mandata izaslanika u Domu naroda 
Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine iz 
Kantona 10 (hrvatski jezik) 18

Oдлука o пoтврђивaњу рeзултaтa пoсрeдних 
избoрa и дoдjeли мaндaтa дeлeгaтa у Дoму 
нaрoдa Пaрлaмeнтa Фeдeрaциje Бoснe и 
Хeрцeгoвинe из Кaнтoнa 10 (српски језик) 19
Odluka o potvrđivanju rezultata posrednih izbora i 
dodjeli mandata delegata u Domu naroda 
Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine iz 
Kantona 10 (bosanski jezik) 19

DRŽAVNA REGULATORNA KOMISIJA ZA 
ELEKTRIČNU ENERGIJU - DERK 

813 Odluka o ukidanju licence za obavljanje djelatnosti 
međunarodne trgovine električnom energijom 
(hrvatski jezik) 19
Одлука о укидању лиценце за обављање 
дјелатности међународне трговине електричном 
енергијом (српски језик) 19
Odluka o ukidanju licence za obavljanje djelatnosti 
međunarodne trgovine električnom energijom 
(bosanski jezik) 20

AGENCIJA ZA POŠTANSKI PROMET 
BOSNE I HERCEGOVINE 

814 Rješenje broj 01-03-1-29-1-UP-69-7/19 (hrvatski 
jezik) 20
Рјешење број 01-03-1-29-1-UP-69-7/19 (српски 
језик) 20
Rješenje broj 01-03-1-29-1-UP-69-7/19 (bosanski 
jezik) 21

AGENCIJA ZA ANTIDOPING KONTROLU 
BOSNE I HERCEGOVINE 
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Nakladnik: Ovlaštena služba Doma naroda Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine, Trg BiH 1, Sarajevo - Za nakladnika: tajnik Doma naroda Parlamentarne
skupštine Bosne i Hercegovine Gordana Živković - Priprema i distribucija: JP NIO Službeni list BiH Sarajevo, Džemala Bijedića 39/III - Ravnatelj: Dragan Prusina -
Telefoni: Centrala: 722-030 - Ravnatelj: 722-061 - Pretplata: 722-054, faks: 722-071 - Oglasni odjel: 722-049, 722-050 faks: 722-074 - Služba za pravne i opće poslove:
722-051 - Računovodstvo: 722-044, 722-046 - Komercijala: 722-042 - Pretplata se utvrđuje polugodišnje, a uplata se vrši UNAPRIJED u korist računa: UNICREDIT
BANK d.d. 338-320-22000052-11, VAKUFSKA BANKA d.d. Sarajevo 160-200-00005746-51, HYPO-ALPE-ADRIA-BANK A.D. Banja Luka, filijala Brčko 552-000-
00000017-12, RAIFFEISEN BANK d.d. BiH Sarajevo 161-000-00071700-57 - Tisak: "Unioninvestplastika" d.d. Sarajevo - Za tiskaru: Jasmin Muminović -
Reklamacije za neprimljene brojeve primaju se 20 dana od izlaska glasila. 
"Službeni glasnik BiH" je upisan u evidenciju javnih glasila pod rednim brojem 731. 
Upis u sudski registar kod Kantonalnog suda u Sarajevu, broj UF/I - 2168/97 od 10.07.1997. godine. - Identifikacijski broj 4200226120002. - Porezni broj 01071019. -
PDV broj 200226120002. Molimo pretplatnike da obvezno dostave svoj PDV broj radi izdavanja poreske fakture. 
Pretplata za II polugodište 2019. za "Službeni glasnik BiH" i "Međunarodne ugovore" 120,00 KM, "Službene novine Federacije BiH" 110,00 KM. 
Web izdanje: http: //www.sluzbenilist.ba - godišnja pretplata 240,00 KM 
 


